
DECLASSIFIED Authority 
NND 947008 





FICHE# .^- . .. 






THRU 






— 4* bulky Ayyl.i. 

— ■ p ** • • • - 



...*■ iliiinit' "«•»« 



• • • *’ • .li 



♦• ». • 
NOTE 



™“ ““S" «» HOT It COMntTi. A imiNO OF AU 
c$ MATERIAL fSOCESSED FOR llttS nr uav .. as.. ^ 



THIS MICROFORM 
IS 




^ 3293 



OMI) 




t 



DECLASSIFIED Authority 
NND 947008 



-t -HI : 




Jt\0 LtVAl 



Raoul 

U’allcnbcrg 

- kiiltoi 
i BudapcM 









2 , 



DECLASSIFIED Authority 
NND 947008 





RAOUL WALLENBERG 



^ 0 - •f?'7 

■ 

^ . '*i 




¥-m/ 

“3 






'' ^ 






JENO LfiVAI 



RAOUL WALLENBERG 

HJSLTEN I BUDAPEST 



Amtemtitk ikildrini 

Kuu^l, Svenskd Betkicknim^tus i Budsptu 
ridduinguktUn 1944^194$ 



STOCKHOLM 

SAXON ec LINDSTKOMS FOKLAC 



DECLASSIFIED Authority 
NND 947008 



V 






I 



t 




V 

V 



•^tt, M tHu li mhp$ tm m^ m mInLnti Urn,** 



rr 



JUOUL rv40J 



V« ^ hm, mwm miuit^ kk kr vmk sU. 

MAOUL WALLENBEMG 

• : n“ 




L* . • 

• L' 




k ‘ 





r 



DECLASSIFIED Authority 
NND 947008 




FORORD 

Under ett kvartssekel bar jag nu (fir andra g&ngen fiu «nifaiu skriva 
en bok om personliga upplevelser och erfaienbeter av cn svenak national* 
bjaUe fdr att p4 si tttt ge uttiyck it min cgeo ocb tuvntah lidaade 
kamraters gransldsa ucksamhet (or att dessa b^Utar ha riddat oss bin en 
aaker dod. 

Efter fdrsta vaildskriget agnade jag en av mina bdcker It Sibifiens 
kngel, Elsa BramdsUdm, ocb bennes storartade Trots 

oandliga svirigbeter ocb faror (or sitt eget Uv raddade boo tiotuaentab 
ungrarc i Sibinen utan att ge vika. Hon kimpade vidare ir efter ir (or 
alia (dr(dljda ocb svaga. Hon satt pi trdskdn till Krlsznojirszkis (ingebe 
och protesterade lidebe(ullt mot de omansklighrter de tjeckbka legb* 
oemas krigsdomstol begick, bon gjorde slut pi de ma»blndbad pi 
ungrare, som tjeckema fdranstaltade. Hon uppenbarade sig doerallt, <fir 
bjalp bebdvdes, overallt, dar det (anns mojligbet att bejda vild och 
bnitalitet Rikligen bar bon (ortjanat de (. d. ungerska (ingamas ocb 
det ungerska samhallets uppriktiga tacksamhet 

I Sverige bar Elsa Brandstrom blivit nigot av en nationalhjaite. Otvivd* 
aktigt bar bennes underbara exempel inspirerat den yngrc sv«nska gene* 
ratiooen — och daiibland ocksi Raoul Wallenberg — att shita upp i den 
humanitara aktionens kampande led. Men t Ungem bar man torsnmmat 
att (oreviga minnet av Elsa Brandstrdms bjiltemodiga verksaabet. 

* 

Att den andra stora svenska manniskonddaren, Raoul WaUasberf, iate 
(itt dela detta bennes ode, lander bans skyddslingar dD beder, vilkas ur 
djup tacksambet (odda o((ervilli^t bar mojliggjort, att mi n net av deras 
raddares tappra och bart nar overmanskliga Lamp (orevigats i en noou* 
mental bronsstaty. 
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liv, bM. Unp 18. <1. (fc-ajd. odi .kydd t> d. idddxk 

I d., |qa«k.. D. ock aiiu 

vdto«u«i. ddd- <au. «« .jilh, _ 

***“ v»r — bolimt Aniif ha tniK«v.»i^ | *®" 

D^bokirut*duundeup|ioiidi4«^^ 

L*^ ‘ ^ 

w 1 min^ wKira av Europu Bader ocb pA buadraub utuaor mo 
J a« oojorgafullt prSvat «t»«or, *oo 

^ Wallenberg bar inget belwv av, itt Vi 

vl boooo aadraa fdrt^osler. Den autendska, dokuoenUriska 

fra nat i ltnin g vi anvint I denna bok ir men vinfig son av det 
aton DodUka folket. *» av net 
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INLEDNING 

I juai 1944 fick Ungerns buvudsUd ffir fSnU kiaaa av <ka 

•tortilod av fasor, Mm sedan inda tQl befrielsat viOde (tarn fiver dess in* 
vlnaie. Orosvigornt efterdeo tyaka ockupattonen akdde under ffiota tides 
kn a ppat t Budapest Bortsett fria de taadfirgadc **Pol**-beteckasda 
GestapobOarna, som kon och tvin ntsade genom plofsa, mirkte caytlii 
betraktaie sviriigea den forandriag som ffirsiggick: naahmen bfiU p& att 
uaderkuva det uagmka folket 

late eas de, tom nirmatt berfirdes av processes — de wngmka judaraa 
— iaslgo Uart, vad tom egesUiges tked^. I es kvivasde, faypoodsk jtid 
{trade de osikiing med tiaa gala st^unor, utcslutna ur dtt ungrrska nos* 
haUsBveta gemesskap, berfivade siu arb^, utsatta ffir Bcfo{jdter odi 
bln. Frls landsorten komnw de fruktaaavirdaste medddasdes om gdtas, 
bfttlaliaka gendanner, inlastningar { bo^apsvagnar odi dqwrterisgar till 
okkad ort 

I buvudstades fick man ingen klar bild av verkli^ieten. Fda de fSista 
dqwrterade anlinde saart brevkort med beteckninges “Am Waldsee” p& 
avsandninyottess (data. Av de fl taderna fnungick, att det late fasns 
■nWntng tOl OTO, man hade esdast "tagits nt till atb^**. 

l^^skaina focs^te vidaie att vSsefota och hipia huvudstadens jsdar 
. genom att lorklara, att "de utan storre svlri^wter sksBe kuana bIBa dg 

* flytande, om de bara anstandlgt fogade sig i aOa bestimm el ser ocb upp- 

fyUde de aanstiska kiavcn*. 

I Den 24 joni (orvaadlades des dittilb obegrqdiga opdmlsmen i cn moti* 

' vcrad men Sdesifiger pessimism. Omkring 200iXX) budapestbor biagjtes fdis 
den aa dagen till den andra tOl tiggarstaven. De berfivades ant dec fisSre, 
fnm bittiOs varit det de fitt bebllla. Nlnnare trettioCssen bo sti de r 
utiymmas, och aven for Budapests dd boijade focsta kapilW i es 
5 tor — vagen ^ de gula stjunocsas bus. 

OcksI pi huvudstadens gator upptradde numera de betyfctade ocb Bsed 
r tgtta fruktade tuppf jidetpiydda geodarmerna. Med piskruvade bajosetter 
i ipiirn de <q)p SvcraOt, ja, t o. m. frin splrvagnaina drevo de bcutak ner 



DECLASSIFIED Authority 
NND 947008 




de Mjiinitdrscdda pu&ageraru. TiU den mo«i»k> kyrkofiiden i Riko«kc> 
rcsztur kunde vil eu befnvniopfdlje ottdrt (i ut, mai p& bcnvageo in* 
fing»dr« de tdrjaiide (amiljeincdleulutaru pcittea ock 

de kyrkliga (uoktiooarer, tom delUfiL De bekanu, muade 

poUsbOuiu fdrde de griunde ocb jiimrande inknaiikoraa tOI olika vp^ 
umUngspUtier, varUrin de tedaa befordradca till det oouide, tom utgjoide 
ett av de viktigaste milen for de anglnaarhtltka bombenu: den uagertka 
industriiu omUUigaste punkt — CtepeL 
Snait kommo ockti de fortu autentltka underraUefacna (lin de dcpor* 
terades slutgiltiga mil, AuschwiU (Oswieniim) odh TUrirnaii ivg ngmii, 
om vOkas tor^iga ionebord lyktena spredo sig tom cn BpeM i huvudstaden. 
Nu ridde det inte Kngre nigot tvi^ om, vilket fide tom viaude **de 
ttampladet arm^**. Den gruodlfisa optimisineo fivergick 1 «n t»««HFi€fc 
bopploabet. 

Invinama i de gula ttjamomat bus viga iMe laagre htgai gi tiO vQa. 
De kasta tig ner nigontians med kfiidenia pi ffir att vara faidiga, nar 
gendarmema bulta pi dfirren. Och nar tkymningen taller, lysana stjim> 
husens portvakter nied skirpt uppmirkaamhct pi mmsta Ijnd frin gatan. 
Vid varje taklfad steg, tom nalkas, vakna alb husens mvinait npp nr 
halvdvalan och lyssaa med iterhilVn andedrikt ctter stegms riktnii^ 
Xr det deporteringspatrullen? Kommer den hit . . . diet . . . g£r den foibi? 

Luften ar full av varandra motsagande rykten. Ea kupp av Baky. Eodic 
bildar regering. Piven intervenerar. Svenske knngen tdcgrafciar. 

— Vad ar det egentligen, tom hander? frigar man ISitvMsL Si para* 
doxalt det an liter, kanner tig den fortfiljda aldrig hipi aaaat an air 
hiftvamssirenema tUrigera manniskoma unte jorden ocb bjoda ivet alt 
stanna. Angloamerikanskt bombardemang: si Bnge det vaiar, kuaca iaga 
gendarmer komma, inga deporteringar verkstaDas. Ocb on ocksi jamvigs- 
linjema sonderbombades??!! 

Men tyvarr bjalper aUt delta inteL I buvudstadens ntkant, i Bekis- 
megyer, foras inte bara traktens egna judar samnun, ntaa ocksi de tusen- 
som man under en eller annan forevandning sambt npp pi Badyests 
gator. Ocksi frin detta lager komma fruktansvirda skildringar. Odi aOa 
ana, ja, nu t. o. m. vet man, att det som beii t t a s , morsvaiar sinnmgrn 
n den 8 juli avgir det ittonde fullpackade tigsattrt med de sista 
offren frin Bddsmegyer-PQnkosdfurdS. Och dimted air Gestapo Souler* 
kommando, som plojt igenom bda Mdlaneuropa, sitt s h rt gj ki ga mil i 
Ungem — deportering av buvudstadens judiska befolkning. Det ir aTmint 
bekant, alt allt forberetts harfor. I den dd av komkatshiriff, som vettcr 
mot Semmelweisgatan, fuUgor en gendanncriplutoa under Fcteaoys befal 
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^rn\ets|'rani Sonderkumniandos uppdra^ Och h^rifr^n i • •• 

>« sto ..-.a f " 

tusen gendarmer befinna sig i huxudstaden rdrutom dc TT 

deporteringarna berj-ktade gendarnuriofficerama med 
.Vag>.arad och Kolozs.^ «ch dera.s overstay 
deporteringen fran BudapeM ar en frfga om tinimar 
bet sjuder av oro i >taden. Ime heller dess nvra rattankande “ariska' 
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'z r.STkiisrs:,- ;jru“!r 

ssHS“S?sas;i,ttis 
^-^nzs.~z rc-JS;— “ 

f u'tuaUon tycJu emeUertid odet 4l*r le mot d^. 

till Uogenu I (ortvivUn drutku huvud$tad, en mao, som i mm i koct koouner 
aU sf^la eo ^tmt betydaode roll for Ungems judiska kvarleva. vilken 
eu uoder lyck, kuana ridda frko fdLJi^SS^^ ^ 

SgooWJckrt hejda* dfponeriogama. Eo hart 

*om bar tiU resulUt, att storsU delea av 
BudapesU dodsdomda judar raddas till liveL 

‘‘T*‘ " “»*"%tvu resulUUt av mioga sam- 

verkan^ f^^torer. De I sakeo iovigda mksu emeUertid tiUsUL au den 

bopfddabetens tid aolaode tiU Budapest — Raoul WalleaberK. ^ 

Vem var di deone Raoul WaUenberg? ** 



RAOUL WALLENBERGS FAMILJ 
OCH LEVNADSHISTORIA 

Fr4n lordag oiiddag tUI sondag k>aU brukade det iv«i 4 k. •• 
svenska man ur alia samhallslager ««apel foljdes av minga 

levelanu, «,m nJIadM upp, ^ “»nkai>jla upp. 

Sergeant Wallenberg overlamnar belalet ^ l i i. a 

sig to da su^ta. ‘och hi, 

given av ett legendariakt aken. wm inag ar om- 

Fw au riitt fiirstA Wallenbergs verk i Ungem bor man se det root hak 
gnm^n av hjaltens u^dom, bans famflj, bans uppfostran k^;^ 
egenskaper. Nar man soker skapa sig en kU om vem row iL ir 

.Itor att dcyddi v« «i ,om pi «, dfc, sin harifSJS 
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det an minde vara. Hans enerri*^a7^ "***‘*> 

b^vnin*. Den som kaniur deSi “l*"* mAagsidiga 

forstir utan svarighet, hur Wallenberg kun£ *««>skaper 

moderne Pimpernel. * ^ ungerska judamas 

^oul Wallenberg foddes den 4 augusU 1912 rw-t 
och den lille gossen kom till varlden sdndag 

gammaj folkuo bli sondusbaro saialiit ™ p4 hjiissu. Enligt 

Men tvartemot dessa lyckliga forehii/T i a vanta. 

6ver Raouls fodelse. Haw f^d^r, R^f ^ 

ndderUg svensk sjooHker. avled i maj 1 S 2 *" 

minader fore sonens fodelse. Hans moder ilav Wkf^^ — 
beromde nervspedalisten, professor Per lohan w ^ dotter till den 

slating i livet. Man kan ulg4 ifr4n att d^n vur^A narmaste manliga 
Wallenberg med sin vida inlemationeila hn . «oinkt«r 

stort inflytande p4 sin sonsons utv«kl£. “y*'*'*^ 

gav prov pA ^ 

Ar, di ban borjade samla de storre svensk affiJfr ‘‘"appast do 

l^igeno. de. och lekte .ed tanken. at. 

varje bus i den t“ 

ny^e. kunde „un vara viss o. att finna R.oJ7tLu^ 

tiU djuren kl^nom"^ T JT^~^ 

e^g in i hundgirden pd den beroiide skriSLur^^l*?? «« «“ 
gods och slappte ut de inst^cda Khnciowstroms 

(orofcls. bland giidens kyc£i4r Till^^’m" “<» 

tusade de sluUigen in i herr^dem eleganu nim'^ 
sin ovanlade M«, linnade IrukUasISda stSTe'llt * ' 

rade ban i lugnande ton: * honom varfor, sva- 
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Faderu Raoul Oscar 
WaUtmbag i sjSoJfi. 
ccrskmJ/orm. 




Farfadeni, Gusuf Wallenberg, var b^^a rik^ ^ an nuumiskoraas. 
•ned reguljar trafik mellan SverL ^keppsredare 

l^ten son, Sveriges sandebud i Japan ih ri ^ <>cts4 

till Turlaet. Redan tidigt fick Raoul im f '’ai’C'fier ban forflyttades 
Farfadem, som til ?ulto 

a« gossen dllbragte somrarna i utUnde? F6r fw 

och uppfostra honom till sjaivstandighet skieL Jl 'wl resor 

land, Frankrike och Tyskland. \ar h/n V^f 
till sig i Konstantinopel. .Vaturligtvis forber^rU^ larfadern honom 

noggrant. En kondukTor ficTi up^K lu ^ 

Men 1 Belgrad forsvann den unge resenaren helt^*- ^ Pojten. 

4syn. Han iterkom forst. nar han grundligt ^^tldmt"de d" 

som just dd pdgingo i staden. ^ ^ denionstraUoner, 
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Ciu<«/ WaOtmbai 
*«rf soMSomen Raoul. 



tulioner, uUandska, banbr^<£™j??^ reformer, statliga insU- 

so^dde fantasirika men aldrig^u^'p,^;** ^ 

Han 

m^ksamhet lastc han ieenom VorHJ'i- r ^lergi och sior upp. 

tidigt laste han grundligt sin bibeL samtUga band. Sam- 

OcJ^ for musiken intresserade han si« vannL Han k i. 

Oci. dellog i d« lyrklip banikoren. S S ^ f' 

av, var ocksA bans standiga gast vid den irl^n 1.^ ^ 
passionen i Stockholms Sttrk^ ^ iterkommande MaUeus- 

16 
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Raoul WaUcubcrgs 
jarmor, fru Ammi Wal- 
Umber g it. AJ. och 
bams luster, jru XUa 
Soderiund, 




l^nedom om de olika landernas nottor och fartygstyper. Men /wi c^ n4 
flygplanstyper var han specialist. 

Daremot miste man nog betrakta sporten som missgynnai Xagra sar- 
skilt goda resultat nadde Raoul aldrlg i nigon tavUng. I skolan var 
K^sUken del enda amne, dar Raoul inle var primus. Under skoltiden 
forsokte 1^ ofu slippa lavUngama, och om det fanns nigon roojlirfiet, 
holl han sig heist borU frSn de andras idrottsovningar. T^ng? , promenader 
tyckte han daremot om — han alskade naturen och mittlig kroppsrorelse. 



Efter en forberedande skola p4 Cstermalm kom Raoul vid 9 irs io 

i Xya Elementarskolan. En gammal klasskamrat darifrin berattar om 
honom: 



drojde inte lange forr^ vi kamrater markte. att Raoul var annor- 
lunda an vi. Ocks4 bans yttre med de stora, morka ogonen och det vigiga 



2 Raoul Walltubtr^ 
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bruoa hiret hade o&got sarskilt liksom bans speciella sau au uttrycka sig 
och ham allt omfattaode intresse. Fdrst intog vi kamrater en awaktande 
installning gentemot honom — vi kunde inte begripa au en pojke 
ha litea kansla for fotboU och vanliga pojksUe^. Men snart vi 
uoderfund med ”dronunaren**, som vi kaliade hooom. Under diskusuonema 
framgick med all ooskvard tydiighet, bur mingsidig ban \ar, och hur stora 
bans kunskaper voro i jamforelse med vira. 

Det var emellertid inie bara sporten, som den unge Raoul undvek. Han 
kunde inte over huvud taget finna nigot intresse for <Arfana saker, som 
ban {jisig vara onyttiga. Efter fern &rs realskola borjade ban i gymnasiet, 
men i latinet gick det l&ngsamt framkL Lararen var en kravande herre, 
som var pkfallande otilig mot de clever, som inte tilliifkligt bemodade 
sig om bans amne. Raoul bestamde sig fort: efter nigra fi lektioner bytte 
ban ut latinet mot ryska, som nyligen inforts pi skobcbemaL I den ryska 
avdelningcn blev ban snart framst 

Redan i skolan gav ban prov pi sin humor och sjalvironi. Skolkamraten 
berattar om hur Raoul redan tidigt avslojade sin fbnniga att fangsla 
medmanniskoma. En diskussion i gymnasiet, di ban var narvarande, var 
alltid rolig och givande, och.de ginger Raouls farggiada afOscfaer lockade 
tin sammantrade, kunde man vara overtygad om, aU det skulle bli fulU 
bus. 

Viren 1950 tog Raoul studenten. Kigon vila pi lagrama blev det emel* 
lertid inte for bans deL Redan dagen efter examen borjade ban som volontar 
i Stockbolms Easkilda Bank. 

V'amplikten fullgjorde Raoul vid Livgardet i Orebro. En kamrat frin 
denna tid berattar: 

— Raoul blev \’irt kompanis Benjamin — ban var inte mer an 18 ir, 
nar ban borjade sina 260 dagar. Med en sUlsynt ivcr hingav ban sig it 
de mOitara uppgiftema. Han ville bli en perfekt soldaL Han inverkade 
pi OSS kamrater, si att ocksi vi fann oss tillratta pi ctt ypperligt aU, 
Uots att vi ryckt in till denna tjanstgoring fast beshitna att komma si 
lindrigt undan som mojUgt. 

Nar kursen slutat och Wallenberg blev placerad vid trupp, visade ban 
si utomordentliga befalsegenskaper, att ban tilldelades basta betyg vid 
den militara tjanstens slut 

1951 lamnade Wallenberg sitt hannoniska, lyckliga hem. Nar Raoul 
var 6 ir bade modem ingitt nytt aktenskap. Styvfadem, dircktoren vid 
Karolinska sjukhuset Fredrik v. Dardd, hade ocksi med stor karldt ignat 

18 



DECLASSIFIED Authority 
NND 947008 




skiivii (ot band pi „<i l>i>«*l«nia - 

en nyankommen Utcn systerdotterT^ ^ »t sma syskon och specieUt 

1931 packade Raoul Ster kap^sacken — A-nn, „4 /- ... 

forenu staterna var resans miL^nnic i *angre tid. 

redan vid tidig ilder S k talang och bans 

valet av levnadsbana. I Ann .\r£TSrw «d 

och sluUde 1935 studief^ fiStitorof’ 

Under sina fyra amerikanska 4r visade han r 

d« toiu ,^'z 

passade honom ypperhgt och inte minst den fullkomlipTw 

k^ventiMer. Har ute starktes den frihetskarlek sonTk^ 

gorande betydeke for Wallenbergs Uvsverk. ’ f4 s4 av- 

SdilSr“^’“ m«l « god Vi. uu «s, b«i.u, Niu 

^odcrlund. — Han uppcnbaradc sia i cn xxnis^l v“ 

veckas skagg och dysenterl En schweiask lakare. dr. Zom^^”S^ 
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under be h a n d l ing och konstaterade, att ban hamtat sjukdomeo i okgon av 
de mknga brunnar, ur vilka ban druckit pi resan. Pi min rekommeodation 
behaodlades ban mcd ett lakemcdel (rin en mrrikansk plaala "estafiate**, 
som ar synnerligcn effcktivt, och verkligen, inooi 10 dagar btev ban full- 
komligt iterstalld. Forsta tiden bade ban emellertid mycket biig feber 
ocb yrade ofta om bibliska liknelser. I grand och botten var Raoul djupt 
relij^bs. 

Min lilla dotter, som di var 6 ir, tyckte mycket om sin kusin, som hade 
god hand med bam. Hans saregna harmningdumst var en standig mu till 
munterbet 

Jag hade redan lange velat besbka den gamla axtekbyn Topazlan. Som 
bekant ligger redan Mexiko City 2.000 m over havet, ocb byn, sooi jag 
ville tQI, lig allra bogst upp bland bergen, dit man endast kunde komma 
med en van forare. Fdrst i^te man faia med ett litet tig, som Un g«aint 
pustade fraro, och sedan fick man fortsatta pi byrda hastar, man 
miste best'Jla i tid, om man viUe ha nigra. Jag gladde mig it att ti gora 
den inwcssanta farden tillsammans med Raoul ocb bestande tre t*^*^*** — 
en for mig, en for Raoul och en for fdraren. KvaOen innan talade RaAiil 
om, att ban vQle ta med en amerikansk flkka, och jag gick med pi det. 
Men nasta mgrgon syntes varken Raoul eller flickan. Jag ville inte for- 
summa tillfallet och gav mig i vag nvsam. Utsikten var vcrkligen under- 
bar. Kir jag kom fram till byn traffade jag Raoul och flickan vid posten, 
och med varldens mest naturliga rest forklarade Raoul, att ban kommit 
over en dressin, som ban hade kort upp med, eftersom det inte gick fler 
tig den dagen. Raoul hade visserligen inte fitt tillfalle att njuta av den 
vackra utsikten, men ban bade visat, att ban alltid kunde finna sig till- 
ratta, i vilken situation ban an rikade. Utan att friga si varst mycket 
grep ban forsta l»sta mojUghet for alt ni sitt mil 

Av faster horde Raoul ofta berittas om Eba Brandstroms osjal- 
viska arbete. Fastern bade personligen sammantraffat med Sibiriens angd, 
di familjen Wallenberg under forsta varldskriget reste hem fiin Kina 
via S»T>in Vn. Raoul fangslades synbart av skfldringen av den svenska 
hjalpverksambeten. 

Foljande sommar for Raoul till Chicago, just vid tiden for 1934 its 
stora utstallning. Han vantade en bel dag pi den stora Federal Higb^ntyi 
innan ban lyckades bli upptagen pi en lastbiL Ett rum fick ban i 20:de 
viningen bos KFUM, dar ban sov gott trots 40 graders vaime. 

Pi utstallningen sokte ban genast upp den svenska pavQ joogen, som var 
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ytlerst popular, aven om atnerikasvcnskama betraktade den en smula 
nedliunde och Kelt enkelt kallade den for -boden”. Och bar anmalde 
Raoul sig till arbete. Alt ban ocksi blev antagen, beratlar ban om sjalv: 

— Jag fick alia miijUga sorters arbete. Ena dagen ledde jag forevis^ 
ning^, andra putsade Jag fonstren. Men jag silde ocks4 s\-enskt glas 
|X)rslin, mobler och bocker. 

Som sj-nes tycktes inte den unge Wallenberg-attlingen dra sig for nSeot 
arbete. ® 

Hans fantasirikedom ocb initiativkraft vilar emellerUd inte ens, nar ban 
putsar funster, d^om vittnar foljande brevutdrag: 

— En vacker dag uppenbarade jag mig objuden i den kolossala .\dmini- 
stration Building. Jag lyckades komma in till en av pampama och over- 
tygade honom om nodviindigheten av att montera upp en stark sttil- 
kastare p4 den ena tvihundrametershoga skyskrapan for att bel>^ Milks- 
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stalyn pi svenska utstallmngsgirdcn. Han gick mtd pi det Sedan %okxt 
^ skyskrapeforeugels direkUir och fick det slutgiltiga 

Ulktindet. Nu badar vir gird i eU angenamt sken varenda kvalL 

(^1 Milks bodde nara Ana Arbor i Cranbrook, och Raoul v-ar en ofu 
sedd hos bonom.) 



Efter utstallningens slut tog den 214rige Wallenberg sin val fyllda 
kappsack pi aaein och startade hemit utan att bekymra sig om den kva- 
yai^ hettan. Elter en stund tog en bU upp bonom, men farden sluude 
I diket sedan vagnen nastan kort flwp med ett tig. 

Den unge svensken stod dar ensam i natten ungefar 600 km oster om 
Chikago; naturUgtvis provade ban pi nytt Tutcb-hike”-metoden med 
nasta bil som kom. 

forsbkte att fi ett for don si fort som mojligt, berattar >»»»« 
och jag blev glad, nar en bil med lyra personer tog upp mi g Vagnen k<rm 
sa man frin Iowa, en stad som ligger cirka 600 km frin Chikago. 
Jag tyckte genast att det var Utet markvardigt att resenarema inte hade 
nigot som hekt bagage. Mina me<^>assagerare verkade att vara om- 
kring 23 27 ir, och redan frin forsta borjan gjorde de ett mindre sym- 
patkkt intryck. Den ene av dem frigade: 

— Hur mycket skulk ni ge om vi korde er anda till Ann Arbor? 

— Inte en cent, svarade jag forsiktigt I si fall kunde jag lika gama 
tabussen. 



Nar vi fortsatte horde jag nigot oljud frin bakvagnen. Chaufforen 
stannade for att undersbka saken**. *Fill min fbrvining jag, att de 
^dra ocksi steg ur. En bil korde lingsamt om oss, och de fyra steg iter 
in utan att vidare bry sig om oljudet. DetU bekraftade mina misstankar, 
som vacku av den fullkomliga avsaknaden av bagage och dartill frigan 
om p en g am a. Jag skyndade mig att inkda ett samtal pi temat "min 
fattigdom”. 

Efter nigra minuters iktur s\’iingde vi in pi en bivag. Det gick si 
hastigt, att vi nastan valte. hlina mi'v-<tantar bkv starkai'e sta^are 
men jag bemodade mig att se si obesvarad ut som nwjbgt. Vi hade val 
ikt ett par miles in i skogen, nar chaufforen stanna/k motom och vande 
sig om: 

— Joe, titta efter vad det kan vara for fel med h«>ndntanb*« 

Den ena efter den andra hoppade ur vagnen och rnan till 

mig att stiga ur. 

— Men sti si att vi kan se, skrek en av dem, och i strilkastarskenet 
blixtrade en valdig revolver. 

De ville ha pengar och jag gav dem vad jag hade. De fkk den 
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su^ som hade Uggande i ett kuvert tillsammans med tnio kassa- 
skipsoyckel i kappsacken. Xyckeln lyckades jag dock fl tniKair^ 

— For mig ar nyckeln ett dyrbart minne, men for er ar den virdelos 

visUgen, au det var nyckeln tfll mitt bankfack med 
wrs hjalp de skuUe ha kunnat brandskatta mig ordentligt om de hiDit mig 
fingen tills operaUonen- vore klar. Det var kanske dumt av mig^ 
om, att ^ hade penpr i kappsacken. Men jag hade bort si minga 
histoner om kroppsvisiteringar och om hur offren bnikade natn^ 

^ ya^, au jag tyckte det var klokast att frivilUgt tillmotesgi banditemas 
onskningar. Att jag hade ytterligare 13 dollar i fickan talade jag daremot 
mte om. Jag viUe ju inte bli alldeles uUn pengar. Nir mitt ressallskan 
litt pengama, och jag sig att de inte var aUdeles missbeUtna tyckte iaf 
att det var deras tur att vara flotta. ’ 

— Var si vanliga och lamna mig inte kvar har i morkr^t, sade jag till 
dem, utan kor mig itminstone till stora landsvagen! 

Efter en kortare ridplagmng kom man overens om att ta mig rrwj 
Hela sallskapet trangde ihop sig bredvid chaufforen och mig slangde de upp 
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i baluatet Min kappaMck kasUdc de dver mig pi ett sldant salt, att jag 
inte skulk kunna r5ra mig. Under bela tiden jag markvardigt nog 
inte ett spftr av radsla. Rovarfaistorien blev ett spannande aventyr. Mitt 
ovanliga lugn tycks emellertid ba gjort sallskapet betanksamt, ja synbar* 
ligeo forskrackt De (ruktade att de rlkat i nlgon sorts (alia, och darfbr 
saktade de in bilen och knulfade rcsolut ut mig i diket Som val var katiad^ 
de kappskeken elter mig. Jag tog fort skydd bakom en buske for deras 
eventuella "avskedstkott**. 

I giyningen upptickte jag jamvagen alldeles i narbeten. Jag lyckades 
ocksi stoppa ett lokaMg, som forde mig till South Band, 200 miVa (rln 
Ann Arbor, dar jag anmalde mitt kventyr for polisen. 

Jag beslot emellertid att denna epis^ inte skulle bindra mig att fort* 
satta ”hitch-hike**-metoden. Det var naturligtvis dumt att jag frivilligt 
dverlamnade pengama i kappsacken. Hda saken gjordes mycket dilettant* 
massigt, ocb antagligen skulle de ba nojt sig med de pengar jag hade 
i firkan. Det var det enda jag larde mig for framtiden av den affareni 

Denna rapport — som vi fitt ur ett brev till modem frln Amerika — 
karakteriserar utomordentligt den unge Raouls installning till taran. Ocksi 
bar marker man den formiga, som var i si b5g grad typisk for bonom, 
och vilken minga ginger betydde taddning i sbta stu^ for tusentab 
oskyldiga fdrfdlj^ — formigan att i varje situation hiBa buvudet kaBL 

Efter hemkomsten till Stockholm hanger sig den unge svenske arkitekten 
med aroerikansk iver it arbeteL En garnmal skolkamrat, som numera ar 
en framstiende jurist, berattar foljande om Raoul vid denna tid: 

— Jag traffade sallan Raoul, men nar ban nigon ging kom tipp till mig, 
var det som om en orkan drog genom mitt rum. For den som i likhet med 
mig miste (digas med att gnindligt ploja igenom omfingsrika protokoQ 
ocb digra akter, var det inte latt att folja det ilsn abba tempoL 

— I mars 193S fick Raoul Wallenbwg sitt arkitektdiplom ocb redan 
9 juni forelig i tiyck arkitekt Wallenbergs "Nigra forslag tiD ett frilufts- 
bad i Riddarholmen*. blan ser tydligt, att Raoul inte var nigon alskare 
av onodiga pauser. Hans forslag att uppfora ett friluftsbad mitt i staden 
— ocb Harthl pi en o, dar historiska byggnader trangas — vittnar utan 
tvivel om en sallsynt ungdomlig ^lan ocb pifallande brist pi sinne for det 
konventionella. For ovrigt ar den i sju variationer utarbetade planen kke 
blott utomordentligt vacker ocb genomtankt utan lamnar d e s^t o m plats 
for de vardefulla historiska minnena, vilket allt gor, att vi kanske andi 
en gtn g kommer att acceptera den. (Planen bar for ovrigt belonats med 
ett andra pris.) 

rvv«a fadera hade konstnarliga anlag. O me d el ba r t fore sin dod ritade 
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ban det storsla^pu med doiiska peUxe och miiktig kupol foncdda mauso- 
kum, som akuUe reaas over faoiiljekiypUn pA dct Walkobergska godset 
pA Lovoo. Raoul, sotn tydligeo arvt ain ulaiig av fadem, avalutade (ore 
sin resa till Ungem en plan (dr mausoleets utbyggnad. 

* 

Raoul Wallenbergs vistelse i Stockholm blev inte lAngvarig. Farfadem 
dn s k ade — i enligfaet med sina gamla planer — alt den unge arkitekten 
skuUe fortsatta sina studier och vinna inblick i sydalrikanskt affarsliv. 

Gustaf Wallenberg, Sveriges minister i Turkiet, tdlbragte vid denna tid 
sin semester pA Rivieran, dar ban bdwdde en villa tillomman* med en 
gammal van, en tjeckisk bankcbef, vars famOj hirstammade frin Grek* 
land. Raoul besokte sin avhAllne farfar ocb de tvA eiiama gamla berramas 
sallskap utdvade ett starkt inflytande pA den laraktige yngUngen. 

Efter bemkomsten frin Rivieran bdrjade snart Ater resefdrbereddsema, 
och ett par veckor senare for ban med bit till Kapstaden, Den direkta 
turen O^o — Kapstaden tar 21 dagar. Gvriga resenarer — bland vOka dct 
fanns minga svenskar — anvande de tre vcckoma till angenam rekreation. 
Raoul ritade daremot en plan for en ny brandstation i LuleA, ett projekt 
avsett for en nyss utlyst arkitekttavlan. 

I Kapstaden kom ban pi farfadems rekommendation tiD firman Ardener, 
Scott, Tbesen & Co. Av kompanjonema var Tbesen den, som Gustaf 
Wallenberg kande. Raoul fick i uppdrag att utfSra de allra enklaste upp- 
giftema pi kontoret — ban fick bl. a. skriva ut rakningar i pund, shilling 
och penny. Att lagga ibc^ 12 penny till en shilling och 20 shilling till ett 
pund var naturligtvis ett arbete, som inte tiUfredsstallde Raoul Wallenberg 
i isin gtkn. Efter ratt kort tid lamnade ban ocksi finnaiL Redan sex veckor 
efter sin ankomst gick ban over till Swedish African Conqtany, som hand- 
lade med alia upptankliga varor. 

Raoul, som redan pi ett tidigt stadium visade vOken utmarkt fbcfaand- 
lare ban var, sokte gama upp alia de my n d i gbet e r ocb firmor, som hade 
med import ocb export att gora. I samhand med placeringen av firmans 
varor gjorde ban dessutom en omfattande marknadsundersokning. ADt 
detta var omvazlande och intressant arbete for en tjugotreiring. 

En van karakteriserade Raoul si: 

Raoul forfaandlade aldrig som vanllga affarsman. Han lingsamt 

fram mot milet, liksom i en bige. Hans tankar gick aldrig i vanliga firor, 
par ban forhandlade, och bans motiveringar och argument upprorde och 
cbockerade ofta motparten. Kanske var just detu an l e d ni n gen tiO bans 
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•tdrsta segrar. Typisk var ocksi bans pemoliga charm, tom kom bonom 
alt ovcrallt mdu sympati ocb betindran. Jag (orstlr myckct val, bur baa 
lyckadn bescgra drm tom fbrtokte hiodra bant arbcu under de krititka 
ungerska dagama. Ockti bant intelligeot ocb mkngiidigbet impon^r^ 
pi alia. Jag tror inte jag kan (inna ett battre uttryck ito au Raoub tanke* 
g&ng var mera labyrintitk an andrat ocb att ban darf^ — t& paraAxah 
det an liter — fortare nidde roilet. 

Under sin vistelte i Kapttaden gjorde ban — tin vana trogen — minga 
utflykter i Sydafrikanska Unionen. Han var U. a. i Johannesburg, Durban, 
Pretoria ocb East London, ocb ban kande val till den rika republiken. 
Hans bem i Kapstaden blev en verklig traffpunkt for den sveoska kolonin, 
inte minst for det goda tvenska kokets ocb for den charmante, gastfrie 
vardens skulL 

Vid denna tid bade redan Raouls karakteristiska egenskaper nitt full 
utveckling. Han var generSs ocb tyckte alltid om att se manni^or nmltring 
sig. Han var ytterst mittlig, tmakade endast fdrsiktigt pi vinema ocb 
pratade ^ma bort en bel kvall vid ett glas dl. Som sallskapsmanniska var 
ban strilande: eleganta komptimanger ocb spirituella epigram terverade 
ban med samma lattbet tom tlieode paradoxer ocb saillrika ordlekar. 

Denna tid — Uksom i bela sitt liv — arbetade Raoul mycket birt. Han 
tyckte mte om den strikta indelningen av arbetsdageo 9 till 5. Han brukade 
skamtsamt saga att denna indelning ar bra for ett sidant arbete, tom 
biller en uppe bela natten ocb kraver sdmn om dagen. Hans starka fysik 
gjorde det ocksi roojligt for bonom att med en obeskrivlig intensitet binge 
sig it ett arbete, som mtresserade bonom. Hans likgihi^iet for sport 
hindrade bonom inte att deltaga i sidana dvningar, som t o. m. voro an* 
strangande for en van idrottsman. (Nar ban en ging besdkte en norriandsk 
jaktstuga beslot ban sig t. ex. for att gi over en med djup sno betackt sja 
Hans kamrater uppgivo forsdket redan efter 1 i 2 kOom^r, medan Ra^ 
fulifoljde sin plan ocb nidde milet pi andra sidan — 5 km fiin utgings- 
punkten.) 

F5r dvrigt var ban en mycket styv simmare. Crawl var bans specialitet 
— ban hade tillagnat sig stor skickli^iet i detta simsatt i Amerika. Han 
var en utmarkt bilforare ocb cyklade ^ma. 

Efter ett halvt irs vistelse i .\frika tog ban en italiensk bit till Haifa, 
dar farfadem placerade bonom i en bank. Som praktQcant kom ban bar 
under direktor Ervin Freuds ledning. 

Under det halva ir ban tillbringade i den stora hamnstaden i Palestina, 
kom ban i berdring med minga tyska judar, som flytt undan Hitlervaldet. 
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Flyktingarnas skildringar av sina lidanden gjorde ett mycket starkt intryck 
pa Wallenberg, Hans ratukansla reagerade intensivt Han haude allt 
v41d och allt fortryck ocb forkastade all yttre falskhet. 

Om ban var overtygad om, att ratten var p4 bans sida, gav ban aldria 
Vika. Infor vildet bdjde ban sig aldrig. 

.\lltsedan Uden i Haifa stod ban i standig forbindelse med oUka emi. 
granter. Han var en stor idealist, ocb som sidan snarare overskattade an 
underskattade ban manniskorna. I mer an ett fall bade ban forvisso an- 
ledning att ingra sin entusiastiska valvilja. 

Efter bemkomsten frin Haifa kasude sig Wallenberg full av entusiasm 
in i det kommersiella arbetet. En patentkork, som uppfunnits av en tysk 
judisk emigrant, \-ackte till den grad bans intrcsse, aU ban satsade en stiirre 
summa pengar p4 anskaffandet av maskiner for dess fabrikation. Det var 
emellertid en affar, som inte lyckades. 

Det var kanske just vid detta tillfalle, som ban for forsta gingen tick 
npp ogonen for judefrigan i hela dess vidd. En overingenjdr vid AEG. 
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dr Philippi, van maka var svcnska, rikade Ola ut i Berlin. GesUpo anbdU 
boDom inlemerade bonom. Wallenberg, tom d& var 24 ir, fick veU 
det av makans ivenska tlaktingar ocb beslSt sig omcdelbart (or att reaa 
till Berbn for att befria bonom. Emellertid hade tvenska legatlonen redan 
di lyckligen kunnat bisti ingeojoren ocb radda dver bonom Ull 
Stockholm. 

Wal l en b erg s&g aig nu om efter en anstallning Pi bans begiiran presen* 
terade bonom bans kusin, bankdirektor Jakob WaOenberg, for Sven Salra, 
den kande skeppsredaren, som stkr i spetsen for ett otal oUka storforeiag. 
Bl. a bade denne just di tillsammans med en kand ungenk affarsman ocb 
ha n d el s e i p ert, dr K a lm i n Lauer, grundat firman Mellaneuropeuka 
HandelsaktieUOageL 

Jacob Wallenberg rkdde Raoul att studera transitoaffarema i detta bolag, 
ocb p& SaUns rekommendatioo anmalde ban sig i borjan av 1941 bos 
direktor Lauer pk Mellaneuropeiska Handelsak tiebolagets kontor. 

Ett betydelaefullt samtal utspann sig: 

Wallenberg: Jag kanner inte tUl de intemationella varuaffarema. En 
visa teoretisk kunskap i frkgan bar jag visserligen, men inte nkgon som 
heist praktisk erfarenbet. Vill ni trots detta ha mig bos er? 

Dr Lauer: Ja, ni passar alldeles sakert bos oss. 

Wallenberg: Ocb varfor det? 

Dr L. (p& vilken den unge mannens bela apparition, lugn, blygsambet 
och sakra upptradande gjort ett djiqit mtryck) : Ni kommer snart att satta 
er in i vkra aiCizeT. Ni ar just den man jag soker. 

Darmed var Wallenberg antagen. Att ban redan 8 mknader senate 
skickades ut i sitt fbnta synnerUgen viktiga utlandska tq>pdrag, vittnar 
om, att Lauers val fallit pk ratt man. Han kom bem tiO Stockholm med 
utmarkt resultat ocb utnamndes snart till foretagets utlandsdirektbr. 

Det drojde inte lange, fdrran den nye utlandsdirektoren ocksk fick resa 
till Ungem. Vid forsta resan dit overlamnade dr Lauer ett trettiosidigt 
memorandum med alia viktiga uppgifter. Nar dr Lauer efter Budapest* 
resan fick detta memorandum tillbaka, var det forsett med diverse under* 
strykningar i de ungerska nationalfargema ocb alia mojliga sorters teck* 
ningar. Det var ocksk pkfallande smutsigL Orsaken bartOl var, forklarade 
Wallenberg, att ban forvarat det under mattan i sitt rum pk Dunapalota*) 
— ”det en^ stalle, dar det sakert bte skulle bli bortstkdat”. 

I februari 1942 var Raoul for forsta gkngen i Budapest. Hosten 1945 

*) Det beromda BudapestboteU, dir WaHenberg bodde. 
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^ karakteri»ti»k cpbod fria detU uppdilll minnc 

Av ea stockholmsfinn* had* WaUeaberg liu elt uppdrag, «>m forde 
^a^ uauaaa med ea pensioamd dvent*. I Budapest bodde haa font 
I hotell Huagaria, sedaa i Duaapalota, dar oventen uppsokte hooooi. Efter 
ea koit stuad fonokte ocksi ea kopoua luMuoia la, aiea aar deaae fkk 
se ovent^ uaiform, drog haa sig fonkrackt tillbaka. Walleabera 
^Uertid paast tillbaka kopmaaoen, som var jude, och forhaadliaganu 
fortsatte pi ue maa h and 

~ koasthistoria, berattade Wallenberg aenare 

for W. i>vent« forsokte att gora aig bred, men kSpmanaea var ea 
verklig kanaare och darfSr tyckt* jag, au det var betydUgt mycket roligare 
att pr^ med bonom, aade Wallenberg, som sjalv var e^)eft pi 

I U^ern hade redan stranga judelagar mforU, och aar Wallenberg kom 
hem, berattade ban upprord om denna plnsamma episod och fordomde 
kategoriskt indelningen i arier och Kk t arier. 

De fdijaade ben bereste ban minga lander i MeDaneuropa. Han var flera 
ginger i Schweiz, Fraakrike och Tyskland. Genom samvaroa med sin chef 
dr. Lauer, stegrades naturllgtvis bans intresse for Ungern vasentligt 
MeUanewope^ Handelsaktiebolaget sysselsatte sig huvudsakligen 
med hvsmedelsaffarer och importerade ocksi under kriget avsevarda kvan- 
titeter till Sverige. Det var till star del tack vare Wallenberg, som firman 
ocksi kunde I^erera livsmedel till de mellaneuropeiska laademas 
kors. Medan fdr h a ndlin ga m a med de olika Roda kors-organisatiooema pi- 
gingo, vaxte ocksi Wallenbergs intresse fSr det humanitaia arbetet. 
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E(tcr den tyska inmanebeo i Ungero dverlamnade en av World Jewish 
Congress’ ombud, direktor Norbert hlasur, den 27 mars 1944 ett memo- 
randum till professor Hugo Valentin, i vQket ban fdreslog alt man genom 
Svenska UD skulle (ramfora en vadjan om bjalp till formkn for de ungerska 
judanuL 

Samtidigt vande ban sig genom professor Hugo Valentin till svenska 
utrikesdepartementeL 

Professor Valentin meddelade i ett brev till Masur resultatet av sina 
forhandlingar. Denne vidarebefordrade meddelandet den S april till prof. 
Ehrenpreis ocb direktor Guniuu’ Josephsor., ordforande i Stockbolms 
mosai^ fdrsamling. Brevet omtalade att Osten Undto, som vid denna 
tid var folknittssakkunnig i UD, ansett en vadjan till Tyskland meningslds. 
Foljden av en s4dan skulle eodast bli ett for Sverige fdrodmjukande svar. 
I^remot ansig ban, att ett mote utan vadjan till regeringen kunde 
**tankas ge en viss tillfredsstallelse kt en upprord allmanhet ocb te sig 
som ett moraliskt bandtag kt de forfoljda”. Vidare anskg Undra det 
vardefullt, om kyrkan spelade en dominerande roll vid ett eventuellt 
mote. ”Jag tror namligen", hade ban sagt, ’’att tyskama besvaras mer 
darav, nar de inte kunna tillskriva ’judar ocb bolsjeviker’ skulden till en 
eventuell kritik ocb protest” 

Masur fdreslog till sist i sitt brev att ett fulbnaktigesammantrade skulle 
sammankalla.s nasta kvall, varvid frkgan om protestmotet skulle behand- 
las. Det omtalade sammantradet kom ocksk till stknd, ocb mao dvervagde 
mojligbetema av ett stort protestmote. Dk emellertid utsiktenu att genom 
ett dylikt protestmote uppnk positiva resultat anskgos obetydliga, utarbe- 
tade Masur ett nytt forslag, som ban i ett brev av 18 april 1944 fdrelade 
prof. Ehrenpreis: 

Arade Herr professor! 

Aberopande vkrt samtal i lordags vill jag gama predsera fdrslaget som 
jag gjor^: 

Vi bora forsoka finna en personligbet, skicklig, med gott anseeode, kke- 
jude, som ar villig att resa till Rumanien (Ungem) for att dar leda en 
raddningsaktion for judama. Personen ifrk^ mkste ha UD:s fdrtroende, 
utrustas med diplomatpass, ocb UD mkste be legationema i Bukarest ocb 
Budapest att vara bonom bebjalpliga efter basta formkga. Vi mkste stalla 
ett stort belo[^ till vederborand^ forfogande, exempelvis SOOiXX) kronoc 
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Hans uppgift ar alt bjalpa judarna att lamna Rumanitn (UDgern). I 
Rumanien kan s^ert m&ngas flykt (aven per bit) till Turkiet mdjlig- 
goras genom mutor. Samtidigt miste dock bans verksambet uoderlattas 
geoom Palestina-certifikat, som \i skola forsoka anskaffa. Med (orelig- 
gande Pale5tina<ertifikat ar del sanoolikt, att en del personer kunna Ul 
direkt utresevisum samt transitvisum genom Turkiet, nar en neutral per- 
sonligbet med sin legations auktoritet bakom siir till disposition, ingriper 
bj^pande ocb om si bebovs med pengar. 

Jag tior att genom denna plan nigra bundra manniskor skall kunna rad- 
das. Forutsattningama ar: ratte manoen, stdd frin UD, pengarna. Det sista 
ar det minsta bekymret, ty vi kunna sakert fi storsta delen frin 

USA. Aven UD:s stod borde vara mojligt att uppni i betraktande av 
den bjalpvilligbet som numera utmarker vira myndigbeter. Av storsta 
betydelse skulle givetvis vara, om UD samtidigt bemyndigade legationema 
ifr&ga att utstalla ett begransat antal provisoriska svenska pass, om detta 
skulle vara absolut nddvandigt for att kunna genomfbra resan genom 
Bulgarien. 

Av Barlass’ telegram, som N*i visade mig, (ramgick att ett knappt tusen- 
tal judar kunnat radda sig till Turkiet under de gingna 3 minaderna. Med 
bja^ frin neutral sida skall det sakerligen lyckas flera att radda sig frin 
underg&ng. Jag tror det ar van ett forsok att geoomfora planen. Men det 
bridskar. 

Kopia av detta brev gir till Gunnar Josephson ocb H. Valentin. 

Nofbert Uasur. 

Detta brev ar van ett forevigande, ty bar (ramkastas for forsta gingen 
id^ att skic.ka en svensk representant till Budapest. Detta brev ocb den 
dari framlagda planen miste alltsi betraktas som en av utgingspunktema 
for den svenska bumanitara aktionen i Budapest 

Frin ocb med nu forekommo ofta ridplagningar i Stockholm om bur 
de ungerska judarna skulle kunna hjalpas. Utom ovannamnda herrar del- 
togo stockbolmsrepresentanten for War Refugee Board, den amerikanska 
Dorskattlingen Mr. Iver Olsen, den som sakkunnig i ungerska forbiUanden 
tillkallade dr Lauer ocb den i Stockholm bosatte Henrik de Wahl, general- 
direktoren i Manfred Weissverken. 
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DEN SVENSKA HJXLPAKTIONEN I BUDAPEST 
INLEDER FORHANDLINGAR I STOCKHOLM OM 
WALLENBERGS PLACERING I UNGERN 

Samtidigt ro«d den sveoska judiska interveoUoDen aohdll Forenta sta- 
temas State Department vid flera tillfalleo att svenska regeringeo mktte 
vidtaga ktgarder i Ungem. Denna anhkllan hade dikterau av Amerikas 
judar, vilka vackts ur sin likgQtigbet av den i Schweiz startade viirlds* 
omfattande presskampanjen. 

Pi sanuna ging kom svenske ministems i Budapest forslag att utnanma 
en representant i Ungero for Svenska Roda Korset Dr Vaklemar Lancet, 
den svenske lektom vid universitetet i Budapest, utnamodes till Svenska 
Roda Korsets geoeralsekreterare i Ungero och befullmaktigades att satta 
i ging olika hjalpaktioner. 

Ocksi svenske ministero i Budapest erboll fullmakt att satta i ging vissa 
humanitara aktioner: i forsta hand sidana som skuUe skydda de ungerska 
forfoljda, vilka hade forbindelser med Sverige, och som gingo ut pi att 
forse dem med provisoriska pass, vilka kommo dem att galla som svenska 
medborgare. 

For att kunna organisera denna aktion begarde minister Danielssoa dek 
utvidgning av sin alltfdr fitaliga personal, dds bad han, att man mitte 
sanda bonom erforderliga specialitter. 

Vid samma tid vidarebefordrade overrabbinen i Zurich, dr Zwi Taubes, 
de schweiziska judarnas anhillan till prof. Ehrenpreis, att nigon skulk 
skifkas ut frin Sverige till Ungero och inhamta tilUbrlitliga infocmationer, 
ty minga oroande rykten om deporteringar anlande daiifrin. 

Vilmos Bdhm, numera ungersk minister i Stockholm, levde vid denna 
tid som emigrant i Stockholm. Han skrev ett memorandum om laget i 
Ungero, grundat pi de underratteker han erttillit dds genom ungerska 
tidningar och utlandska kallor, dek genom informatiooer frin tillforlitliga 
privatpersoner. Detta memorandum, som gav en mycket mork men verk* 
lighetstrogen bOd av laget, dverlamnades till de engelska och amerikanska 
kgationerna och till ledningen for mosaiska forsamlingen i Stockholm, 
mobOiserade dem. I svenska UD accepterade man — under inflytande 
av amerikanska utrikesministeriets maning — i princqt Marcus Ehren* 
preis’ forslag, att svenska regeringen skulk skicka ut nigon till Ungero, som 
kunde inhamta informationer och starta en hjalpaktion. Man begarde 
endast att nigon lamplig person mitte foreslis. 

Ehrenprek kallade di — det var i borjan av maj — dr Lauer till sig 

32 







holm. 



och bad honom att som sakkunnig i de ungerska forhillaodena foresli en 
tillforlitlig person. Dr Lauer rekomroenderade Raoul Wallenberg och 
harmed dyker Wallenbergs namn for forsU gingen upp i samband’ med 
planen for den svenska hjalpaktioncn, 

Wallenberg forberedde redan sedan elt par veckor en resa till Ungern 
for att radda dr Lauers och bans makas slaktingar, men tyskama drtwo 
ul P& tiden med bans inresevisum. 

Ocksi Henrik Wahl ville skicka nAgon tiU Ungem for att radda sina 
slaktingar och vanner. Aven han bad Lauer om rid, och aven Knivyr i 
rekommenderade Lauer \\allenbcrg sAsom en lamplig man, val fortrogen 
med forhAUandena. de Wahl larde kanna Wallenberg, farm honom ytterst 
sympatisk och lovade att stodja honom. 

Brev frAn dr Lauer till professor Marcus F.hr<>npr>i> 

Hogt arade Herr Professor! 

I gAr hade jag tillfaUe att tala med direktor Raoul Wallenberg och jag 
skulle vilja sammanfatta samtaleU resulut i foljande: 

^ Som utgAngspunkt for aktionen mAste en svensk understbdsfbrening 
bildas i Budapest med instammande av de ungerska myndigbetema. For 
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Koloftmn Lauer, 



Hugo VaUmlkL 



att underlatta saken ba vi tankt oss, att Radda Barncn, som ar en inter- 
nationell bjalporganisation, skulle oppna eo filial i Budapest med en under- 
organisation, som bar till mil att bjalpa de i Ungem levande judar, som 
bebova understock 

Jag ber £r att Ni mitte intervenera bos utrikesdepartementet och lands- 
bovdingskan Levinson for att envoyen Danielson skall ita sig orga- 
nisations beskydd. Herr Wallenberg kommer di att (ara UIl Budapest for 
att bilda en kommitie, vars medlemmar ban pi ort och stalle efter basta 
formiga skall utvalja« Vi ha tankt oss att den administrativa ledaren skulk 
vara en i Budapest levande svensk, dessutom skola nigra anstandigt tan- 
kande arier och nigra judar tillbdra kommitt^ \1 ha redan forbindeke 
med dessa. 

Xar denna ram bar kommit till stind kommer herr Wallenberg att ha 
minga mojligheter att bjalpa, av'en om man i dag naturligtvis inte kan 
yttra sig om, bur lingt denna hjalp kan stracka sig. 

Herr Wallenberg bar pi min begaran forklarat sig beredd att stania i 
Budapest tvi manader, tills denna hjalpaktion kan fungera sjahr. 

. . . Jag oversander harmed en avskrift av Wallenbergs avskedsansdkan 
till sitt regemente. Det vorc mycket dnskvart, att Xi mitte understodja 
saken vid regementet I 1. Det vore likakdes onskvart, au Xi i utrikes- 
departemenlet ville utverka, att Wallenberg tilldelades ett kabinett^>ass — 
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Mir. Herukd Johnum. USA:s ambat- 
tador i StockhUm. 



Ckristian Cimther. 




han bar redao olta rest till utlaodet med ett dylikt. Fdrst nar haa erhkUit 
eu s4dant, kan ban fi tyskt genomresetillstAnd. 

Med utmarkt bogaktning 

Dr Ktlmum Laufr. 

Prof. Ebrenpreis moltog Lauers fondag betraffaode Wallenberg ocb 
lovade att iterkomnta. 

Dessvarre forgingo tvi veckor innan arendet togs upp, tv4 (or Ungem 
mycket sorgUga veckor — deporteringamas varsta. Ebrenpreis sjahr bar 
medgivit, att ett fel begicks. Vid forsta sammantraf fandet gjorde Wallen- 
berg inte n^ot sarskilt gott intryck p& Ebrenpreis. Den gamle, betank- 
sai^ 6yerraW)inen, som blivit desUlusionerad av si manniskor, 

iborde misstroget den entusiastiske unge mannen, som uppriktigt ifritn* 
aff l>ans isikt vore det viktigaste att .skkka med si mycket pengar 
som mojligt, ty man kunde fonitse att manniskoliv endast skulle kunna 
raddas med mutor. DetU tyckte Ebrenpreis inte om. Han ^ 

utvalde som icke fuUt mogen for en si viktig mission, och lade frigan 
om Wallenbergs utsandande ad acta i \antan pi nigon gynnsammare 
kandidat. 

Till all lycka gav sig dr Lauer, som val baixle vannen Raoul, inle till 
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Mr, Ivtr C\ Olum, Xwbcri Mosmt. 



tils med delta. Hans maka erhoU oroande nybeter frin foraldrarna 
i Budapest, och nar Wallenberg borde del, ville ban dgonblickligen resa 
ner ocb radda dem. Lauer, som kande till (aroma, gick emelleitid med 
barpi endast under forutsattning att Raoul finge diploroatpass. Men 
svenska utrikesdepaitementet vagrade. Lauer tillat inte sin unge van att 
resa. For ovrigt bindrade en inkallelse tDl nulitartjanst alia planer i den 
vagen« 

Dr Lauer larde i dessa dagar kanna Iver Olsen, den svenska represen- 
tanten for War Refugee Board. Olsen var piacerad som attache vid ameri- 
kanska legationen, vars kontor lig i det bus, dar Mellaneuropeiska 
Handelsaktiebolaget var inrymt I samma bus hade for ovrigt ocksi Sven 
Sal^ ett av sina kontor. 

Mr. Olsen, som under samtalets ging fick bora om Lauers ungerska bar- 
stamning, bad om noggranna informatioDer om laget Han framhdU ocksi, 
att det amerikanska State Departn^nt redan vid tvi tillfallen givit an- 
visningar om intervention bos svenskama, si att svenska legal ionen i Buda- 
pest mitte komma de lidande ungerska judama till hjalp. (World Jewish 
Congress stod bakom delta amerikanska steg.) 

Vid samtalets slut frigade sedan mr. Olsen om Lauer inte kunde rekom- 
niendera nigon, som vore benagen att resa ner och organisera aktionen 
ocb aven vore lamplig dartill. Dr Lauer rekommenderade Wallenberg, 
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Carl Jvam Dameluom. 



Svem SaUm, 



som enligt Lauers isikt vore den ende lamplige for denna mycket krav’ande 
uppgifL ' 

Foljande dag telegraferade dr Lauer p4 mr. Olsens onskan UU Wallen- 
Mfgs regeiwntschef och begarde 24 Ununars permission for Wallenberes 
raking, vilket beviljades. S4 kom del forsta sammanuaffandet m»iian 
Wallenberg och Iver Olsen Ull stAnd i Saltsjobaden p4 Grand Hotel OcksA 
Uuer var narvarande. Klockan 7 pA kvallen traffades de — och klockan 5 
P& nK)rgODen skildes de. 

De vikUgaste punktema i den plan de diskuterade voro foljande- 

1. Wallenberg skulle som svenska legationens attache i humanitara 
irigor sacdas till Budapest. 

2. Olsen skulle forsoka att for Wallenbergs rakning forsakra sig om 
amerikanska State Departments fulla stdd. 

3. Wallenbergs mission skulle racka 2—3 mAnader. 

Foljande dag meddelade Lauer sin kompanjon, skeppsredaie Sven 
resultatet av sammantraffandet och framhoU nodvandigheten av WaDen- 
bergs placering i Budapest 

Sven Salen telefonerade till Herschel Johnson, USA:s min;ct»r 
i Stockholm. Han gjorde upp med honom att de skulle luncha tilkamm.n. 
med den unge Wallenberg och fortsatu det samtal, som Iver Olsen dagen 
fdrut hade borjat. Olsen hade redan orienterat Johnson, som ^raa kom 
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kooi (nvilli^ vii^ade u i IrjcmeU kub**. ^ P^i^* 

Dctu vikU«a tamul kon i«a rum pft Brlimaairo. WaUeobet* ciorde 
PjUjljjcn rtt royckfi ^ imr>ck. JobiMii UonaXoctjust i 
vilkrt luo upprrpade lilUallro Ut Salcn UkuL ’ 

Tvi »«ure upp^iktc minuter JohoMo »wiuk» utriUsdeMiie- 
menlrt. Han Iwjadf dipiomatukt med att frifa bur Uora am!u^«£^ 
*yeiuka reemnsfn redan gjort (or att radda de un«erska iuda^T^, 
v^e au mao hade (or a\-kikt au (dr detu ner en sir. 

skild representant och hade hdn au den un«e Kaoul WaUenber* 

*“*** ***®*‘^ koo»»w Tor att sapTruThL (dr 
»« del ocksi ansig att valet vore utmarkL 

“^"^***“*“^ var en god d^domaL Fastaa ban (dr 
(orsta gingeo horde Raoul Wallenbergs namn i delta ■>!..«, svarade 
ban att ett skdaot beslut (aktiskt vore under divrlaggniog'*. 

!u*^ Wallenberg den 13 juni p4 dvningsplatseo vid Otouning. 

*“ ^ »«rikesdepartom^ 
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WALLENBERG FAR DIPLOMATISKT IPPDRAC 



Walltobers, kmu var bek friunnuixk (or all «lac» byrikxati var vid 
(orhandlinpma med ulrikesdcparteinentet mycket tadd, au man 
dra in hooom i ctt Matligt maakioefi, i dipk)ma»i«ka (drvcckltngar. Hatb^ 
natur var i grund mycket (rihctaaUkande. Han aade alUid vad haa laakte 
— avco om ban gav sina tankar dipkxnatuk (orm — ocb ban atod allUd 
orubbligt (ast vid ain en ging btagna stindpunkL 

Just darlor tog haoa (drhandlingar roed avcoaka utrikeadeparteincatet 
fkra dagar i anaprik. Walleoberg boU eoviat last vid aiu krav aU man akMl*e 
ge booom fiia bander, ty ban (ruktade alt nigot diplomatiskt tviag aknUe 
omojUggdra laddningaarbetet. Han \*ille inte, att eveouieUa uridi^tcler 
akuUe konuna till atind i sidana (rigor, som bide ban 
Daniebson akulle avgora. 

Inldr aina vanner betooade ban, att ban inte akulle dra aig (w att 
mutor, om ban aig, att ban kunde radda manniakoliv ned deL Naturligt<> 
vis w det svlrt att kombtnera detta med den n-enska ncutraliiften. aed 
den svenska diplomalins (oreskri(ter och irbundradcna traditiooer. Darfor 
viUe Wallenberg ba (uUt (ria bander. 

Eu stort problem var ocksi skapandet av de materieOa (brutaattningama 
(or aktionens forverkligande. Svenska utrikesdepartemenict hade inte nigra 
anslag (or detta andamil och tOls vidare kunde Wallenberg inte (i nigot 
annat an ld(ten. 

Slutligen (attades dock eU beslut, vars viktigaste punkter iteriinnas i 
Wallenbergs samnu dag (orlattade P. M. 

1. Bctra((ande raddningsaktionen (ir Wallenberg (ulU (ria hander. Awen 
med tOIbjalp av mutor (ir ban utova sin verksamhet. 

2. Om ban anser personliga rapporter nbdvindiga bar ban ratt att 
komma bem nar som heist, utan att i (orvag be^un tillstind. 

3. Om de pengar, som stalks i utsikt (tin Ametika kke skuUe vara 
tillrarHigs, ku en presskampanj startas i de svenska tidningama (or cn 
insamling. Naturligtvis i passande (orm. 

4. Wallenberg reset som kgationssckreterare med cn Ion pi 2X)00 kronor 
i minaden. 

5. Utrikesdrpartementet medgiver tigande att liTallenberg i Budapest 

upptar med de tilUorlitliga man, som (. n. sti not den ungerska 

regeringen ocb tyskama, ocb over vilka engekka ocb amcrikanska lega* 
tionema i Stockholm Bmnat honom en lista. 

6. VQmos Bbhm och engelske ministem rekommendeia att Wattenberg 
ylcsll uppsoka Dome SxtiSjay (general och statsminister) ocb (brsbka in* 

39 



ys- 



DECLASSIFIED Authority 
NND 947008 




verka pi hooom. HiirtiU ger tveittka uuikesdcpartcinwitft uttT>xiUc» 
tilUOnd. 

7. Rapporterna (kola akkkas med extra kurir. 

8. W. fir t i ll« i n d alt, om (i erfordras, ge asyl it (drfol|da pi legatioaea. 
I.ikasi fir han uutalla for raddaingca add\'aodiga AAiiiivMtt 

9. Han fir ocksi offkicUt be om audieos bos Uorthy och (dndka (bnni 
hooom interveoera. 

Pi grund av det beslut som fat tats utnamodes alltsi Wallenberg till 
lega tlonwe kreterare. Diipi ttalWet alia de rapporter, (om dktills in>op t 
frin (venska legatioocn i Budapest tin departcmeotet till Wallenbergs 
fogaode. Cennmlasningcn tog bela tvi dagv t Nar han slutat sade 

han till sm vin dr Lauer: 

— Nu kan )ag inte stanna i Sverige till slutet av juH, varje dag kostar 
manniskoliv. Jag (kail gora mig klar for resaa si soart som mbjligt 

Detta hande den 28 junk Den 30:de sluUde Wallenberg sin an<iiiiiBiag 
i MeUaneuropeiska Handrlsaktiebolagrt for att ostord kunna slutfora siaa 
forberedeber for den stora resan. 



KUNG GUSTAFS BUDSKAP TILL HORTHV 

Mera exakta undenittelscr anlandr dll Jewish Agency frin dess 
budapestrepreseotant Miklds Krausz, vOkens rapport av den 19 juni lyckats 
komma igenom till Schwetx och Istanbul. Abenpande denna rapport bad 
Jichok Griinbaiim frin Jerusalem den 27 joni tekgrafhkt proL Ehrenpreb 
om intervention bos svenska regeringen. Ehrenpreis hade redan dagen innaa 
fitt samma anhillan aven frin Zurich. Dir hade under tiden Sdnveiae> 
risches Hilfskominitte fur Juden in Ungam (Comiti d'entr'aide Suisse pour 
Juils eo Hongrie) bOdats, vilken likaledes fitt undeciiUelser frin Mikkia 
Krausz. Denne hade sant sin rapport med cn rumansk kmir, som Georges 
M. Mantello, forste sekreteraren ^ El Sahadocs generalkonsulat i Geneve, 
skickat till Ungem. Hjilputskottets ordfocande, overrabbinen i Zurich, 
dr Zwi Taubes skickade foljande telegram till proL Ehre^>tcis: 

’^uverlassige Informationen beriefaten von bevorstehenden Massen- 
deportatiooen in Ungam, veranlasset dringUche Intervention des Kfinigs 
Eures Landes. Dr. Taubes." (TQlfbrfidiga infonnationer rapportera fore* 
stiende massdeportatiooer i Ungera. Focaastalta entrigen interventioa av 
Edert lands kooung.) 



40 




sOLm^el^ vinde sig dr Ehrenprds tiU sn-«sU w. 
«tt«depait^tei ut^Tcklade Unkco p4 koDuogens iutm^uioo. ld» 

u^ogs sjTi^MU, I aU s)Tu»erbet «ra ocksi p4vt» Vint iig tin bjouM^ 

OMd en hknaode anhillan, samtidigi som ban otcddekL au ock&M^ 

isarskmbudikapvilIeNi«Usig^Horthy. «U ocksi ban 

S4 det d^ kooung Gusuf pcriioiiligeo \-aiidc sig till Cogcfas 

s«n 6\erlamnades av miiustcr Cari l\aa 
IWkson, li/oljd av attache Per .Anger, xid audiens dm 1 juU. 1>^; 

"Ayanl appris les n.esures extreraement dures et sevw de Voue 
G^vememem de la population juive en Hongrie je ate pemetTfc 

madr^r pen^onaWnt i VoUe .Alte^ Secenissinte ^u, 
nom de 1 humanite de prendre des roesures en fa\Tur de ce«x qui tcstcnt 
eocwe k samw de cette race malheureuse. Get appel k Votie coeur gesema 
est dicle par roes vteux seotimeots d’amitie pour VoUe P»>-s et par roes 



41 



DECLASSIFIED Authority 
NND 947008 






•ouhaiu iiocim pckur U boone r^Utioo de b Hot^rie «*»«>* b coni* 
muniiiU des lalions Gwtltf R ” 

(OUr alt lu •rhilbt UnattirTi om 4m iiininor4— liigt k4r4i mam 

Sdar rmamhoM tiUcripAt amoamami dba iudhriiA bdolkaisMi i UbtfMm iM 

■Ug mH viAda mif parinnhfi tUl Kim bockti ttr i mmamt 

badia Edar att vldu itgirdar. Ibr att ridda 4am^ mmm imi iumi alt tkk4m ma 
daita olyckliga folk. Danaa var^aa bar fbraaWtta av aiaa gmla kaadUr m 
vioakap f6tr Edart land ocb air uppriktiga aro far TTajoraa goda ama ack 
rykta I nationaraaa aaoEduadL) 

Eiter nigra dagar aniande foljande svarslekgram fria Hortby: 

Sa Majesty GusUvc V. Roi de SuMe. Stockholm. 

J’ai rc^ I'appel que Voue MajesU m* a adresae par le fil dans l*cfiprk 
de la plus gran^ comprehension. Je prie V'ofre Majcsle d’ilre ooovaiaai 
que je (ais tout ce qui est dans moo pouvoir dans Its conditions artMiJW 
pour (aire respecter les principcs d lliumaniti et de riquUA Tiis temihk 
aux sentiments d’amitie que Voire Majeste eprouve pour ommi pays je La 
prie de Its garder pour le peuple hongrois dans ces beures de lourdes 
epreuves. 



(Jog bnr ■fcolUgit dca itkgraiiikn vidian, mam Ura Mojlit Hlhlini mig. 
ICad ^**»****^ mm den f*****^^ fbrstiolao b td tr fag Edns MajiStiS vara 
cm att iag rilt, aom under mivarande fochiUanden eilr i warn makt, fir att 
hinnanilrtena ocb rittviane prindper mi ramekteim. Jig empdraltar I big ^ad 
de kSatlnr av vinakap for mitt laal vilka beidala Bden Maiattil, ocb jag badv 
Edm ilaieitat att bibrhilla daaainina gentemoi del m^emka lofial I doom 
tider av tunga prbvniagar.) 



Men del finns ocksi andra intressanta detaljer, som man skuDe kunna 
foga till dessa dokumenL 

Ehrenprets 5\*erlamnade de tvi telegrammen tiO ttlrikesdeparteiafirtet 
med orden **periculum in mora** (fara i drojsmil). 

Statsminister Per Albin Hansson gjorde utrikesminister Gunthers plan 
lOl sin, och den 28 juni beslots enhalligt, att man skulle \adja tQI konangm 
om inter\*cntioQ hos Hortby. Omedelbart efter stat sri d e ns sammantiide 
(orfaltades ocksi texten till bre\ei. 

Konungen kom foljande dag, den 29 juni, in (rin skt sommarresadens 
(or alt hiUa koosclj. Sedan alia o\Tiga arenden refererats och handhgts 
statsminister Hansson, alt annu eit utomordcntligt arende van* 
Ude pi behandling. Han redogjorde for saken och framhdil, att del kanske 
skulle vara av stort vaide om konungen i ett personligt hudskap vande 
sig tin den un^rske riksforestindaren. 



Nic^Us ic H^nhy. 

R^nl du Royaume de Hoogrie.* 
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Eftcnom areodct var bridskaode och tideo kort bade teksrammcts teat 
redan IbrtterctU, sade ban ocb werlamnade den till konunfm, som for* 
undiad (rigade, varfor inte regerinceo vande sig till den uageraka rcfe> 
ringeo ocb varfor just ban skuUe telegralera direkt 

Sufsministern svarade, att cnligt regeringens isikt skulle cu dybkt steg 
(rin dess sida vara en poUtisk akt, i vilkeo tyskama cvcotucUt skulle se 
ett brott mot neutraliteteo. Men om konungen som varldeos aldsta monark 
vande sig till Hortby, till silken ban stod i vanskapligt fbrhiUande, skulle 
det inte kunna betraktas annat an som ett av rent manskliga kanslor dik- 
terat steg. Efter delta skrev konungen under budskapet ocb anmarkte pi 
silt jovialiska salt: 

— Jag fikstir, du tycker det ar l»ttre att jag blametar mig. an att du 
gdf dec 

Redan sanuna kvall meddelade forste sekreteraren i utrikesdepartementrc 
Assarsoo. i telefoo det gladjande resultatet till bverrabbinea Ebrenpreis. 
Pi deones begaran laste ban ocksi upp telegranunets text for den tack* 
sanune dverrabbineo, som i extra audiens tolluule siiu kanslnr, nar inter* 
veotioaeos lyckliga resultat inom kort blev bekant — insiallandct av de 
ungerska judamas deportering. 



WALLENBERGS RESEFORBEREDELSER 

MAng^ oriktiga uppgifter om Wallenbergs reseforbercdelser bar sett 
dageo. Vi ba varit i tfllTalle att kontroUera foljande takta. De anteck* 
ntn gsr och dokumentkopior, vilka Wallenberg i origioal tog med sig till 
Budapest, ha vi bait till virt forfogande. Enligt dessa ha \i kunnst rekon* 
struera Raouls sista s-ccka i Stockholm fore den ungerska resaa. 

En av dr Lauers vanner, den i Stockholm boeode kompositdren Lajos 
Lajtai, sammanforde Wallenberg med Vilmos Bdhm. Av dmne Gck Wallen* 
berg informationcr om de poliliska forhillandena i Vngem och dessutom 
en over de «nrialkiklt« kdare till vilka ban med Ibrttoende skulle 
kunna \'inda sig i Budapest Kopian pi denna lista linns kvar och lyder: 

Kerr F. Gustavsson c/o Nib Dabloi, Uppfartsvagen 3, Risunda. 

Magda Biro — hennes mor Irma Biro — b e nn es ^*ster Teita Biro, adr. 
Budapest VII. Damjanirhgatan 25 c. TeL 420 — SIS. 

John Koronya — adress genom fra Irma Biro — ar pibtbg for vaije 
infonnatioo! 
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Dr Ediurd Hebelt, Budapea 11, Puareti-viigca 37 1. 3. 

Istvin Saiva, Baroasgatau 112. 

Martha Buhm, TatragaUo 32, 3 tr. Till btoae tkall utbcUla» 1.000 p., 
motvankt 2S0 kr. bar dcpooerau har. 

Eltcr 3—4 vcckor bor ai beshka: 

Samuel Caapo, Areoavagen 140. 

Jdasef Nadu, Vucgradivagen S b. 

Fiiga bos (ni Korooya efur fbljaode pentooer (aveo (ru Biro cUer berr 
Hebclt kao lamna upplysaing): Emanud Bucbinger, Ilka Moous, Joaacf 
Bikbler, Anna Kclhly, Lajos Kabok, Geaa Malasilt, Ferenc Saeder, Miklos 
Witteg, berr MUlok bans dotter, Endre Bajcsi ZsUinaaky. 

(Dct visade sig sedan ocksi att Wallenberg sammantraffat med Ai.sk ill iga 
av de pi listan forekommande persooema, ocb au mknga av de av 
Bohm rekommeoderade persooema verkligen gjort Wallenberg stora 
tjanster.) 

Efter samtalet sade Wallenberg till dr Lauer: 

— Av 14 manniskor har jag hitUlU liu en si utomordentligt samlad 
bdd av det beta som nu av hr Bdhm. Han har verkligen givit mig problcaoet 
i genomskaming. 

I dcssa dagar kom bela ungerska kolonin i Stockholm till Wallenberg 
med anhillan att ban mitte ta med stg brev till deras anharip ocb om 
mojligt bjalpa dem. 

WaOenberg, som sin wa, tragen tankte p4 minsta detalj, sade, att en> 
bgt bans upplattning kandc Gestapo sakeriigen vil till UD:s hrmbga code. 
Det vore ocksA mojligt att tyskarna konune att focbjuda chiHertclegram. 
Darfor <uimmanQtiilwv ban sjalv en lampligaie av afiarsocd sanunansatt 
code, som ban lamnade dr Lauer. Denna chiffersamling finnrs annu be- 
varad. Man kan se med vQken omsorg forberedelscma vidtagiK De social- 
demokiatiska ledama hade (ingerade namn, liksom ocksA Szto jayrcgeringens 
medlemmar ocb de statssekreterare som hade med de ungerska judedepor- 
teringarxta att gora samt tjanstemannen vid svcnska legatiooen i Budapest 
(Ex. Per Anger — Hdena, Iver Olsen — Larsson, VSmos Bdhm — Gustavs- 
son a s. V.) 

En bide intressant odi rorande episod var Wallenbergs avsked ftin 
ds’errabbinen Ehrenpreis. Omedelbart (ore axTesaa sokte ban upp dver- 
rabbinen i Badhotellet i Saltsjdbaden. Representantema lor Jenidi World 
Congress, berrama Masur o^ Hollander, (dljde booom liksnm ocksA 
dr Lauer. 

Fi»i»nprM< oserGunnade ett rekommendatim ,sbrev till Samnri Stent, 
ordioranden i det ungerska judiska lidet. Han bemli^tdil inte att ban i 
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borjao halt vUsa betaiJdigheler i (riga oat utiaadaodet av deo «»«f» 
mannen, mcD ban bade aier och taer (AtrtyfUs om Walkober^ allvar. 
Nu var ban fulk oveftygad om (ramglDg. Ehiciytreis frigade 

om Wallenberg, som re&te ut tom ombud for den judiska \-arldtorgaoita< 
Uooen ocb piUgit tig uppgiften att radda judamas liv, over* 

rabbinens vabignelte. 

Pi Wallenbergs jakande svar talade overrabbinen UU booom ocb sade, 
att enligt Talmud ”de man, som forbereda en rcsa i »njin<iri;jK^^c tjanst 
sti under Cuds sarskiMa bcskydd". Delta uttrycker Talmud si, sade 
overrabbinen: Szkhe micva enan nizakin! 

I en bebreisk bon bad Ehienprcis om (ramging for Wallenbergs tnktinw 
och om Cuds valsignelse och beskydd och gav boaom dot prasterliga 
vakignelsen. 

Wallenberg mottog med stor rdrelse denna for honom ovanhga valsigneke 
och tog avsked frin den djupt rorde gamle overrabbinea Ibfte att 
gora allt som stod i bans makt for de forfoljda. 

Tiotusental och iter tiotusental kunna vittna om, att han verkligen har 
infriat det loftet. 



Xnnu en typisk liten eptsod har Raouls vanoer bevarat i minnei Fore 
avTcsan inkdpte Raoul en revolver. Han valde en ganunal modeO, eftersom 
den var billigare. — Jag miste spara, sade han, eftersom det ror sig om 
Statens pengar. 

Raoul namnde aldrig med ett ord nigot om det stora iaOytande bans 
faniilj hade i det sverska samhalleL Men nar han fick det dylnmathka 
uppdraget fyllde det booom med en sidan stokhet att han iberopade 
familjenamnet och sade: 

— Nar en Wallenberg har skickats till utlandct i statens t^nst har det 
alhiri varit bans plikt att gdra allt det for sitt land, till vilbet namnet 
Wallenberg forpliktar. 

Wallenbergs ideal var for ovrigt kusinen, bankdirektdr Jacob Wallen- 
berg. Till dr Lauer sade han, att ocksi han skuUe vOja goca brmlandrt 
si mtnga tjanster som kusin Jacob gjorde Sverige under kriget. 

Jacob Wallenberg, son till F.nskilda bankens chef odi Osiasiatiska kom- 
paniets grundare Marcus Wallenberg, forde under kriget som svenska 
finansdepartementets ombud de stora fbthandiogar med T>*skland, som 
hade till resultat, att tyskama, som plundrade hda Fairopa, fdrfakv Sverige 
skyidiga 1,4 miljard svenska kronor. I betraktande av divaiande fantastiska 
fbrhillanden detta ses som ett overvaldigande lesuhat. Raoul vissie 
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dmutom au Jacob WaUenbtrg itod i (orbiodcbc oaed och ddvis Gufr* 
tierade <fen aminariwitka under jordiaka rdrebcn i TyaUaad. 

Si&U dagen (ore resan var inne. Raoul gtv ta avakedsmiddag (dr ca 
trangre kreta och (ramlade stna platter (dr Uaa aade, att 

bans iaikt ’’miate man upptrada *»<■>«•«» iti gch beataml*. gtnHgf leg 
ban avaked (rln aallakapet med ordea: — Jag akail (drsdka att radda ai 
minga manniskoliv aom mdjligt, att alita ai minga som mdjUgt (rln 
mdrdamaa klor. 

Med delta program bdrjar Raoul WaBenbetg sin tcsa. Ealigt passcta 
per a o n b ea k ri vning ar ban: 31 4r ((. dea 4 aug. 1912 1 Stockholm), 170 cm 
ling, bar brunt bir, bruna dgoo . . . 

Hana bagage ar: tvi lyggaackar, revolver, rcgnkappa ocb 

Den 6 juli p& morgooen startar ABA-maakiaea (rin Bromma (^yg(ah. 
Han (dljdn av dr Kilmin Lauer, med vUkea baa dvercas om, att 

om ban inte kunde genom(dra tin miasinn i dea som planerats, 

skulk ban akicka ett chidertelegram. Han bad nu Lauer att c(ter dettas 
evcntudla ankomst sdka upp Sven Salen, si att denne kunde gi upp till UD 
ocb begara bans iterkalhu^. 

I det dgonblick ban gir ombord tar baa avsked (tin dr owd 

orden: 

— UO akkkar ut mig aom humanitar attache. Jag vet vilkct arbete som 
vantar mig. Jag skall gdra vad jag kan (dr att bederbgt (ullgdra 
uppdrag. 
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SITUATIONEN I BUDAPEST VID WALLENBERGS 
ANKOMST 



Deo 9 juli 1944 tnliindc Walkoberg elter tvi uppehiB i Berlin 

till Budapest Han anmalde aig till tjanstgocioc 1 den lilla paUtsBltnande 
villan vid Gyop&rgatan 8, dar sveoska legatiooea var ioryiwL och Sa«r* 
lamnade som kunglig kurir till minitter Daniflsioo Guataf V:a aovtsnio(ar 
om sUrtandet av den omlattande hjalpaktionen 
Vid Wallenbergs ankootst kddes skyddsmaktavdelningm av altars 
Lars Gusufssoo Berg. Wallenberg overtog Irdningm av Bavdebungeo 
(humanitara (rigor), dar ocksi legationtfjanstimannea Gbte Cartoon var 
a n sta U d. Senare kom ocksi v. konsul Yngve Ekaaark (rio Zapeb, aom 
var tjansteman vid svensk-ungerska tandsiirksfabriken, Darefter anlindr 
Asta NUssoo, som i (brsia hand syssekatte sig med bamaktiooen. 

Legalionssek reterare Per Anger (Sven Saldis systerson) orienterade 
booom (brst om allt som dittiUs skett. Han omialadr att eo mindre otga* 
nH a ti oo redan bbrjat (ungera. For dem, som (orsetts med provisoriskt 
pass, existerade ett konlor pi legalionen, vars tiUkomst hade in* 

tressanta orsaker. 

I aprQ 1944 vigade ingen besoka en utBndsk legation, cltcfsom cn 
(Sestapobil staiuiigt stod (ramfor den pi Rdasadomb KgpiMle turirUta 
legatiooen och slog ned pi alia som gingo dit Denna nyhet ^tteds 
och det sades, att det var ett (arligt (5retag att gi tOl en neutral Irgation 
De ungerska judamas svenska slaktingar och aflaisvinner (bchaide sig 
geoom svenska beskickningeo i Budapest om sina anhririga och adars* 
vaimer, och pi si vis fordes dessa upp pi en Bsta och senare i ett karto* 
tek. Nigra (i hade med UD:s medgivande erhillk ett s. k. pcovisotiskt 
pass^ De flesu vigade emellertid inte anvanda det, atan behdU det i hem- 
lighet och anade inte hur de skulle kunna knmma till Sverige awd det 
Passet betraktade de som det allra sista hahnstriet 
I mitten av juni 1944 gav beskickningeo sidana provisoriska pass it 
de tvi (amiljema Wohl och Forgics, i avsikt att gyaaa svenska iatiessen. 
Forgics var vid denna tidis.It arbetstjinst bos Orioofahrikm. Passet 
<tifkaA>< ut till booom pi arbetsplatsen. Man lit booom S;^)v avgoca, 
vad ban skulle gora med det Beskickningeo visste iate sjilv, vilket vatde 
de provisoriska passen hade och sig i dem ett tveeggat svard. Wohl for* 
sdkte emellertid uHorska vardet av det Han shirk artr upp en person til 
den o(£icklla rra«"iing»AiMttmll»n< fedare, ministerialridrt jeso Sindor, 
vilken och sade, att ban inte kunde bcgiipa, hur nigon som levde 

i Budapest kunde erhilla utfindskt medborgarskap. Om det dock fbcbaD 
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SvauJka Uskicknimicm i BudapeU, CyopdrgatQm 8. 



sig si skulle vederborande senast den 1 juli Hbnna landet» i 

bleve ban internerad. Sander vore forreslen \illig att ge Ticders\*akt** till 

gransen* 

(Orsaken till delta forfarande var den, att Sztojay-regeringcfi i den ur- 
spnmgliga forordningen undantagit utlandska noedborgare frin bestam- 
melsema om plikten att bara stjama, frin de egendomsrattsUga bestam* 
melsema o. s« v. For sidana frammande staters medbor;^re miste 
KEOKH, dar alia utlanningar registrerades, utstalla ett intyg.) 

Legatiooen gav fonitom ett provisoriskt pa>v^ a hum ett inty'g till Wohl, 
som efter svaret frin K£OKH:s direktor vande sig till en inflytelserik 
adv'okaL Karakteristiskt for denna tid ar, att denna ad\x>kat skrw ut ett 
intyg pi att Wohl icke \*o;e skyldig att bara stjaman och kunde flytta ut 
frin stjamhuset, vareft^r Wohl inlamnade denna ocn befriel^ frin 

att bara stjaman tld KEOKH. Med stbd av deua intyg kunde ocksi 
familjen Wohl ta av sig sina stjaraor, flytta bort frin stjamhuset och in 
i ett annat icke stamplat bus. 
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Uun ktjiiniA bcsdkte icdu Wohl penoolifcn Jeod Saodur. Eiter co 
ling di&kus&ioo forkUrade KEOKH:s cb«( att ban boil ia^t vid att de 
genast skulk lamoa landet, ty anoan skulk drssa pros'boriska paksinnc- 
bavare interDcras. Under de nasi foljande dagama (ortsatie (orbandlinganu 
med K£OKH<be(eo. Xreodet liamnade slutligen bos puUsikdet Janos 
Farkass, som till sist bcgarde eo not av s\-enska kgatiooen, enligt vilkeo 
alia de, som (ktt det provtsoriska passet v'ore att betrakta som svenska 
medborgare. Legationen skulk ocksi begara, att de befriades ftin att bara 
stjamor och (tin skyldigbeteo att deklarera sin formogenbct samt att sUppa 
ik livsmedelsransonema reducerade. 

Legationen skrev ocksi detta brev den 1 juli ocfa pi grund av delta 
utgav KEOKH ett intyg om undantag ibr innebavare av provisoriska 
pass. Si borjade de svenska skyddslingaraas raddning genom KFjQKH. 

Just di bade VQmos Forgacs ode ocksi vant sig. I slutct av juni bamtades 
de intemerade frin fabrikema i Ujpest till Bekismegycr, variftin de depor- 
terades. Sedan man genom att ta ilrin Forgacs ocb bans kamrater alia 
papper ’’desindividualiserat’* dem, sprang Forgacs i sista bgonblicket upp 
till det i labriken belagna kontoret, bad om sitt provisoriska pass, som 
en kristen kamrat tagit vara pi it bocMMn, tog (ram det ocb protesterade 
mot att ban sisom utlandsk medborgare slapadrs bort. Di spebde det 
svenska passet for forsta gingen en roll som raddningsinstniment infor de 
ungerska myndi^tema. 

Man visste inte vad man skulk ta sig tiH Med orden "for dig din 
jude bjalper det indi inte", skickade man bonom till intentering. 

Sedan KEOKH utstallt ovannamnda intyg, tridde svenska fcgationeo med 
stod darav emellan for Forgacs skuU, varpi ban fl>’ttadcs over i utlan- 
ningamas intemeringslager. Sedan ocksi polisridet Farkass skrivU ut ett 
intyg, BrnnaHe ban ocksi detU lager. FamOjen Forgacs bade alltsi laddats 
undan deportering. 

I de fortsatta fbrbandlingaina deltog ocksi en tyuistemaa Ciin svenska 
legationen, dr Meaey, som klargjorde den s lu t g ibi ga textea bos K EOK H . 
Just di meddelade »nan bonom, att Gestapo ocksi var intirsseiad i affaicn. 
I realiteten bade dverstelojtnanten i poliskiren LaszM Ferenexy, ebef for 
det judiska utrensningsut^ottet i Ungem ocb forbinddseoffker meSan 
gendarmeriet ocb det tyska judeutreosande Sonderkommando, beordrat 
dr Meaey till sig. Under det samtal, som fbljde t Semmelwei^atan 6, for- 
Ferenezy, att ban inom 72 timmar vflle ha en lista over de svensk* 
judiska medborgare, som pi grund av provisoriska pass bUvit befriade ftin 
stjamor. Dessa miste iimm mycket kort tid Bmn a landet. 

Nar Wallenberg anlande arbeUde just fro Imre Raso, Liszlo Tuiay ocb 
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Hugo Wohl pi iveiuka kgstionco med deniu U&U. 

Walkoberg forhorde »ig geiu»t om dec nu befrude Forgics erfarenbelcr. 
Han tdklc uUortka, vad de >kuUc 4anlu, om ban in&krankte sin verkaan* 
bet till att ordna utreaan for de (wkriog 600, tom fiu provisoriakt pa«y 
eller om det akuUe gi att orgaoUera eo mera ornfattaode aktioo. 

Med >tor gladje kooauterade ban att tt'arco tlUridde atartandet av eo 
stdrre aktioo. Det Uamde dverena med han« mil oefa han« 
riidda si minga oskyidiga offer som mojligt 

Samtidigt skaffade ban informationer frio vida kretaar om laget. Redan 
den dag ban anlande, uppaokte ban judiaka ridet i 12. 

Om detta beadk beriittar eo av bans bamdomavanoer intreasanta detaljer : 
— Den 12 juli liksom 1 allmanbet under julidagama, vallde en eoorm 
in 1 mosaiaka fdrsamlingena bus. Jag uppebdll mig i ordforaodens rum, nar 
portvakten slappte in en blikladd, stjamfri ung man, aom tyaka. 

Hans energiska upptradande gjorde, att man tog booom for m 
N ar ban frigade after ordforanden Stem visade man in booom. Sekrete* 
raren aade endast namoet Wallenberg samt meddelade att ban kom frin 
avenska legationen och imskade tala med ordforanden Stem. 

Ockai ordforaodens rum ar fuUt och den unge msnnen vantar ridlSs. 
Pldtsligt fir ban syn pi en god van, dr Lisali Petd, gir fram till 
och drar aig tillbaka med bonom 1 eo fonstersmyg. Dr Peto gir ti fram 
till ordforanden, talar med bonom och nteddelar sedan foraamlingen att 
ordforanden bar ett viktigt samtal med cn av svenska i#g«»>nn»n« ombtid 
och ber, att man inte skall stora bonom. 

Si bdrjade forbiodelsema mellan Wallenberg och det judiska rideL 
Wallenberg talade lange med ordforanden Stem. Forat av aUt overlamnade 
ban prof. Ebrenpreis* pi tyska avfattade brev, som i avensk oversattoing 
lyder: 

Till berr Samuel Stem, Judiska radets ordfdrande, Budapest. 

Harvaraode utrikesministerium bar givit hr Raoul WaBeoberg i upp- 
drag att som legationssekreterare vid svenska legationen i Budapest sanda 
informationer om de ungerska judamas lage, prova informationema odi 
ingiva forslag om, bur bjalp skall kunoa givas. Jag ber Er och ridets med> 
lemmsr — till vilka e^gt vad jag bar fitt veta ocksi overrabbinen i 
Puda bor — mottaga hr Wallenberg och ge bonom varje upplysning som 
ban kan behova. Skriv ner alia Edra oaskningar och alia de forslag som 
Edert rid onskar overlamna till mig och ge dem till bonom. Innehillet i 
hr W'allenbergs meddelanden kommer att via harvazande utrikesdeparte- 
meat bverlamnas till mig. 

SO 
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Svenskt provtsoriski pass. 
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Vif harvaraodr bja)pLcMnmitt« »tir i kontakt nw?d vederbikande i ut- 
Undrt och vi koauiu (drviuo att fdrsdka allt, jom ar mdjlijft i drtU svira 
lage- 

Med de baaU brodrrliga haUoingar och i den fbrbo|)j>nini{en atl vira 
tro&fraoder genom Gud» aid skob uodilip(>a det var»ta (drblir jag 

Eder uppriktige 

Marcus Ebrenpreis.” 

Harefter meddelade Wallenberg, att en extra kurir efter nigra dagar 
skuUe reta till Stockbobn med den furata rapporten. Han bad darfor att 
snarast mojligt fir en trovardig redogorebe for laget. (Denna skrevo 
Samuel Stem, dr Emo Peto ocb dr Karoly Wilbelm redan samma dag och 
dr Liszl6 Peto dverlamiude den till Wallenberg.) 

Darpi uppsokte Wallenberg schweiziska legationeiu avdelning for be- 
vakande av fra mm a n de intressen, $om arbetade i f. d. amerikanska legatio- 
neiu byggnad vid Szabadsi^latsen. Har larde ban kaniu konsul Charles 
Lutz. Han forhandlade med denne ocb drog sedan ockii in Miklos Krausz, 
Jewttb Agency’s ungerska ombud, 1 diskussionen. Krauxz bodde vid «Unn« 
tid pi scbweizuka legationen och organlserade pi basu satt i Vadaszgatans 
’’glasbus” den palest inska utvandringsaktionen. 

Den 14 juli pi kvallen hade Wallenberg siu forsu samtal efter an- 
komsten med Stockholm ocb Kalman Lauer. Samulet varade 25 minuter 
och den tyska censuren avbrdt det vid flera tillfallen. 

Raoul berattade: 

1. Au judama i landsortens getton redan alia deporterats. 

2. Att en stor del av de deporterade inte langre kunde hamta« tniKatf 
(For censurens skull kunde ban mte i telefonen beratt? nigot om skrack- 
rykteoa frin Auschwitz, utan bara "skrev om" den fruktansvarda san- 
ningen.) 

i. Att pengar ocb iter pengar bebovdes. Utan dem kunde ban inte 
komma nigon vart. 

Aktionens penningaffarer ordnades med hjalp av dr Lauer. Lauer med- 
delade att Larsson inbetalat 1 10.000 kr. for exporten. I enligbet med den 
uppgjorda coden betydde detta att Iver Olsen, War Refugee Boards om- 
bud, via dr Lauer overlamnat si mycket till det i Stockbolms F.n«Jcil/b 
Bank oppnade Raoul Wallenbergs Specialkonto. (Inbetalningen skedde i 
tre oUka omgingar: 10.000, 50.000 ocb 50.000 kr.) 

Wallenberg meddelade dessutom att ban i dagama skulle skicka en detal- 
jerad rapport med kurir och bad entraget Lauer, att denne skulle la ga si att 
pengama snarast mojligt stalldes till bans forfogande. 
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WALLENBERGS FORSTA RAPIX)RT 



AtU dagar cfter ankonuUn till Budapest — den 17 juli — av&lutade 
Wallenberg sin forsta rapport till utrikesdepartemeotet. Den — liksom 
Wallenbergs alia bvriga rapporter — avfattades pA tyska, eftersom den 
niedarbetarstab, som stod till bans (orfogande, kite behinkade svenska* 
DA ocksA flertalet av de uppgifler, som strommade in frAn olika bAll, lam* 
nades pA tyska kom detta ait bli det officiella sprAket. Rapporten lyder 
i oversattning: 



De ungerska judarnas lage den 17 juli 1944. 

Den 19 mars 1944 drogo de tyska tru^>perna in i Ungem, som dA hade 
cirka en miljon judiska invAnare. 1^ regering, som dA salt vid rodret, 
bade foljt sina foregAngares exernp#*! och tillgripit Alskilliga beUmgande 
Atgarder noot judarna, dock utan alt inskranka deras personliga (ribet eller 
satta deras liv pA spel. 

I den regering, som bildades efter tyskarnas intAg, kommo emellertid 
sAdana personer med i ministaren, som byllade prindpen om judarnas 
fullstandiga utrotande ocb som, dA det gallde (orverkligandet av denna 
utrotningsplan, belt och hAllet gingo tyskarnas arenden. (Stalssekreterama 
Endre ocb Baky, vilka uteslutan^ sysselsatte sig med judefrAgam) Den 
tyska myndigbet bar, SS Sondereinsatzkommando, som ledde dm un- 
gerska judeaktionen, hade omedelbart efter intAgei frairstalU yrkande 
pA att ett judiskt rAd skulle tillsattas. Samtidigt hade overalU t landet om- 
fattande koncentrationslager inraltats, i vilka 12 — lSi>00 judar ur olika 
politiska och sociala lager intemerats. EnUgt tyskarnas forsakran till det 
judiska rAdet hade de garanterat judama sakerbet till sAval liv som egendom 
samt ratt att ostort leva sitt kulturella ocb religidsa liv, aven om vissa in- 
skrankningar komme att goras. 

1 borjan av april Alades varje sAsom jude gallande person — enligt ras- 
laran — att bara den gula Davidsstjamam Kort harefter sparrades all 
judisk formogenbet utover 3.000 pengo per person. Sina vAningar ocb 
mobler mAste judama snart overlamna till de utbombade kristna. 

Dessa forordningar bade dock inte direkt berort judarnas fysiska 
existens. Snart borjade man emellertid att driva samman de i landsorten 
levande judama i getton. Till dessa avgransade, med stangsel omgivna 
kvarter, vars fonster mot den yUre varlden spikades for med brader, hade 
judama endast fAtt taga med sig det allra nodvandigaste. OcksA denna 
placering visade sig emellertid snart vara av overgAende art eftersom 
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Undomr&dcna i griin»uaktenu (orldarade* jom krigioperatioosomride. De 
judar, som bade fiirts saounao i getton, »lapade> vidare till jattelager, dar de 
for det mesta miste awaku sitt vidare ode under bar himmeL 

Frin och med den IS maj deporterades utan uppehkll bundratals judar. 
Nigra dagar fore inlastningen i jamvagsvagnama omgivos gettooa av 
ungerska geodanner, och detektiver i civilklader gingo in i lagret, dar de 
pi ett sallsynt brutalt siitt forborde de interoerade, kviooor och man, var 
de gomt undao sina vardesaker. Forst efur att lange ba pligat dem 
de sina offer. Nar vagnama kommo, drevos de ol>'ckUga ut roed tillhj -il p av 
tyska SS-man. ilan tvingade i geoomsnitt in 75 — 80 mao, kvinoor, bam 
0 ^ gamlingar i en vagn med eo yta pi 20 kvm. De fingo intet annaf med 
sig an de klader de hade pi sig, litet brod, en spann vatun och en bink for 
naturbebov. Vagnama plomberades darefter. 

I ett tig forslas cirka 3.000 personer bort. Sex <Adani^ tran^rter avgi 
(^iigen. Minga avbda givetvis under vagen. Desaa tig aro itminstone 
till 80 proc. dddstig, eftersom deras last levereras direkt till fdrinulse- 
lagren. Tvi sidana lager aro Auschwitz och Birkeoau (i polska Schlesien), 
vars gaskamrar och krematorier i maj byggts ut enk^ for de nn g*r«ira 
deporteringamas skull. Det ar mojb'gt att nigon liten procent av de depor- 
terade interimistiskt placeras i nigot arbete. 

For narvarande kunna de till badhus camouflerade gaskamrama dag* 
ligen forinta 6.000 manniskor. Liken brannas. 

Tilb dato har — med undantag for den i Budapest boende — bela 
Ungems judiska befolkniog, f. n. 700XXX) personer, deporterats. Disposi* 
tionema ba varit enbetliga (or beta landet. Deporteringama bdrjar i dster 
nara fronten, och narmar sig landets buvudstad, sist drivs judama i sta* 
dema och i samballena nara Budapest samman pi det mest upprorande 
satt och forslas utanfor landets granser. 

Ringen kring Budapest har slutits. I buvudstaden tvingas judama in 
i bus med stora gula stjaraor pi fasaden. Rdrelsefribcten ar starkt be* 
gransad. Si leva ungefar 200.000 manniskor med smi mdjligbeter att skaffa 
sig livsmedeL I stadens periferier ba flera tusen fingats och deporterats. 
Av obekant orsak kan man omkring den 10 juli konstatera en nigra 
dagars paus i transportema. Men den 16 forslas omkring 1.600 personer 
bort pi ett tig, som emellertid dirigeras tillbaka. Tack vare vem och 
varfor veta vi inte. 

Det politiska laget ar oklart. Otvivelaktigt arbeta vissa krafter for att 
forbindra deporteringama. Resultatet av denna inre kamp kan dock endast 
bli katastrofal for judendomen. De tyska myndigbeterna krava ntan tvekan, 
att judama avlagsnas. Mellan statsoverbuvudet ocb regeringen besti stora 
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Raoul Walicnberg, 

700i)(M har mltorrekta siffran for depon«riogarnas offer 

700^ _ har Wallenberg ,jalv raUat i sin nasuVapport^ 

P. M. BETRAFFAXDE JUDEFORFOLJELSERXA 
I UNGERN 

R«^ foljande dag skriver Wallenberg med stbd av nya UDDdft«- 

S' 

hojon. „.^u, ha. k... h.j:Ksri t Si.7kj;ir'“ 

a.'SJ.iS'" “ " “ Ihmoandanu. uuabaud sa™m.(a.uh.g 

forfaturen, som utomordentligt val banner till laeet 
jag forst vul elt senare Ullfalle tiUkannage iZnanuSX 
r jag raf^rten nr 2 frin en tidigare dterad kalla. InnehAUet i 

.varanaaO...., val ah, a.m ja, hi.dlIa7S,i‘'S 

Eftersom foljande uppgifter harsUnuna frin oUka salesman kommA 
au aagaa aaaaaa, ..vU da 1 oHghute 

FdrhiUandena % uppsamlingslagren. 

Foraldrarna tiU en av mina sagesman (3) transporterades den 1 iuni 
in t^g mot Polen- Av en tillfalligjjet dirigerades tiget Ullbaka till det 
bekanta lagret vid Bekasmegyer, sannolikt resulutet av arkebiskop Seredys 
mtwenUon. Mm Mgesman erholl ett utsmugglat meddelande frin sina 
vil^t de yoro utan bide mat och dryck. Han begav sig 
till lagret och med tillhjalp av mutor lyckades ban genom taggtrids- 
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stingslet smuggU in ell pakel ined mat och dr>xkc:ivaror. Foraldrarna 
(ordes senarc till Polen. 

£n annan sage^man (4) be»dkle den 25 maj uppsamlingslagret i 
Lagret fdrevi^ades booom av dess chef, baroo Fiedler, for vilken han 
samma dag fdrestallu av eo god \un. Enligt baron Fiedlers uppgift skulle 
ursprungligen 16 — 17.000 manniskor ha varii i lagret, som omfattade drka 
ett och elt hal\t joch. Lagret bade fyllts omkring den 12 maj, och den 
15 hade manniskorna dverfdrtj till det nyinraltade gettot i Kassa. Efter 
ire dagars uppehkll dar dre\os de kter lillbaka till lagret och den 19 maj 
borjade deporteringarna. Vid min sagesmans besdk p& platsen voro annu 
cirka 8.000 personer i livet. De voro emeilertid ytterst utmattade. Tempe- 
raturen holl sig mellan tio och elva grader, vadret var diligt, det regnade 
och biiste. De internerade bade lagrat sig under smala skyddstak, som 
buros upp av irapelare. Inlastningen i vagoama skedde efter namnupprop 
och sedan SS'folket gjort en synnerligen nargingen kroppsvisitation. Bide 
man och kvinnor tvingades att kla av sig naluuL Vid elt tillfalle sokte en 
moder att gomma silt lilb bam under en vagn. Bamet upptacktes, nigon 
tog det i benen och kastade det roed vildsam kraft over buvudena in i 
vagnen. 

Vagnen var si fuilpackad, att manniskorna endast kunde sti. Enligt 
min sagesman skall b^on Fiedler ha berattat, att han, sedan nigra judar 
hade flytt ur l^ret, litit hanga upp deras anhoriga i fottema och — androm 
till vamagel — **{>ryglat dem mellan benen 

Transporter till utlandet. 

En tjansteman, som i silt arbete noggrant kunnat iaktta tran^rtema, 
betecknade dessa som avskyvarda och obeskrivligt brutala, i ett samtal 
noed min sagesman (4). Reskosten hade ofta endast besULtt av en brodlev 
per vagn, ibland endast av en halv lev och tvi bekto mannelad. En spann 
vatten fanns i varje vagn. Restiden brukade vara fern dagar. l^linga dods- 
fall forekommo. 

Behandlingen i Ausckmtz, Birkenau och Waldsee. 

De i bifogade rapporter gjorda pistiendena, att alia utom de arbetsfora 
mannen och unga kvinnoma dodades, bekraftas av det faktum att man 
erhiUit brevkort frin dessa bida kategorier men icke frin aldre personer. 
En journalist, soin tjanstgjort i det ungerska flyg\’apnet och nyligen iter- 
kommit frin Kattowitz-trakten, bar bekraftat dessa forhillanden. Sjalv bar 
jag annu inte hunnit traffa honom. 
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Reaktionem i Vuicrn. 

De fiesta ungrare, som man talar med, skammas over vad som hander 
och p&stA att brutaliteterna icke utovas av ungrare utao uteslutande av 
tyskar. Detta ar emellertid inte sant. Anlisemitismen har djupa rotter i 
Ungern. Hjalp&tgardema ha inskrankt sig till, att man (oriett den egna 
vannen med livsmedel och gomt honom. M&nga beklaga sig over jude- 
forfoljelserna samtidigt som de pipeka att Ungem genom dessa giu 
om uUaodets sympatier. Man fruktar, att Ungern vid ett eventuelU (reds- 
slut kommer att behandlas s^re an Rumanien, eftersom man vet all 
Rumanien p& sista tiden borjat bedriva en betydligt mildare judepolitik. 
Det tycks en^ellertid som om denna isikt endast breder ut sig inom de 
ledande industrikretsama. I stallet blottar man en viss nyfikenhet ifiiga 
om det straff, som vantar dem, vilka aktivt deltagit i dessa brottsliga 
handlingar. 

1 detta sammanhang kan ocksk namnas, att man i vissa kretsar for- 
modar, att judamas narvaro innebar ett visst skydd vid bombardemangen. 
Man tycks tro, att judama med avsikt placerats kringspridda i 2.600 jude- 
bus over bela Budapest i stallet for i getto. Och samma skal trodde man 
ha dikterat beslutet att de judiska arbetspliktiga inte ha ratt att upp- 
soka skyddsrummen under ett bombardemang. 



Flyktmo^igh^ter. 

Eftersom man miste ha livsmedelskort, dopattest och identitetskort, 
vidare ar skyldig att bara Davidsstjaman samt hindras av utegings- 
forbud under storsta delen av dagen ar det utomordentligt svirt for en 
jude att genom flykt undkomma sitt ode: i all synnerhet som bevakningen 
ar stark bide pi gatorna och inom judehusen. Dartill kommer bristen pi 
kontanta betalningsmedel, den kristna befolkningens ljumma sympati och 
landets oppna, lattoverskidliga topografL 

I Budapest torde 20 — 25.000 judar leva gomda bos sina kristna vanner. 
De som ha stannat kvar i judehusen aro huvudsakligen bam, kvinnor och 
gamla manniskor. hlannen aro i arbetstjanst. Under forsta veckan i juli 
doptes ett stort antal personer av katolska praster. Xumera ar man dock 
mera iterhiUsam och fordrar en tre minaders kurs fore utdelandet av 
dopet 

Minga praster haktas. Man hade hoppats att man genom dopet skulk 
bli befriad frin att bara Davidsstjaman. Antalet dopta judar i Ungern 
torde dock hogst vara 70.000. Vissa smi mojligheter forefinnas aU tOlagna 
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sig utbombade och dodade arim papper, meo desta betinga i allxuanhet 
mycket bogt pris. Darerool kaoner jag per$onligrn ioga (all av (orfaUkade 
ideoUteukort, och tryckerienui aro ti ttraogt kootroUerade, att det knap- 
past (oreligger nigra mdJUgbetcr att radda sig pi denna \ag. 

Det socialdemokratiska partiet ar i prlncip judevanligt, men det ar prak- 
Uskt taget lamslaget och bar bte kunnat bjalpa myckeC Det ko^u- 
nistiska partiets installning och verksambet kinoer jag Intc till. 

ilutor. 

Ett jarnvagstig med 1.200 judar bar avgitt for ganska lange till 
Spanien for vidare befordran till Palestina. Det stir emellertid for nar- 
varaode i Hannover. Antagligen bar — utan att regeringen vet nigot om 
det — en overenskommelse traffats mellan judiska ridet och Gestapo, 
som i sin sida angivit att dessa judar skuUe deporteras pi vanligt satt — 
d. V. s. till avrattning. Priset sk^ ha varit 80.000 pengo per ;rerson, men 
jag bar ingen roojligbet att kontrollera uppgiften. Flera enstaka smugg- 
lingar tyckas ha verkstallts av Gestapo efter en foregiende penningutprcss- 
ning. Ebck pistir man, att offren i alia fall till sist dodats. 

Utom det i en tidigare rapport omnamnda kanner jag inlet fall, dir nigoo 
kunnat radda sig ur ett intemeringslager. Av ett aoonymt brev, som kommit 
legationen tillbanda, framgir det emdlertid att brevskrivaren undkonunk 
ur lagret i Bekismegyer. Pi det hela taget tyckas mutor ha forekommit 
i betydligt mindre omfattning an man kunde ha vantat, kanske bL a. darfdr 
att Itfla uppsamlings- och transportproceduren skett si mekaniserat hastigt 
och opersonligt, att de utomstiende, som velat bjalpa, belt enkek inte hiinnit 
tala med veder b orand e lagercbef. 



Manfred Weisskoncemcns agare riddas. 

Hela familjen Weiss — 39 personer — bar fitt lamna Ungem. De bar 
uppehiUit sig en minad i Purkersdorf i narbeten av Wien varifrin de fort* 
satt resan till Lissabon, dit de som bekant ha anlant. President Cborin 
befinner sig i London, dar ban enligt uppgift frin harvarande SS-min 
bedriver anti-ungersk propaga nd a. 

Enligt overenskommelse kvarhoUs baron Alfons Weiss, dir^tor Frau 
Mautner och baron Georg Korafeld, den seure frivilligt itfdijd av hustiu 
och son. De aro gisslan i Tyskland, den fbrre i Gm iinden, de senare i Wien. 
De behandlas val och en av herraru lar ensam fi resa till utlandet var- 
annan vccka. Weisskoncemen bar pi 2S ir utarrenderats till ett Gestapo 
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Ullhdrigt bolag (or co i (brtkou crlagd aireodnununa p4 cn niUjon riksmark 
och fyrahundrattucQ dollar. Finnaii bar alltsk dvcrgktl i Gcftapos SS-gruppt 
ago och ej i Gdringverkeiu. 

Budapest den 18 juli 1944. „ , . 

Raoul WalUnberg. 

Legationssekreterare. 



PROTOKOLLEX FR.LV AUSCHWITZ 

Till delta memorandum har Wallenberg ocksi (ogat (oljande protokoll: 

"Sedan tvk slovakiska judar flytt (rin Birkenau den 7 april 1944 var 
upprordbeten i lagret tynoerligen stor. Polititka avdelningen ioledde omC' 
delbart en stort upplagd undersdkning, under vtlken flyktinganias vinner 
ocb overordnade rtrangt fbrbdrde*, dock utan framg^g. Eftersom (lyk> 
tingama voro gruppfunktionarer blevo som strad — eller mibanda av for* 
siktigbet — samtliga judiska (unktion^er berdvade sina poster. Med r^ta 
(drutsattes att flykten skett fr4n byggomr&det nummer tre, varfdr bevak- 
ningskedjao fdrkortades si alt den ou gkk rakt groom delta omride. 

Den 1 april 1944 ankom en transport grekiska judar av vilka 200 place* 
rades i lagret, medan de dvriga cirka 1.500 omedelban ibjalgasades. 

Mellan den 10 ocb 15 april anlande ungefar 5.000 arier, till stdrsta deleo 
polacker, vOka tillsammans med en 2 — 3.000 kvinnor (rin det likviderade 
lagret Lublin-Majdanek (drdes till Birkenau. De erbdllo numren 175XXX) — 
181.000. Bland kvinnorna voro ungefar 300 polska judinnor. De fiesta av 
de ankomna voro sjuka ocb fdrsvagade. Enligt erbiUna informationer ba 
de friska arierna sants till tyska konc ro t r ationslager. .\v dessa arier ba 
vi fitt veta fdljande om de ddrvarande judarna: 

Den 3 november 1943 avrattades samtliga judar, d. v. s, lliXX) man 
ocb 6.000 kvinnor i lagret i Lublin-^Iajdanek. 

\'i kunna erinra oss att SS-fdrbanden i Birkenau vid denna tid berattat 
fdr OSS, att Lublin dverfallits av partisaner varfdr en del av SS-manskapet 
i Birkenau tiliralligt dirigerats dit. 

I lagret Majdanek miste judarna pi fait nr 5 grava djupa gravar. Den 
3 november fdrdes de i grupper om 200 — 300 bitut, skdtos ned ocb 
begravdes. Allt var dver pi tvi timmar. Dronbeddvande musik ackom* 
panjerade massavrattningen fdr att skotten skulle dverrdstas. Endast 
300 flickor, som voro sysselsatta med vagrdjnings- ocb skrivarbeu, fdrblevo 
i livet. De kommo till Birkenau tillsammans med denna grupp. Tre dagar 
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tiler »in ankomsi bltvo dr pi order (rin Berlio gasade ocb branda. Av 
mustag uodkom tvi flicker. Fdijaodr dag ikiAot dr oed, ocb kaiulistrn 
som varit or>ak (ill muMagrt, avtkrdadrs frkn kin pla( 5 . 

Lublioj'jdarna* bdr frarakalladr m frukUiuvard drprruloo bland 
intrrorrna i Birkrnau. Mao fmkladr alt ocksi Birkmau tkuUr likvtdrras 
si som Lublin. 

1 slutrt av april anlaodr yttrrligarr grrkiska judar. Av drssa fordo 300 
i lager medan ungefar 3XXX) avraltadrs. 

Ytterligare tranj>portrr anfindr i borjan av maj (mindre ocb stbrre) 
med hol l a n d sk a, franska, grrkiska ocb belgiska judar samt polska arirr. 
Dr flrsu ptaerradrs i Booa-busrt i Auschwitz. Deo forsta saodniogen 
uogrrska judar anlaodr ornknog dm 10 maj UQ Birkmau. Drssa kommo 
(lio uppsamlingslagrm ocb fangelsrroa i Budapest En del hade ocksA 
tagits till fAoga pi gatoma ocb statioorma i Budapest. 

VI bar baft tillfalle att tala med nigra kvinnor: syskonm Ruth ocb 
ilici Lorint i Zsolna, Ruth Quastler, Bratislava, Itia Roth, Xagymihily 
ocb fru dr Bama Fuchs. 

Transportm inforlivades i lagret efter dm sedvanliga rmraknings- ocb 
tatueringsprocedurm. Mannm erboUo oumroer frin 188iXX). Kvinooma 
fordes till kvinnolager. Ungefar 600 mao, bland dessa 150 1 ildem mellao 
45 — 50 ir fordes till Birkmau, dar de tilldelades olika arbetsuppgifter. 
Dr ovriga stannade i Auschwitz, dar dr sysselsattes rord byggarbetm for 
Bonafabrikm. 

Medlemmarna av denoa transport aro alia i livrt. Intr m mda av dem 
bar forts till gaskamnurm, som anoars ar brukligt. I de brrv, tom de 
tillatos skriva till de anboriga, tviogades de att tom uppehillsoit skriva 
Waldscr. 

I mitten av maj borjade de ungerska masstransportema till Birkenau. 
Dagligen anlande 14 — 15.000 judar. Vagm frin lagret till krematoriet 
gjordes i ordning i raskt tempo under arbete dygnet runt, si att traos> 
portema kunde foras direkt till krematoriet. Av de deporterade fordes 
omkrin g 10 proc. till lagrm. Dr ovriga gasades ocb forbraodes omedelbart. 
1 Birkenau flera judar ibjal an nigonsin tidigare, ocb Sooder* 

kommandot utokades frio 600 till 800 personer, vagrdjoiogskolonnema 
frin 150 till 700 prisoner. Trr krematorier arbetade dag ocb natt, det 
fjarde sattes i stind. Di det visade sig att krematoriemas kapacitet icke 
var tillrackligt stor, gravdes i Birkenwald fyra gravar om vardera 50 meters 
langd och 15 meters bredd, dar liken dag ocb natt forbrandes. 

Furintelsekapaciteten ar efter detta obegransad. De som overleva — 
ungefar 10 proc. — tillhdra inte lagrets ordinarie nummer. Dr bli vissrr* 
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ligcD rrorakadr ucb tiUitc bara (iogdrakl, mro dc Utu«ra> inl«. De pla- 
ccras i lagrett ^pecialavdelning C ocb tkicka* darifrla si uniningom till 
olika lagtr i rikrt, lotn t ex. Bucbcnwald, Mauthausen, Cro«»ro»co, Cuseo, 
FlesMmburg, Sadurahausen o. s. v. Kvinooraa placeras tillfalligt i zigenarC' 
lager i separata block. Sedan transporteras de vidare. Judiska flickor frkn 
Slovakien bruka vara blockledare. 

De forsta transportema koouno frin Munkics, Xagyszdilbs, Nyiregy* 
hiza, L’ogvar, Huszt, Kassa, Beregszasz, Maramarosziget ocb Xagyb^ezna. 

Ledare for de ungerska transportema ar HaupUturmbannfubrer Hoss, 
tidigare lagerkommendant. Han ar numera standigt pd vag mellan Ausch* 
witz och Budapest. Den nuvaiande Eigerkoramendaoten i Birkenau ar Hbss’ 
tidigare adjutant, Hauptsturmfubrer Kramer. 

Xumren 187 — 189X100 fmgo 1.600 franska arier i Birkenau, buvudsak> 
ligen intellektuella, framstdende fransman, boga officerare, representanter 
for den framka finansvarlden, kanda joumalister, politiker ocb — som det 
pdstods — f. d. ministrar. Vid deras ankomst gjor^ en del av dem myteri. 
SS-manskapet var ytterst brutalt root dem, ocb en del av dem blev ned> 
skjutna pd ort ocb stalk. 

Fraosmannen upptradde salkynt modigt ocb sjalvniedvetet. I Birkenau 
isokrades de strangt ocb fingo iote komma i kontakt roed ndgon. Efter 
tvd veckor skickades de pd order frdn Berlin till koncentratiooslagret i 
Mauthausen. 

Sedan mitten av maj fd de nykomna judama inte langre sdsom fomt 
lopande nummer. En ny terie bar borjat med ett A framfor numret. Ankd* 
ningen till denna forandring ar oss obekant. Intill dagen for vdr flykt, 
d. V. s. den 27 maj 1944, bar 4X)00 judar forsetts roed nummer ur denna 
serie. Ett bundrataJ judar frdn (loUand, Frankrike ocb Italien bar sista 
tiden kommit till lagret sarot 5.000 judar, som den 25 maj anlander frdn 
Theresienstadt. De fores samtliga utan foregdende rakning till sina lands- 
man, som vistades i Birkenau sedan den 20 december 1945 ocb vilkas 
karantan utloper den 20 juni 1944. De bade placerats i II b. 

Enligt meddelande frdn en i Sonderkommandot arbetande jude aviade 
Himmkr ett besok i Birkenau den 15 elkr 16 maj 1944. Vid denna tid 
var jag sjalv ogonvittne till, bur tre bilar med fem dvilpersoner korde fram 
mot krematoriet. Den citerade juden ur Sonderkommandot berattade, att 
sdval ban som ocksd andra kande igen Himmkr i en av dessa dvilpersoner. 
Han besiktigade krematoriet I ocb efter en balv timma avlagsnade ban 
sig tillsammans med sina foljeslagare. Nasta dag meddelade tidningama 
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i Schk»i«» aU Himmler uppehoU ug i Kraluu. 1 cnligbet meii detu var 
alltsi infonnatioocn riklig. 

Aoim eo bueasanl handebe, om vilkeo jag horde berattas av aamma per* 
MO i Sooderkonwnandm. Dct co teoMmmardag 1943. Till .\uMbwita ao- 
laode CO kommiMion bcnicode av 4 boUaod>ka judar — berrar av fornamt 
uUeende. Lageriedniogeo hade tydligeo redao tidigare ioformeraU om 
delta betok. De i .\tocbwiu befiotliga boilaodska lingama fiogo taUxe 
klader, riktiga malbeslick och Mldaukklar vid bordet och ocksk iinare 
koftt De fyra moOogt mycket artigt De (ingo bese lagret, vars byggnader, 
grismaltor och ordnmg verkligeo gjorde ett gott iotiyck. Man vUade dem 
de boIBndtka judama och (drklarade att detU eodast var en del av hoi* 
landama, medao de bvTiga voro utplacerade i aodra l^r. 

De fyra berrama tycktes mycket bel&tna. De uUiyckte odul en iioskan 
att 11 K krematoriet, som de just bade bort talas om. Man forklarade sig 
genast villig att visa dem det krematorium, i vilket de i Birkenau avlidna 
brandes. Lagerledareo Aumeyer reste med dem till Birkenau, visade dem 
krematoriet — ocb lat skyndsamt skjuta de fyra berrama. Det plstls att 
ett telegram avgick till Holland nlgot senate, enligt vilket de fyra berrama 
fallit offer for eo bilolycka. 

I Auschwitz finns det eo biologisk experimentstation, dar civila SS*man 
ocb flnglakare sysselsatta sig. Mao utfor experiment uteslutaode pi judiska 
kvinoor ocb lakve. Hittills ba ioga slovakbka kvinoor varit bland offren. 
CXJisl pi man utforas experiment, men dessa aro separata. 

Till fbljd av dessa experiment ba mlnga avlidit. Efter vad vi bort aga 
konstlade befruktningar rum, kastreriogar ocb dylikt Som fdrsdksmaterial 
tjaiu ibiand ocksl zigeoare. 

Block X, dar dessa experiment foretagas, ar fullkomligt isolerat Fonster* 
luckoma aro stlngda. logeo fir komina in. 

HitUDsvarande kommeodanUr i AuscbwiU ocb Birktnau aro: Aumeyer, 
Sebwarzbuber, WeUi, Hartenstein, H'du ocb Kramer. 

PI samma sitt Mm det Just lyckaU tvl slovaklska Judar alt den 7 april 
1944 fly (rln Birkenau bar det ocksl lyckais yiurlii^re en itovaklik ocb 
eo polsk Jude att fly frlo Birkenau, 

Deras rapporter sUtmma fullkomligt overens med de tvl slevaUska 
Judarnat. SIna uppleveUer ocb lakttagclMr (rln ,den 7 april 1944 lill den 
27 tnaj, d. v. t. UU flykteo ha de skrivit ner hitr. De ha ocksl berattat om 
(lera hindelMf, som kke nimnu I tidigare rapporur och som ocksl oed* 
skrivits hlr.” 

Delta protokoU, vilket Wallenberg skkkar Mm fdrsta rapport till Stock* 
holm, glr snart genom beta varldspressen och avslbjar naztsmens verk* 
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Aujchwia-BiJi^ni!’ «vUi fornekad* nuuUiten i 

knunar i Sverige* kooung frln tre med 

«« Uck for llaje,ii,rt* «ycko^ n-ma 

frukUMvarda, kw biOet pH^ ^ «db4 det 

av en iatenuUooel] bja^>aktioo. ’ ***^ /raiuMlJa nddvaadigbeten 

•if" beredd^tt ■ <!«»» 

{.nom U«U,. wSujf ^ “1^ J. 

vard forsenjQg aolaader det. ^ For*t e/ler en aw.* 



riuVATBREV 

E« ^ adressenu ti,, 

in 

Karc Kolomanl 

ligl^s t.S”S! nn ““ “»• 

■»«iliga .a mu. P.»on“ * "'l“'l•ie-, «m i™ 

a) Ecl Rcda tea™ bHUtL^i^T^ ‘ 

men hittill* har den ungerska reeerin^ som aadra, 

skuUe befatta sig 

b) Pengar delas ut till olika fortrnon/ia....-- 
sig med att radda judama. ^ 

f ngama Ull att skaffa judama uk 6v« *^>^“vu^gen aavanda 

doi^ttester och idenUteUlC^gS^o^^^^^^ ^ ^ 

radda minga. Kostnaderiia * or varje^Sl^i“i^“ ““ 

vasentbgt mindre an om man skulle forsoLi naturUgtvis bU 

bjalp av motor. Jag ber Dig fdSl ^ 

over ett pengiibelopp for delta andamil NaturLirtlS./^ 
jag bedrar mig sjalv, nar jag valierd^'J^!! 
ba en de, ^ 
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»^rM m4 wum n«i Mnarr mm^!& ^Tf 

*- H»*. iM >MM* -*^- Ti**^ ‘**—1**? rr’T*' 

iTsrz.'r2:T!Lzi^ir*' »« 

IT rz ^ ' — •■'■ ■ ■*» « »«i^ «k« t* (iMk, 

* *'*‘»»** *" •*» •»» tot'MM** mMm 

— - ^ *****^ — *»-«»•«♦ 

* »ka#»tiM Mf *f fMMlXM 2«4 M «r<^M 

*• lj«4*r •ill «i« smmmm f 

1am ^ - _ ■■ 

' wia IrrtM ut« 



W« •!« I 



•• 1*.T. 



^ ^ ^ tMMUiM MwlMM M«x 

«— . «. • w-^ w«, t^ 

— mt 4 « M« 4n Wv««. . 
***** ^ ^ *rTM«M*LM MiCM t»|* 

•* •*>— • I* fc»ff •.IXIM »*«gll^ •# 

vr i4M ki r • crk • • M •/' 

« ^ ^ e*MMT I«if i M 2«ga^Mtwi k^aftOk 

MWi«rl4 M< M MTMk«frM. 

Wr ci« 1^ »-af>irU«kM •XfitMll k«n«Mri 



1* ««*«•• vrM^lM 

•r«t«fttMC mA «mm m kM 

.• T Mt 

K4*>«^, 4c« 1 • /mil 1^ 4/ 



!• k.«s •■mnmr Z«if I larMfei- 



(-U. 






Walk fiber gs 
brev till dr 
Jjiutr 18 juli 
1944. 
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im*n€i4.lm. Un^ wiMU«r .u-v 

,U M „rrt- 

.UUIU-, ,u. .^11. 

Vlt.. «.. M*.rl.<W« ,„ ' 

'■“’ ••“*• »**•»• M.'«M(^tU •nr* n«« J.;*, »ar.tM=,« 

»»t»^ ky« ,:*4 ^ .t!^,r«.» 

a*i wrr«MlU« »«U wWr atari M kalaiaa'lS!Jit 

•*tUa»*r« 



WalUntxTis tdegrcm till Ltutr. 

c) Man skaU vidare forsoka att pi of/ideU vag fi en transport till 
Sverige elkr Palestina till stind utan aU betala darfor. Mosaiska forsam- 
Ungen » Stockholm vill u hand om 200 bam. Undersdk om detu stammer. 
Langlct bar fiu cll telegram om del den 17 julL 

d) Om mdjligheten att verldigen framgingsrikt muLa ungerska elkr 
tyska offkklla personer kommer jag att skriva senare. Jag tror, att 
forsok till narmanden av vederborande kan utnyttjas i utpressningssyfte. 

Bnsten pi beUlm'ngsmedel ar stor, Det ar darfor svirt att skaffa pengo. 
En utforlig offickll rapport om laget avgir samtidigt. jag skall forsoka 
att komma hem for rapport loom den narmaste tiden. 

Med hjartliga halsningar 

Budapest den 18 juli 1944. Raoul Wallenberg. 
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Den 22 juli tktckaf Wallenberg rtt Ulcgrani till dr Laucr i Stockholm. 

1 det pk ly<ka aviaUadc ulcgrammet ber ban med tillbjalp av den over' 
entkeanna codeo, att brr Johnton och Ohen. om en tyskajiglo«acbsuk fred 
kkuOe komma till ttkod — dylika av ty»karaa iiupirerade ryklen cirku* 
lerade I den neutrala pceueo — kke fkola gloouna att tdka eo lycklig 
kMoiog av den ungrr»ka judefrigan. 

Oclui i Budapest gick vid driuu tid ryktet om separata fredsforband' 
lingar, vilka sattes i sa m ba n d med attentatet mol Hitln den 20 julL 

Den 24 juli tkkkar Wallenberg (dr ovanligbetens skull ett svenskt brev, 
som ban sjiilv skrivit ned pk maskin, till dr Lauer, i vilket ban bL a. 
skriver (dljande: 

Kuxtgl. Svenska Beskkkningeo. Budapest den 24 juli 1944. 

... Tack (dr Diu brev av den 17 och telelonsamtaL 

Ealigt min upp(aUning borde bjalpaktionen gk vidare i stdrsta skala. 
Den basta bja^M vore om ungrama (inge klait (dr sig, vilken dum politik 
de bedriva med hansyn till Rumkniens milda behandling av judama. Sag 
kt Larssoo och Gust^sson delta. Det ar nddvaodigt att jag bar pengar 
att rdra mig med. For att orga n isa t ionen och tran^rten skall kunna ske 
smart(ritt bar jag aostallt 12 nya persooer, till stdrsta delen (rivilliga, 
ocb vi ba belagt ett nytt bus (dr repatrieringsaktioneo. Det vore alldeles 
(elaktigt att tro, att Sveriges roll vore sbitspelad i avseende pk mdjligbeteo 
att bringa bjalp kt judama, sk snait repatrieringsaktioneo ar genomidrd. 
Karmare boppos jag kuniu (drklara vid mitt besdk i Stockholm. 

Ratnd. 



ETT ANDRA P. M. OVER DE UNGERSKA JUDARNA 

E(ter knappt tvk veckor inlamnar Wallenberg ytterligare ett P. M. till 
svenska utrikesdepartemeotet, vilken aonu mera exakt skildrar de 
ungerska (drhkllandena: 

P. J/. over judamat behandling i Vngern. 

Sedan promemorian den 18 juli ba deporteringama icke upptagiu i stdrre 
skala. Daremot ha mindre transporter dels i tredjeklassvagnar (arit dver 
gransen vid Kassa eiter den 10 juli, dk de stdrre deporteringama som 
bekant avbrdtos. Lagret i Sarvkr tdmdes under denna tid till stdrsta 
delen (uUstandigt och invknama skickades dver gransen. 
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IVaUenbergs brev till Latur den 24 jtdi 1944 . 

AlU medel anvandes synbarUgen for att hemUghilla saken. Si fdrdes 
t. ex. judarna bort utan att ha den foreskrivna stjarnan pi sia. Datia var 
forhiilandet pi ostbangirden den 26 juU kl. 20.S0. Den 19 juli bortfordes 
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1.650 pcrwoer. ilelvis arier ocb buvudsakligro inUllrktucUa, Iran Ki:4are!>ca 
via Hcgyeshj’ocn till Tysklaod. 

Den 20, 24 ocb 25 i ftamma minad kringrandes enligt trovardiga ogon> 
vittnen vlssa marku bus i stadeo ocb iovinare i alia ildrar bortfordes 
till arbetstjansi i stadeos narbeL Behaodliogeo i arbetstj^teo ar i allman- 
bet god. Of g ani s atio ne n kdes numera av general Lazar, vilken betraktas 
som human. 

Stumningen blend folket. 

Befolkningeo bar under denna period borjat intaga eo mera oppositio- 
nell bAUning sAval i judefrAgan som i andra frAgor, dock utan ait dm tagit 
ug uttryck i nAgon pAvisbar bandb'ng. 

Rik$ldrcstindarens mstaUning till judejrigan 

belyses av del vasentliga faktum, att deporteringama bortsett frAn en del 
smarre ingrepp bar installts. Bland annat Wev i tvi kontroUerade fall tAg 
med deporter^ beordrade att vanda tillbaka, sedan de nastan bade nAtt 
gransem 

Att Hortbys makt ar en faktor framgAr aven av del forhAUandet, att 
nar del ova a namnda tA^ et med intellektuella intemerade Ater skickades 
over gransei av Gestapr, bolls bela del judiska rAdet under kontroU av 
Gestapo, sA att ingen skuUe kunna namna nAgot for riksforestAndaren, 
som i delta fall synbarUgen bade baft tillracklig makt for att dirigera tAget 
tillbaka. 

Del ar numera bekraftat, aUt den direkta orsaken till installandet av 
deporteringama var svenske konungens telegram till riksforestAndaren. 



Behandlingen i vagnarne. 

Ett tillforlitligt ogoovittne bar lamnat en ra[^rt over forbAllandena 
under resan till deporteringsortema. IfrAgavarande sagesman, en inter- 
nationellt kand vetenskapsman, lastades tillsammans med 75 andra per- 
soner under slag ocb misshandel in i en vagn. Sjalv fick ban ett blodande 
sAr i ansiktet De deporterade kunde ta med sig mat ocb dryckesvaror. 

Vagnen var plomberad i fyra ocb en balv dagar ocb under denna tid 
utdelades ingen proviant De, som olyckligtvis inte tankt pA att ta med 
sig nAgot, erhoUo mat av sina medresenarer. Del var sA trAngt i vagnen 
att alia under bela tiden endast kunde sitta pA silt bagage. Hettan var 
fniktansvard. En person dog i Hegyeshalom ocb kastades ut dar, sedan 
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vagociu pkxnbering brutiti upp. Av vanlifa nunankiir iiog/o roenarcnu 
varje dag valteo. Annart skulk sakcrt Hera ha avUdiL 
Av okand anirdning hamtadrs vkjr tagirsman ut ur vagnen i Wien ocb 
skickades tillbaka. De dvriga persooenu saodes vidare. Tvi pcrsooer bkvo 
vaosioniga under (ardco. 



SuMdermoMMs UU. 

Enligt meddelande (rko cbeko for barvarande utrikesministenuins press* 
avdelning bar man i minisleriet gjort ett utkast tUl eU lorsvar for jude> 
(drfdljelsema liksom ocksk ett dokumcat over bandelserna i AuscbwUa 
ocb skickat dem till Berlio (dr godkannande. Men i Berlin godkandc* inte 
utkastet. Dock anvande man kooceptet tom basis for ovannamnda tal, 
vilket som bekant buvudsakligen gick ut pk att bevisa att judama sjalva 
voro skuld till del bebandlingssatt de rdote, samt att de bebandlades val 
skval i Polen som i Tyskland. Siindermann-talets tongkngar gick igen i 
legationsrkdet Grells framstallning, dar ban bl. a. betonade, att de depor* 
terade judama t prindp kunde fritt anvanda sig av postverket. Vid en av 
undertecknad om^lb^ fdretagen kontroD av detta fdrbkllande visade det 
sig, att antalet ankomna brevkort frkn deporterade judar under tiden 
iS maj till 12 juli endast var UiXX), alltsk bogst 3 proc. av samtliga 
deporterade. Det kan alltsk inte vara frkga om nkgon "fri** brevbefordran, 
om man utgkr frkn den offldella stkndpunkten, att storsta delen av judama 
annu befinna sig t livet. 



UvsmedelstiUdtbmgen 





fir Idst 


judsr 




Mjol per m&nad: Vetemjol 


... 2.100 


gr 


2.100 


gr 


Rigmjol 


700 


gr 


250 


gr 


Brod per dag 


250 


er 


250 


gr 


Fett per m&nad 


600 


ff 






Olja per minad 






300 


gr 


Kott per vecka 


100 


gr 


100 


gr 


Fl^k per vecka 


100 


gt 






Socker per minad 


. . . 1.400 


gr 


300 


gr 



Smor endast for icke judar. 

Vallmofron for icke judar. 

Risgryn for icke judar. 

Paprika for icke judar. 

Agg for icke judar. 
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Samnen ^ dt t fromemorum dtm 19 juli 1944 tumnda sagesnurmeti 
iro: 1 ) Drt juduks ridet. 2 ) Harvaraode rq>rcsentaot for Jewish Agency, 
>likl6s Kreusz. 3 ) Magda Biro, lanuiooa. 4) Liszlo Kelemeo, represemaot 
i Budapest for MeUaaeuropeiska handebbolaget. S) K. M., apotekare. 6) 
Dr Ceza Sods. 7) Miklos Kertesz, soc.-dem. parlamentslcdaniol. 8) Ko* 
rinyi 

Dc deporteradc judarms antal. 

Deo i den tidigare rapporteo — av den 19 juU — icke ifyllda uppgiften 
over de ifrigavaraade dag avgingna vagnama kuode bte erbillu. Dar« 
coiot var de dcporterades aatal den 1 juli cirka 333.000. Antalet sedan 
dess deporterade kommer att meddrias seoare. Hir drkuleraode tq>pgifter, 
att antalet den 12 juli skuUe ha varit dSOiXK) syoes vara overdrivet. 

Budapest den 29 juli 1944. 

Racul WaUcmberg. 



WALLENBERG FGRSLAG TILL HJALPENS 
ORGANISATION 

1111 denna detaljerade rapport om det satt pi vilket judaroa behandlades, 
bifogar Wallenoerg sarnma dag sitt fdrslag oni bur bjalpen bor ges. Plaoen 
vittnar om en mycket dtarp blick for vad framtiden fa^ i sitt skbte: 

PM angiendt kjalfen tili Ungerns judar. 

Ujalp ban ges: 

dels inom ramen for en dverenskommelse med Ungerns och Tysklaods 
regeringar, 

dels genom allman privat verksambet, 

deb genom en effektiv upplysningsverksamhet p& ort och stalle for att 
fbnnk judaroa att bja^ sig sjalva och formA folket att bjalpa dem, och 
deb genom att situatiooen belyses sival inom landet som i utlaodet 



Mdl och tnedtl: 

Det skulle vara omojUgt aU satta upp nAgot slutgiltigt mAl for bjalp- 
aktionen eflersom laget forandras med varje dag. Det vore av stor vikt 
att aga pekuniara ocb orgaoisatorbka mojUgbeter att i varje dgooblick 
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de dupomiooer, *un mHoiJoo« 

vara ati be on tilliube 'a*emJigm kriver, utan au (Jm 

yidtagna di girder: 

bar handJai pi iarama^uT^i. ^ **^^™*»' Scbweizialu 

uppbnnga krislen arbeuLafL T T ’ ^ wnojlirt »» 

‘t«M,du, dl *. bira d« ,„.S 

vi» ov<rh»ud. Tr, '«<»" vid ou. 

ila^s bygpad, ‘ <■“ baouaiUira av- 

haJvt dutsio skrivnuskioer skrivbord orka I4XX) pen^ ocb ett 



i^Mtuutngsviiama. 

mao foitlarat sig ber«dj att aka(ta ibrskilfb^ h ' “mi au 

nun I flera fall bar befriat personer frl^ a^rSJlr ^ **®‘ *« 

lager om dessa kunoat uppvisa orovienr* v ^****J****^® ocb iotemeriogs> 
an bara stjamaa ba desaa befriats vilket ' OebaA frlo skyidigheten 
rjukWngea. di ^ Pi 

ebmiuerats. J^gsioroudet ocb den darmed fdrbundnal^ 

Ett begransat tyskt medgivande beror ni om it 
rera de ovriga judama "som arbel2Jaft*mi *“ ’«ve- 

bemtranqjortfrkgan ba lagts ad acta Dock val 

cmi ett principieUt medgivande i^;iin^ ^ 

«m hjalp UII judama. ■ Mgo 

I.U ban., „Aa d« oybiSaS ^ ^ 

VO,, emancuid doabvdu au damu ...taa^. 





ar likgiUigt om drt \Mo\taci alt »k« i fom av uodmlul till ctt lager geooro 
Riida kur*(t cUer gcoom uodcruod till perfooer dirr organuatiooer, vilka 
ha viiat tig vara o>ttiga. IVt ar etl lirtamle uUo gram bar, mho mnn 
mi»t« tikioki alt liodra. 



Upplyininisverksumlut oth judanuu sjilvhjilp. 

Under samtal med vUaa penooer ha tartlult tvi pitliendco av intre»»e 
gjorts, vilka redan tlagil rot i Budape»U lyklesflora. Krigsforbiytaredon)' 
Uolarna skulie redan nu ha bor^ »in verktamhet ocb man takllar «ar»kilt 
dem, tom varit tkuld till judeforfdljekcma. Ungems judepolitik skulie 
ksamka landet stora skador vid fredsslutet i synnerbet vid jamlorebe med 
den som Rumaoien ou bcdriver. 

Pk ett eller annat salt skulie mao ruska upp de fiesta judama ur deras 
apati mfor sitt eget ode. Folkets likgiiUga hkllning bar daremot forandrats 
vasentligt sedan den sista rapporteo. Hos judama mkste man utrota 
av alt vara bortglomda. Konungeos intervention bar i delta avseende varit 
av stor betydelse. En liknande halsnlng frio aodra utlaodska iostitutioner 
till vederb5rande harvaraode organ skulie betyda mycket, dessutom skulie 
den komma mottagaren att refldttera. Jag upprepar darfor mitt forslag, 
att vkr arkebiskop telegrafiskt borde vanda sig till tidigare namnda bUko- 
par. Delta forslag bar ocksk gjorts frin pcasterligt bklL Blotta faktum, 
att de schweiziska ocb sveptka legationema ba mottagit judar, bort pk 
dent ocb registrerat dem, bar icke blott uppmuntrat vederborande utan 
ocksk dem, som voro beredda att bjalpa. Eo lyckUgt genomford mindre 
repatrieringsaktion eller inrattandet av ett Roda korslager vore enligt min 
mening av stbrsta betydelse, darfor att man darigenom skulie ingiva bundra- 
tusenden judiska sjalar bo|>p ocb vacka dem till liv ur deras nuvarande 
paralyserade UUstknd. 

I ^tta sammanhang vill jag saga nkgra ord om den allierade propa- 
ganHan Pk mknga hkll kritiserar man de anglosachiska radiosandningama, 
dk dessa i allmanbet aro fyllda med hot om repressalier utan erbjudande 
om hjalp ocb forlktelse eller anvisningar om en altemativt genomforbar 
politik. 

Den ryska propagandan, som laborerar med storsinne ocb fredskarlek, 
anses vara baltre. Om man ktminstone kunde ge ett Idfte om kommande 
hjalp kt dem, som nu hjalper judama, sk skulie pro p aga n da n sakerligen 
bli mera framgkngsrik. 

Vidare skulk det i frkga om judamas raddning vara av intresse om 
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de o»ka prokUmaiiooCTua vid n eveolueD inmarKb kuodr g»r> m ladan 
lonii, ait drt framg^, att judanu pi iot«t vu kotnnu att lida >kada. 



InjofmatioH i uilandet om ligrt. 

Drt if uppfnbart alt publicjtfifo i ulUiuLfM'ctU’n avicvart bidragit till 
att forbattra dfo ouvarandr MtuatiMira, varfdr « fortiau publicist ar 
dnskvard. For drtu faU'iberopcr jag mio nanlutna rapport over beband- 
lingeo av judarna i Uogent 

Budapest den 29 juli 1944. WalUnbrrt. 

Legatioossekreterare. 



Med delta diplom frin 
Svens ka Pot bolls f dr bundet 
lyckades dr Henrik Todor 
styrka sina **kulturella^ 
fdrbindelscr med Sverige 
ock ddrmed rddda sig sjdiv 
ock sin jamilj undan de- 
portcring. 
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AUDIENS HOS HORTHY 



Walkobrrg avBgger iotc nigoa rapport oro kin audienr bo* Horthy, 
men dr Karol>' Wilbdkn bar berattat, att Wallroberg vid deUa 
i tynorriigro »kaip too yttrat tig mot drportrrioganu. 

Riktidrcxiodarcn gav tom brfcaot (ortt efur Guttaf V:t intcrvratioo 
ocb efur den utlandiJta prettorkaoeiit utbrou befaDning om att depor* 
trriogama tkulk bttallat. Pi ti vit uppttod co kortare pan*. I thitet av 
augutU utovade* frio tytk tida ett verkl^ ttarkt tryck i deportation** 
frigan. Atskiiliga idrbtredrltrr tyddr pi, att deporteriogama tkulk iUr* 
upptagas ocb tlutfora*. 

Den 21 augutd upptdktc Vatikanens nuntiut ocb minister Daniektoo 
V. ttauminister Rem^i'Scbneller ocb bverlamnade fbljande not till 
honom: 



Sole verbcU. 

Undertecknade ackrediterade reprctentanter for de neutrala maktema 
i Budapest ba till tin ptnsamma forvining erfaiit, att mao bar for avsikt 
att snarast borja deporteringarna av de ungertka judaroa. Vi ha ockti 
erfarit — ocb detta ur fuUkomligt taker killa — vad deporteriogeo i de 
fiesta fall innebar, aven om den camoufleras under namn av “arbetstjanst 
i utlaodet”. 

Bortsett frin det beklagUga faktum, att oya deporteriogar i Edert 
bemland skulle betyda ett fruktansvart slag mot L^ngems goda namn, torn 
redan nu allvarligt beflackats av de hittills genomforda deporteringarna, 
Icanna de neutrala maktemas representanter sig fdrpliktade att, dirigeratle 
av mansklig solidaritetskansla ocb kristen karlek, skarpt protestera mot 
en bandling, tom redan i princip ar oratt ocb omansUig i utforandet, efter* 
som det ar absolut otillitet att man fdrfoljer ocb dodar maoniskor enbart 
for deras ras’ skull. 

Darfor be vi kungliga ungerska regeringen att den mitte gora ett defi* 
nitivt slut pi dessa bandlingar, som den av anstaodigbetsskal ocb manskliga 
skal aldrig skulle ha borjat 

Budapest den 21 august! 1944. 

Angelo Rotta, pivlig nuntius. 

Carl Ivan Danielsson, svensk minister. 

Carlos de Liz Yezeira Branquinbo, portugisisk charge d’affaires. 

Angel SanZ'Briz, spansk cbargi d’affaires. 

Antoine J. Kilchmann, scbweizisk charge d’affaires. 
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DEX SVEN'SKA HUilAXITXRA AKTIOXEX 
ORCAN'ISERAS 



Drporteringanu uUblno ocb lugiufc tidet (vlj<k. Walkoberg 
oclui uo nibta rapport {dr»t den 12 tepUmbet. Hao bar alltil uppcbilUt &ig 
Ivi mAn ad f f i Logcrn. Lodrr dem tvi niinadfr bar ban organucrat den 
rveittka Icgatioanu B-avdeloiog — den btLiuoitara (riddmng»-)avdel* 
niogeo. 

I fdrtta baod bade deona avdebung oaturligtvis till mil att skydda dem, 

1) torn kodto» till Sverige med (amiljeband, 

2) (om ledan gammalt stodo i iotim afiarkkooUkt med Sveriges eko- 
Domikka kretsar. 

Dekka perkooer erbdUo de av sveokka utrikekdepartementet beviljade 
(ynprikiga s. k. provikoriska pakkeo, vilka aatiogen tkteVaAf^ direkt frin 
Stockholm pi de kveokka klaktingamas ocb alfarkvanoemas begarao, eller 
vilka pi forking av sveokka legationeo i Budapckt bevQjades av utrikes' 
departementet ocb utktalldek i Budapest kamtidigt tom tvenskt medborgar* 
tk^ forlaoades. 

Fastan de pertooer, kom voro av judisk ras, ocb fria bdrjan mn^h ade 
utlandska pask redan enligt den urspnmgliga forordningen voro befriade 
frin judelagamas ofdrdelaktiga iSi'^er, hat denna forordning icke gallt 
dem, som innehade provisoriskt pass. 

Som vi forut meddebt voro i borjan av juni liogvariga fdrhandlingar 
ocb olika inventioner nodvandiga (or att KEOKH skuUe gi med pi, att de 
endast med provisoriskt pass forsedda svenska medborgama skulle raddas. 

Genom dessa haruJels^ stegrades naturUgtvis intresset for den svenska 
r^niogsaktionen si, att i slutet av juli ocb borjan av august! de intres* 
serade kommo : tata rader till legationsbuset vid Gydpiigatan, 8. Inom 
kort miste man flytta over den nya avdelningen till grannvillan Minerva' 
gatan 1 a, ocb denira byggnad belagrades sedan dagligen av buodratals 
manniskor, som ville komma over de nu av legationen utstallda skydds* 
passen. 

Det var inte latt att komma in : buset. Poliser odt tjanstemin forsokle 
att bAlb ordning pi de andlosa radema av besdkare — manniskor, som 
kampade for sina egna och sina famOjers liv. Till en stor del voro dessa 
bustrur ocb kvinnliga anboriga till man, som ultagits till arbetstjanst. De 
judar, som miste bara stjaman, fingo inte lanma sina bus fore klockan 11, 
men andi borjade de sti i kd pi Sankt Gell^rtberget redan i gryningen. 
Alb forsdkte att pi nigot satt ta sig fram. Somliga mobiliserade sina kristna 
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vinncf, >iika briadr pialimia i Kryniogta, «imii|{a giijxle tins stjarnor 
rDer hturude ut ur bu*rt iiua ttyinut, tcdaa 6e nuiUt portvakUn, och 
uppcobvadr >ig pi »bg{ab«t Uou iotrrarriog»(aran. De bittre tituerade 
give ofu tin advoluurr i uppdrag aU repre»m(«ra drm. I>e kloluuu 
klutligni anfiirtroddr po»«a Moa anMikniogar. 1 minga fall lyckades deua 
bi*L 

Men uutaa vi ula on dr iotaomadr an*;Aniny.nia t deras 

brhaadliog, overlanuu vi iirr ordrt till Wallrnbrrg ocb lirrge trr rapportrr, 
i vilka bao rrdogdr (or uuikrtdrpartrtncstet on aktioonu utvcckling och 
Bgri under rrptrmber. I den mia drt erfordraa skola vi Mnurr komplettrra 
den bild, latareo ttr av rapportrnu. 



TRE RAPPORTER: 

AKTIOXEXS AWECKLIXG PLAXERAS 

Deo (onta av desaa, son ar daterad dm 12 nepl. lyder i svensk 6ver- 
sattoiog: 



I 

Rapport over <U ungerska judarna. 

E(t*r avsandaodet av fdregimde rapport bar Mluatiooeo (lera gin ger 
forandraU, dock utao aU m slutgibig Idsoiog tycks vara inom rackbkIL 
lotemering av alia s. k. utlandska judar, allui ocksi bl a. av personer, 
*om aro (orsedda med svenska skydtbpaaa, akuUe ba agt rum dm 26 
och gav avdelningm for judiska angelageoheter mycket att gora. Myndig- 
betema ha i ea naatao uhimativ form uppmanat avdelningm att i samrkd 
med det judiska ridet organisera omplaceringm av cirka 3,500 judar. 
Dm frist, som gavs harfor, var 72 timmar. Senate togo myodig^ietema 
tillbaka ordem, ocb omflyttningama agde aldrig rum, fast allt frin av- 
delningens sida redan var fvdigorganiserat. Daremot fastslogs intet nytt 
datum. Officiellt stkr allui beslutet fast, att alia judar, som kunna betrak- 
tas som utlanningar, skola intemeras. 

Fdrhandlingar tnellan Ungern och Tyskland. 

Forbaodlingama mellan Ungem och Tyskland fortsatta ha resul- 
terat i att Ungern lovat att bortfora judarna frkn Budapest. ^leo det ar 
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royckct ovi»*( om vcderboraodr uagrroka nyndifbrur wtr buvud Ugrt 
ha nigoQ uuikt alt feouotfura drooa |>laa. Ftir oigu dagar tedao boldts 
i drana aosrlacmhtl. aU dr artxrUfura juda/na »kuUr lakaniodmoka* 
ocb utlagaa for artirUtjaJMt laodet, vid frootm rllrr i kriK>iodu*trio i 
Budapr»t. >lao lyckadr* dock U()pak, aU delta tirslul kkr >kuUe galla dr 
judar, tom voro fdrtedda Died j4ydd>paM. t'trgkogsfdrbudrt for judama 
bar akarpu. Dr fi ou rudatt laouu Moa boi4adrr oiritaD kl. 12 ocb 17. 

I dag bar dm s. k. finan»direktioom duckat ut patruUrr, fom ikola 
lV,ga beslag pk vardckakrr i dr viniogv, tom tedan langr »Utt staogda, 
d^ drra> judi»ka iovioare ba flyttatj over till grttobtum. 

1 gkr meddeladet det, alt »anitliga utrd itkyddtpaM forkcdda judar tkuUe 
befriaa fria iliggandrl att bara Mjaroan. klm drtta brtyder aodi ickc 
att dr kunna valja bostaJ var de vilja rllrr U tillbaka »ina formdgmhrtrr. 

Hittilb ba omkriog 250 judar, tom itojuta Irgatioorot tkydd, befriats 
ur inleroeriogslagrro. Det tkulle vara fdrdrlaktigt for dm tvenska jude> 
aktioom om dr lattnader, tom de med tventka tkyddtpast fortedda ju^na 
kloju'it, kunde meddelas i dm tveiuka prettm. Det ar namligm tk, att 
de ungerska myndigbetema ha medgivit drtta liodriogar for att tofor 
varldm visa tio goda vilja. 

En direktioo med uppgift att Iota judefrigaa bar bildats. Denoa direktioo 
bestkr av tkdana pertoorr, tom ttl pk god fot Died dm tvroska legatioom. 



PenonaUn. 

Arbetet utforet i dag- ocb naltskift. Samtliga anstallda ocb derat familjer 
— omkring 250 pertoorr — aro befriade frko pliktm att bara stjaman 
ocb ba tilldebts legitimatiooer frko skval utriket- tom iorikrsministrnet. 
Dm politiska polism bar meddelat, att dessa kuooa behklla tina vkningar, 
trots att de offidellt iote ar berattigade dartilL 

Mangdm av bjalpansdkningar trotsar all beskrivning. Tutroden ocb kter 
tusmden lamoas m ocb provas. Fdr att Lievita oodv-aodigbetm av m sk 
stor organisation mkste tiUfogas, att stdrsta delm av personalen ofta arbetar 
24 timmar utan avbrott. En annan orsak, varfor sk stor personal ar nod- 
vandig, ar att nya order eller ultimata frkn barvarande myndij^lieter 
fordra, att mao ofta pk nkgra dagar eller till ocb med pk ett par timmar 
mkste losa oerhorda uppgifter. Till fdijd av avdebiingens tillvaat bar dm 
kter mkst flytU, vilket naturligtvis fororsakat m mangd svkrigheter. Mot- 
tagningeo ar fortfarande i huset Miner\'agatan 1 a, d. v. s. i legationsbusets 
grannskap. Hela inre administrationeo awecklas emellertid i Tigrisgatan 8, 
vilket bus f. n. belt tillbor avdebiingen. Huset bar tio rum ocb kallare. 
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Ane<kimgrm av dtu iudifk* avdtlnmgrH. 

.3*^. ^ po|jti*ka pUnrrai vidare, au aJl motUgniaa 

d^uvt i«UUl^ d« 17 i dcnna minad, och alt perKmalTfZ 

mia «n nuiukas »kall avJt«da». L'UtaUandet av .kyddspai* lort- 

*a«*r ^k, <U man lormodar au en vIh risk lor pogro«i«r fSgm 
oar tytkarna dra «g tillbaka fria Budapen, 

Budapm dnt 12 Kpc 1944, 

Raoul Wallenberg. 



U 

Waikabergf aodra rapport lyder tklunda: 

Rapport dver de ungertka judama. 

Sedan den siau rapporten bar laget ldrl»urau nigot. Den tyska inter- 
neringipavajoogen i KisUreta ocb lagret i Columbusgatan ha overgivita 
av de ungerska myndigbetema. 

Redan deaaldrinnan lyckaa det legationen aU befria nigra internerade 
fria Columbnagatan. Ungelar 5—600 judar bar slappu ut ur internering*, 
lagren. Ett »tort antal av dessa bar skyddspas*. De internerade* antal 
ar f. n. endast 450. Hartill konuner ett obekant antal internerade respek. 
Uve fingar bos tyskarna. Med nasta rapport ioljer en lorteckning over 
alia judar, som sti under svenskt skydd ocb aro internerade bos uagrarna. 
Alla ovriga kunna betraktas som Irigivna, De ungerska myndigbeterna 
folja nu ett system, enligt vilket de endast bebiUa de judar i internerings- 
lagren, vilka som vaneforbiytare undergi nigot straff, vidare som 

ba internerats under minadens lopp. TiU denna kategori bora ocksi sidana, 
som ba bakuts for nigon liten forbrytelse, t ex. for aU ba underlitit aU 
bara stjarnan ocb enligt nu gallande lagar ba internerau for kortare tid. 
For nart'arande utUgas forst 5i»0 ocb senare eventuellt lOXXX) av buda- 
pestjudama for gravning av skyttegravar runt buvudstaden ocb for undaa- 
rojning av murbruk ocb sten efter bombangreppen. De forsu transpor- 
terna i stadens omgivningar ager rum i dag. Dessa judar aro i allm-inK^ 
mycket diligt utrustade. Problemet med deras inkvartering synes vara 
oldsligt Myndigbeterna, som ha band om dessa uppgifter, tyckas do ck 
vara besjalade av god vilja. 
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Drt mrlUn Uofrra ocb Tytkiaod tluiiu avulet alt befria Budapest 
(rio judar ocb koocratirra dcm s laodsorten utaafor huvudstadeo ba de 
uoKerska myndigbrtrrna bitiilis saboicraU, ocb bittiils bar iogtii eoda jude 
toocD raxneo for delta avtal lamoal sladto. Tyskaroa ha darfbr upprepade 
botai ined alt taga sakeii 1 egna haxuier, ocb (dr delta aodamil 
ba de kooceotrerat de SS-avdelniiifar i Budapest, vilka genomfdrt depot* 
teriogama fria Uogero ocb Slovakieo« ^laa kao dock kke (aitstalla 001 
tyskaroa ocksk denoa ging plaoerar att deportera judaroa till utlaodet 
Enligt aUmati upplattoiog k^ eineDenid en sidao plan eodast genom* 
(dras, om tyskaroa aovaoder vkld mol deo ungrrska regeriogeo« 

Uoder loppet av deo glngna veckao bar eit bombangrepp (dretagits 
mot eo tysk kasem. lovioaroa i tvi judiska bus pi deo gata, dar del skedde, 
slapades uoder slag ocb misshandel bort av de tyska trupperoa ocb saltes 
deU i eit tyskt fangrlse ocb dels t ett oogerskt ioteroeriogslager. 

Eo del av dessa ha redao befriats, blaod dessa tvi, som ha portugisiska 
provtsoriska pass. Slvitt vi ba oss bekaot befiooa sig ioga sveoska skydds- 
liogar blaod dessa ioteroerade. 

I deooa vecka baktades vidare ok> L d. aostallda i I^Iao/red Weiss-verkeo 
^ eroedao de skulle ha aostalU eo veritabd rekryteriog i skyddspassaffareo. 

^ Delvis till (oljd av legatiooeos ioterveotioo (orsattes de dock pi (ri fot 

e(ter 4S timoiar. 



Organisation. 

/i 

Aibetft bar tidigare fonvinXs betydligt till Idijd av bombangreppeo. 

. S«dan ockai inlaodsk ceosur bar inforts, bar avdelniagens dagliga post, 
som omfattar 100—300 brev, betydligt forseoats, varfor det varit nodvan- 
digt att utdka persooaleo. Maiimum bar emellertid varit 115 persooer. 

Senare ba avskedats nigra i eoligbet med beslutet om avdelningens 
succe&siva aweckliog ocb de anstalldas aotal ar f. n. 100. Fyrtio av dessa 
kunna ioom de narmaste dagama lamna tUlbaka sioa legUinutionskort till 
legationeo. Deras av barvarande iarikesministerium utstallda personalkort 
fi de bebilla ocksi sedan de ba Hmnat sina platser. Des» innebara 
befrielse frin plikten att bara stjama ocb frin arbetstjanst 
Efter den 16 September tagas inga nya ansdkningar emot. 

Nu kan alltsi avdelningens slutgiltiga aweckling aga rum si snait de 
inlamnade onsokningama — 8.000 — som annu mte ba provats, aro expe* 
dierade. Enligt den nuvarande planen skola sammanlagt 4.500 skyddsp^ 
utstallas. Av dessa ba redan drka 2.700 lamnats ut 

Det ar naturligtvis ett svirt problem, att mellan de ansokande fordela 
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iltfUodeo [A cu riiuvbt AVL Eo rad mrddrUndro ha kotnmit in om att 
i %iM (all prkiaAura offer ha gjoru fik all erhilla »kydd>pas6 eller provi* 
ftorbkl pa»«. Drt har koostateraU alt perwoer, »ocn inte aro anstallda vid 
avdelningro, bL a. ni^a mindre bctydaode advokater, ha utnyttjai judamas 
oddtase och tbiand uppCagU rtora hooorar (or ait "klara** ans^nio^ 
003 skyddtpaM. 

Dcifa herrar skola ha piititt, att de »U i forUndeke med vma med* 
lemmar av pmonakn. 1 dr (all« dix del varit mbjHgt, har poliianmalan 
f jorU mol deraa isUxni^timde. En pertoo har anhiUiu, mm han slapples 
ftTULUt di bans (ortaraode mligt ungrr>k lag iote kunde betraktas som 
kiiniioeUL 

loom taiMO (or avdeiaiogtns awcckliog ha tvi pertooer eotkdigati, 
vtlka i tamband oted draa allarer. Bevu loreligga. Av desia tvi 
ha iogra halt oigot som bekt ioftytaode pi ansdkningamas behandliog. 



Sddda rtsuUai, 

Hth persooako med dess (amUjer — omkriog 300 persooer — bar 
befriats Irio skyldigbeteo aU bara stjama ocb frio arbetstjaosteo. Skydds- 
passiaoduvare, som inkalbts till arbetstjaost, iterkalla* it. o. ro. i morgoo 
Irio vederbotaode kompaoi ocb saodas till Budapest. 

Troligt ar emellertid aU ett stort aotal av dessa iote laogre kuoiu iter> 
(ifloas eller att det iote kommer att fmoas oigoo trao^>ortiDdjligbet. 

Deo aiinnanna befiielseo av de ioteroerade kao till storsta deleo skrivas 
avdeloiogeo till godo. Vederboraode tjansieman, pi vUkas order belrielseo 
ager rum, ha flitigt bearbetats av vir avdeloiog. Hela aotalet persooer, 
som befriats frio stjaroao loom rameo for avtalet om de 4.500, torde uppgi 
till omkriog 1.100. 

Budapest deo 29 September 1944. Riund Walknberg. 

Legatioossekreterare. 



Samtidigt erbiUer dr Lauer foljaode brev: 

Budt^)est deo 29 sepC 1944. 

Kare Kolomao! 

Olseos medel har jag ou overfort och oastao belt forbrukat De ha ao- 
vaots for foljaode aodamilt 

For iokop av livsmedel, som vi skola lagra for de diliga tider, som 






komma om ivi veckor, K«Jan 
har jag redan werlaninat 



nu ar li'v»njedel>brttten markbar. Vidare 



till judhka radrt 

<*ch I (bg ylterligjre [ 

SlutUgen har jag till til burnhrnt, 
Kivit 



blivh litbombat, 



Till den egna hjalpaktioncn pa legatioo^'har 
lill-s utbetalat (ill hjalpsbkande personer .... 



Jag hit- 



P. 200.000: — 
P. iOO.000: — 

P. 354)00: — 

P. 30.000: — 



Jag ber Dig dock om mdjligt forma hr Olsen mt v##^rr • m 
50—100.000 kronor till van fbrfogande. Du kan tala om^or h*nf 

‘‘O'nnia hem. ilen Du forstar saken 

de. ogonbhck da inya.Monen kommer. sker awccklingen med vaid Men 
.-a bnje ha, sk.u. ar vl, v.rtaanh« ii„.k>a,d ock ^ 



S — Raoul Wallenberg 
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vandig. Dct iir mycket ivArt, alt belt enkcU ia>Ulia den. Jag skail (oridka 
iitt komma hem oAgra dagar (ore den ryska inmarbchen. 

Med de alira bibta habniogar 

Raoul WalUnberi. 



Ill 

Den tredje rapporten foljer alutligen: 

Rapport om de umgerska judarua. 

Sedan den sista rapporten bar laget (orbaltrals nigoC. Befridsen av 
de intemerade bar avslutats. Xumera befinna sig eodast de judar, som 
betraktas sooi kriminella, i ungersk intemering. Den utlovade namnligf^n 
over alia intemerade bar i inrikesministeriet teke avslutats fore detina 
rapports avsandande. De judar, som nu befinna sig i ungerska eller tyska 
intemeringslager, kunna icke befrias med skyddspass. 

Transporten av judar till bef^tningsarbeten bar borjat. Behaodlingen 
ar, s4 vitt vi ha kunnat utrona, icke ohuman. Aterkallandet av judar med 
svenskt skyddspass fr&n arbetstjansten bar gjort framsteg. Geoom de ryska 
pansarspetsamas framtrugande ba judamas fdrboppning om upphavandet 
av deras sarstallning okal. Mknga ha pk eget bevkg lagt av sig Davids- 
stjamam 

Deras foraningar, att tyskama i sista minuten skola fdranstalta pogro- 
mer, aro dock oforandrade, trots att inga konkreta tecken pk nkgra skdana 
avsikter finnas. 

Legationsrkdet Grell vid tyska legationen noeddelar, att man enligt bans 
meniog kan rakna mtd att skyddspassjudaina ocksk frkn t>sk sida — om 
tyskama skulle vidtaga annu strangare ktgarder — om mojligt skola 
ktnjuta sarskild bebandling. 

Deportationskommandot bar avrest frkn Budapest till Berlin. 
Organisation. 

Till foljd av avdelningens dkade arbetsborda med anledning av de senaste 
bandelserna, bar awecklingen inte kunnat genomfbras. Den i tidigare 

Wallenbergs brev till dr Lauer dem 29 sepiewtber 2944. 
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rapporur namoda nddvandighrien alt i^kkka lokala brev nvcti bud a^cr 
fortfaraode be>tkod. Prr»ooalco. som befallar sig nurd ck lill arbrUljan^l 
inkallade, har mi>t okai till dn ircdubbla. lilo avdelning har orgaoiserau 
for att undcrlaita over fly Unlogca av »kydd>pa>sjudar till amka bus. 1 
deona avdelning arbetar bland andra bankdirektbrema Makai och Lanyi 
frin KreditbaokeOf svenskeo Sixten von Bayern och nigra 2 iodeteU»dainer. 
Avdelningen dUponerar over eil kooior mcd (yra rum. 

I samarbete med Roda korset (brberedes bppnandet av eit sjukhus. 

£n inkopsavdelning under ledning av den svenske konsuln i Zagreb, 
Ekmark, hv innittals i finska legationens lokaler. 

Den i sL>ta rapporten omnamnda miastanken, alt \iasa pa&a hade rikal 
i obebdrigas hander pi oriktigt satt, har klarals upp sedan man upplackte 
att en f. d. straffad oiordare, som naturiigtvis inle hade nigon forbindebe 
n^ legationen, bade framatallt omkring 40 yUersl diligt (orfalakade 
skyddspass och forsilt dem till ett pris av 3.000 k 4.000 pengo per slyxk. 
EU klipp ur Hetfoi Hirlap frin 1 oktober och frin Pesl^ Lloyd av den 
3 oktober skickas separat. 

Budapest den 1 oktober 1944. WalUmUrg. 

Legaiionssekrelerare. 

Forberedelsema till del i rapporten omnamnda oppoandct av cu sjukhus 
gjorde (ru Istvan Engelmann — en av legatiooens a lds ia skyddstjanste- 
man — pi uppdrag av Wallenberg. Svenska Roda Korsels representani w 
dr Lisaii Josiovics. Under forhandlingamas ging markte fni Engelmann. 
att en av Svenska Riida KorseU ungerska tjansteman arbeude i eget in- 
tresse. DetU rapporterade bon till Wallenberg, vilken bon under en middag 
i sin bostad Elekgalan 9 b invigde i Svenska Roda Korsels roll i sjukhus- 
aktionen. Efter fru Engelmanns rapport avbliste Wallenberg varje sam- 
arbete med dessa RK-herrar och snarl grundade den humanity avdel- 
ningen sitt eget sjaivstandiga sjukhus. 
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SKYDDSPASSEN'S HISTORU 




^ fdrhandlingar, $om fordes med ulrike«mni»t«rn* vtatw<;p. uaii. 
loretradare Mihaly Arnothy-Jungert, ulade minisur nani^isnm alltid 
om bara 3— «» skyddslingar, och de tilbtind ban fkk (6r ulstal- 

av pass Wr deiu anUl. respektive utreseiillstAnd liir ett par huodra 
skyddslingar. Man mAsu ocksi regiera frigan om bur svcnska sUtra skuUe 
kunna 4uga sig skyddrt av dessa ungersU medborgarc uun au darfdr 
pataga sig aJkfor stora ocb ''grnomforbara forpliktdscr. 

Kort efter sin ankornst ulstallde Wallenberg skyddsbrev for alia dem 
som niotiverade sin ansiikan med dnskan om skydd ocb repalriering. Dessa’ 
skyddsbrev utstalldes p4 svenska beskickningens papper, som fdrseddes 
med de skyddades fotogra/L 



I slutet av juU hamtades nAgra av de svenska skyddslingama frAn oUka 
intemeringsUger upp UU KEOKH for att sedan forsatUs pA fri fot, efter- 
som de kunde Aberopa sig pA sitt svenska medborgarskap. Minisleriidradet 
Jeno Sandor meddel^ emellertid dr Forgacs, som foretradde de skyddades 
intressen, att mao inte kunde erkanna deras medborgarskap med 

stod av dessa brev. Wallenberg vande sig dA personligen ^led 

dr ForgAcs till SAndor ocb gjorde bonom flera forslag. Han Aberopade sig 
jd, att skyddsbrevens innebavare bade ett koUekUvt pass for tiansporten 
till Sverige. Under den diskussion, som foljde, framgick klart K£OKH:s 
onskan. PA svenska legationen forsokte sedan under Wallenbergs Wning 
berrariu Hugo Wobl, Vibnos ForgAcs ocb Bela ForgAcs au ji Kp 

KEOKH:s onskningar med legationens foreskrifter. Xtan ^ 

^ nya legitimationema sA att de verkade som iodividuella pass men dock 
icke gallde for resor. Detta lostes pa sA satt, au man nibricerade dem som 
skyddspass men infogade en not, som forklarade, au passet 
giltigt for resa i forening med koUektivt pass. Xgareo ocb t>r^i ad stod 
under svenska beskickningens skydd, tills resan dfnii* aga rum. 

Ett enskilt inresevisum kunde alltsA en dylik passinoehavare inte 
Dessutom bade skyddsbrevet endast en giltigbetstid pi 14 <ta g«r eft^r aa- 
komsten till Sverige. Alla dessa forsiktighetsAtgarder ansAgos vara nod* 
vandiga, om det verkligen skuUe bli frAga om utresa. 

Dessa svenska skyddspass ansAgos vara tyngre vagande an de av scbivd* 
zama utstallda palestinalegitimatiooema, aven om de inte gingo upp tivk 
de verkliga utlandska medborgamas pass eller det svenska medborgu- 
skap, som de ungerska judama under sista mAnadema erbAUit i de provi* 
soriska passen. Schweizarnas palestinalegitimatiooer voro Axoitnn , 
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fon»«dda m^d sUimpLir och uodirri^krifler, lutdan ck ^vtnskui 

erbollo aktnumn>er, agarcns (otografi uch miai^ter DanieU^oos uoder^krUL 

AIUn^ fingo skydcklingania nu i >tallet fur >kydd>brev AydcUpa^is i 
haoden, men enligt intematiooell ratt kan varjr ^lal eodast ge ^ioa egna 
medborgare pass. Med delta faktum att ungeraka mcdborgare tilWklji lir lff 
svenska pass sUr man i den intemationella ratten infdr ett dubbeh med- 
borgarskap. 

Men varken skyddsbrevet eller skyddspasset raddade sina agare unHan 
verkningama av de judelagar, som Sxtojayregimen utgav. Dct var 
de utlandska medborgama, som lyckades undkomma. Med ungerska ul- 
rikesministeriets medverkan fann man slutligen den utvagen, att s\enska 
beskickningen gav skyddsbrevens innehavare en legitimation ocksi (or 
KEOKH. 1 denna forklarades, att vederborande i enlighet med skydds- 
passet ar att betrakta som svensk underskte och darfbr for sin del 
om befrielse frkn skyidigheten att bara nigra sarskilda tecken. 

KEOKH lat sedan skyddspassinnehavama avsaga sig sitt ungerska med- 
borgarskap och utfardade en resolution. 

1 denna erkandes petitionaren som svensk medborgare, Budapest note- 
rades som vistelseort och innehavaren forpUktades att i kontroUsyfte per- 
sonligen infinna sig pi KEOKH en ging i veckan. Samtidigt med resolu- 
tionen utskrevs ett intyg att innehavaren var bcfriad frin att bara den 
gula stjaman och de (orpliktelser, som foljde med denna. I augusti och 
September befriades ungefar tvi tusen frin plikten att bara den gula 
stjaman. 



\ EM PICK SKYDDSPASS OCH HUR? 

Sommaren 1944 var det budapestjudamas drom att bli delaktiga av den 
svenska legationens skyddsaktion. Vid isynen av den massbelagring, som 
nu foljde, blevo svenska legationens diplomater verkligt forskrackta infor 
deras aktions alltfor stora popularitet De ryggade tillbaka for de allvar- 
liga konsekvenserna och hade for oviigt intet befullxnaktigaode att ta 
tusenden och iter tusenden i skydd. 

De forsokte darfor att hejda anstormningen och min ska mojli^^eiema 
for anmalning. De pi tyska avfattade ansdkningspapperen utlamnades i 
p^fallande lAn g<;am takt. Del forklarades, som sant var, aU blankettena 
tagit slut: man var inte forberedd pi ett si 5ver\akiigande intresse. Elf ter 
detta kopierade de sokande belt enkelt blankettema av varandra och hekto- 
graferade de tyska ansbkningsblankettema. 

86 



DECLASSIFIED Authority 
NND 947008 



SCIUJTZ-PASS -- 



* ^* 


















«jvU. IMf 

«t**> 

• C’ Ami 1*1 . ^fkU9m$ ^ . 

r, 9fHM 




• 






. J ^ T" 




. 




< 


-r-. *r-t».. ... 




' »^^\v/rrr>' 



v<Lr 

Si: 1 1 W K D K \ j S\ UX>USZAG 

f 





IU^ <y*w ^ 90* 






m. cA>4>«*i'« MUi 




Cfl.tt* «4iMt)«x s*4«ai«« 



ForjaUarcns skyddspass. 



IM var WalUrnberg^ iin^kan, att duui inie kkuile gc iDtra u eu >ky(kl>* 
pais till CO familj. Delta enda pa*» underlalUde andi (amilieos svlrig- 
— del faaa:> di oigon, kuode gk ul och forsoka hja^ sig sjalv. 
Pi vii kujide eo ^lorre krel> ojuta pa>5et^ (ikdelar. Priacipeo w riklig, 
men i prakliken blev den aWrig c>msall, ty de narmasle familjemedlem- 
marna — maka, barn och foraldrar — iillkampade sig snarl ocksi skydds- 
pass. 

Avgorundena om ^ky^ldspa^seo >kedde inoni ireniannakullegier, (dr vilka 
Wallenberg ulgivit exakta (oreskrUier. Dessa koUegier arbeUde ofta, nar 
arendena voro bridskande, bide dag och natt Efler den IS oktober fort- 
gkk arbelet 4 — 5 dagar i strack med bara nigra limmars om dygneL 
Wallenberg dikterade tempol, och bans arbeiskamraler vilade en eller t\-i 
timmar pi arbelsplatsens golv. Wallenberg tillbragte daganu med besdk 
och inter\’entioner i ministeriema, pi naitema skrev ban uxuler. Den 
18 augusti uUamnade Wallenberg (dr koUegiemas del oya fdrordniagar. 
Vi reproducera del av Wallenberg handskrivna eaemplaret. 

Efler nigra veckor visade del sig alt \issa forandringar voro pikallade. 
Wallenberg dikterade darfdr for sin sekrelerare fru Fricdel Falk sina nya 
inslruktioner, vilka lydde: 

Xya inUruktiomcr /or koUciierma. 

Pi grund av del fdrandrade laget galla frin och med i dag fdijande 
inslruktioner: 

Jakandc skola jdijamdc jail bckamdlas: 

a) genom privatkorrespondens dkr pi annat satt bevisade (amiljefdr* 
hillanden, \urvid 

1 ) di del galler de allra narmast stiende slaktingama, <L v. s. mor, bcor, 

sviger o. s. v. denna har rail att medtaga slaktip^^r som monnor, 

kusin o. s. v. 

2 ) di del galler nara slaklingar som mormor, kusin, iarbrar a s. v. Ur 
vederbdrande blott la med sig sin hustni och mindeririga bam respw 
medlemmar i hushiUeb 

I bida fallen galler del sagda ocksi for akta makar oefa deras slaktingar. 

b) Affarsforbindelser. Ifriga om affarsfdrbindelser galler: 

1 ) att de skola vara mingiriga. 

2 ) att de ha existerat intill de senaste iren. 

3) att vederborande intar en utslagsgivande position i Gnnan. 

4) att de sumnK>r, som komma frin Sverige, aro av \Yrklig beiydelse (or 
finnans existens. 
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WaUcMbcTgi egcmhaM- 
diga iH'truklUm jot 
ikyddjftussuideltuHg- 
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i boiageL uulagsgi.aiKfc posuioo 

viid^ forbindeber miste vara i alia avs«od«, gnmdligt be- 

iSfc men fi T ^ ^ uTvSrb^ 

narmaste familjemedJemmar. ' U med sona allra 

c) Teatera^mer patentadvoUter, advokater, konuoU,id.a,cdlemmar 
nstnarer och kulturpersoner fi endast Ugas upp om de med laku 
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kunna bevi:»a att dc verkiigeo ha gjort oagu uulag^vaadr fur Sverigt. 
Framstieode kulturpcr«aolighricf och axMlia promioenu |)erMMiUghcitr 
skola laggai i eo saiskild doiii^r ouarkt k. L. (k. L. kulturkutc.) 



Foljande dag komplelttrar han ovan^tAcode mcd anou nyare aovis- 
ningar: 



Som be\b galla eodast sAdana dukumeAt, som kian och kookm bevtyi 
de av den sdkande gjorda pAstAcodcna. 

Beedigadc (orklaringar av dco sdkande s»jalv gpdkanoas icLc, 
sAdana av bans anslallda. 

Vid affarsforbiAdeber galler, all bt\iscii skola bckrafu en arlig on* 
sattAing pA oimsl 2.000 p. per persocL 

DA dci galler (amiljefofhAUanden^ skola dokummtftt klart be\’L^ slakt- 
forhAllandet, d. v. s. ordet **(aster'^, ’*a>osler^» **kusui'* mAste (orekocnma 
och dokiuneiUeA oiAste skrivas under av slaktingama i Sverige. 

FamlljeforhAUande med slaktingama i Ungem niste bevisas anlin* 
gen genom en beedigad (orklaring av utomslAende cUer genon (odebe- 
attest resp. aktenskapsbetyg etc. 

Om be\isen aro avfattade pA ungerska sprAkel misie en kort oversatt- 
ning; resp. sammandrag finnas pA del bruna frAgefonnularet och under* 
tecknas av koUegien^lemmen. 

Om nAgoo bekraftar riktigbeten av uppgiltema pA fiigefonnulartif nAsie 
denna bekraftelse vara full! klart avfaUad t ex. ’'Jag bekriUtar, alt Jdzsef 
Stein under 5 Ar har levererat pals\aroc for i genomsnitt 20iXX) kr. tiM 
Firma Lindahl, Stockholm. Undertecknai: Georg kovacs.’' 

Slarvigt ifyllda frAgeformular kunna inte tagas cmoL Varje (rAgefomn- 
lar for sig mAste vara belt ifylh. Del fAr ailtsA inte focekomma sAdana 
uttryck som ”Se berr XY:s frAgeformular.” Dtarenol mUste dct stA pA 
familjemedlemmars frAgeformular: ”Be\is pA berr XY:s frAgeformular." 

TUI <^idanA sokande, som inlimnat ofuDstandiga frigcformuELr, mAste 
nya formular skickas. Dessa formular mAste redan i fdrvag vara fdrsedda 
med vederborandes namn och nummcr. Dcssutom mAste en stendkrad 
lista over de saknade uppgiftema bifogas de utsanda fcigeformularecL 

Dessa foreskrifter liksom de, som delades ut i gir, gaUa frin och med 
i dag f5r alia avdelningar. 

Budapest den 4 sept. 1944. R. W . 



R. W. 



Xya princip^r for uldclmdc er ikyddspau. 
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Sedan Lakatosregeringen UUtriU befriado ockii de, som 
skyddspass, frin interncringslagren, Gestapos fangeber o. s. v. — fonit 
1^ eodast de kunnat Ufrias, som hade provisoriskt pass. Man lyckades 
aven uppni alt sky d d sl i ngam a bland de Ull arbetstjanst uttagna — • lik* 
som de »m befunno sig pi palestinalistan — koocenUerades Ull eu sk 
kallat framlingskompani i Budapest, tack varc vilket de unH pngn trans- 
porten UU Tyskland. Denna akUon borjades av ungerska utrikesministeriet 
eftersom den underlattade iteitransporten av de skyddslingar, lor vilka de 
neutrala sandebuden slandigt interveneiade. Wallenberg var mycket 
akUv i denna friga. De in l a mn ad e svenska notema ha dessviire inte 
b^arats, men ofta kberopar man verbalnotema 190/1944 och 225/1944, 
vilka bekrafta den gjorda fiv^r xi tk- nm , 

P4 svenska legaUonen organiserades vid A^na tid den humanitara 
akUonens olika avdelningar. Skyddspassavdelningen det svAraste 
arbetet 

Svenska lega l i one n begarde naturligtvis inte pengar for ^v 

dessa [tass — allt som allt bebbvde man erlagga ett par pengo i stampel- 
avgifter. Detu hind r ad e naturligtvis inte, att vissa geschaftmakaic i en< 
staka fall itogo sig att skaffa skyddspass for fanta^iAa summor. Wallen- 
bergsakUonen hade givetvis inlet med dessa affarer att gora, tvirtoo, s4 
snart aktionen fick nys om forhAUandet togs Cam. hjalp i 

ansprAk, vilket ocksA bekraftas i Wallenbergs rapporter. IntQl den 15 
hade cirka 8.000 ansokningar behandlats, och hland had^ jg 
3.000 personer erhAUit skydd^;tass. 

Den 3 oktober inrattades den svenska avdelning 

i Arany JAnosgatan 10. Dr Jdzsef Lanyi och dr Oszkar aniortroddes 
ledningen av denna. Avdelningens ur^mmgliga uppgift var att 
bostader for de svenska skyddslingama i ariska bus. Senate avdel- 

ningen emellerUd en vasentlig roll i svenska valgocenbets- 

akUon vid utbyggandet av samarbetet med Magyarak Saovet- 

s^ (Ungerska flyktingamas forbund). Man organisetade tiD>ami«an« 
utplaceringen i de skyddade husen vid Pozsonyivagen fbrsAg Ann 
med livsmedeL 



WALLENBERG RADDAR OCKSA PRIVAT 



Wallenbergs intresse sUackte sig ocksi liogt utanfor den organiserade 
aktionen. Delta bekraftar t. ex. Miklos Vidas — del judiska r&dels soctala 
ombud — mycket intressanta anteckningar (rin denna lid. 

Promimoria dem 5 oktober 1944. 

Besok pi svcHska Ugationen. 

Jag sdkte upp legalionssekreterare Wallenberg med anlcdning av de frkn 
Sverige beg^da g&vopaketen till deporterade i Oslerrike. jag visade de 
Qsterrikiska adresser, som stodo till v&rt forfogande, ocb fdrbdrde mig om 
mojlighetema (or paketsandningens realiserande. 

Legationssekreteraren visade del storsta iotresse for nuu fdrslag och 
betonade, att ban lade stor vikt vid att de judiska organisationerna intimt 
samarbetade ifriga om bjalpen till de deporterade. Sekreteraren \isade mig 
det cbiffertelegram, som ban bade skickat till Stockholm, ocb i vilket ban 
bade foreslagit, att man pi prov skuUe saoda en vagn varma, stickade 
saker till legationen i Budapest ocb lita stoppa vagnen i Wien. Nar bcskick- 
ningen i Budapest fick meddelaiule om att vagnen anlant till Ulen skuDe 
beskickningen ordna si att, om mojiigt, generalkonsulatet i Ulen sdrjde 
for att vagnens inoeb&ll skuUe komma de i Osterrike deporterade till go^ 
Om det forsta prove! lyckades, skuUe ban ordna si att stdrre transporter 
dirigerades mot Oslerrike, dar omkring ISiXX) manniskor vantade pi 
vinteru trust ning. 

Jag framkastade frigan om, '.uruvida det funnes bopp om att ocksi 
vira deportera(^ i Polen skuUe kunna forses med vinterutrustniog. Detta 
ansig sekreteraren emellertid bopj^t Han talar linge om detta amne, 
om tidigare gjorda forsoks resultatslosbet o. s. v. I forut namnda duffer- 
telegram bad sekreteraren ocksi svenaka utrikesdepartementet att det 
pi diplomatisk vag mitte forbora sig pi ryska legationen om bunivida 
ungerska deporterade tfll foljd av det forandrade militara Giget rikat 
under ryskt berravalde, ocb om si vore, var de befinna sig. Hur minga aio 
de? Ocb (inns det mojligbet att sammanstalla en namnlista over de (fir 
befintliga? 

Han namnde, att ban genom Lajos Stdckler, som varit bos booom 
i gir, fitt vela att jag sysselsatter mig med forskningama efter de 
deporterade, ocb att ett stort material stod tiU mitt forfogaode. Han fri- 
gade intresserat om mitt arbete. Jag miste informera booom om varje 
detalj. Jag meddelade att enligt min uppfattning Sv'enska Roda Korsrt 
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lamnade de intrtsserade iotrcssaota in format iooer, »om voro 

frammande for mig. Legationssekrcteraren lovade all ban kkuUe inter- 
venera && att vi skola kunna byta material for omsesidiga informatiooer. 
Han lo\'ade att inom eit par dagar k>ka upp eo representant for Rdda 
korset ocb forelagga bonom delta areode. 

Jag forde ocksi de unger^ lagreo pi taL Denna friga ioUes- 
!»erade bonom alldeles sarskilt Han ikulle \ilja kanna beta materialet 
i denna fr&ga. Han iterkom till virt tidigare samtal, di jag utlryckt miu 
tvivel pi riktigbeten av Svenska Roda Korsets tre offidella rapporter, 

I vilka nigra lagerplat^er ocb darvarande deporterade uppraknas. Han 
bade, sade Wallenberg, frigat pi Roda korset ocb konstaterat, att upp- 
giftema stodo fast 

Jag tilUtod att jag endast bade tvivlat, darfor att jag genom de 
bekraftade uppgifterna viUe starka min overtygebe ocb mina egna upp- 
gifler. 

Sekreteraren sade, att ban i dagama forbandlat med medlemmen av 
ridet, Stockier, ocb med Dezo Sandor. 

MikUs Vida. 

Till de deporterades bjalp fanns for ovrigt ocksi ett utskott, vilket Lajos 
Stockier iedde pi uppdrag av del judiska ridet, ocb vars verksambet 
Wallenberg pi del starkaste understodde. Redan vid forsta samtalet frann 
boll ban, att ban kunde disponera en storre kvantitet klader ocb medidn 
frin Sverige for detta andamil. 

Delta utskott bad sedan Wallenberg, att ban mitte intervenera bos 
regeringem Wallenberg uppsokte utrikesminister Hennyey ocb bad efter- 
tryckligen om itgarder, som kunde bjalpa de annu i livet varande depor- 
terade. 

Ett intressant kapitel i Wallenbergbjalpens bistoria ar sammaasmak- 
ningen med den storstilade aktion, som den mellanamerikanska staten 
Salvador just bade salt i ging ocb som leddes av sekreteraren vid Sal\a- 
dors generalkonsulat i Geneve, Georges Mandel-Mantello. Denna aktion 
kunde redan vid Wallenbergs ankomst till Budapest uppvisa storslagna 
resultat. Den i Schweiz ocb Amerika inledda presskampanjen bade \ackt 
de allierade ocb neutrala statemas allmanna opinion till medvetande om 
de fasor, som skakade Ungem, ocb formidde dem till alt organisera 
hjalpaktioner. 

Den salvadorska bjalpaktionen arbetade inte med fiktiva skyddspass 
som de ovriga — ocksi den svenska — utan den erkande de fdrfoljda som 
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u% 0 i i *kydd. torn dea *ydain«ikanska rtpubliktns nwdborgare ocb gav 
dem dokiunent, tom beknfude delta. 

Startandet av denoa aktioo — alt gbra Mellaneuropaa fdrfoljda Ull 
Salvadors medborgare — var en gesl, som Georges ilantello gjorde p4 eget 
be\4g. DetU mbjliggjordes geoom generalkonsulns i Geneve ty.<iU med- 
givande utaa aU Salvadors regering forst bade g4tt med p4 del. Darfor blev 
aktionen fcrst legaliserad vid ell senare Ullliille, nar Salvadors regering 
faktiskt tillerkande dessa forfi^jda medborgarskap ocb vidtog itgarder for 
alt skydda sina nya undersAlar. .w 

Scbweiz var Salvadors skyddsmakt i de fasdstiska landema. I Ungem, 
^r dittilU inga Salvador-medborgare uppebillit sig, badeSalvadors intressen 
bte bebbvt bevakas. I de nya meiborgamas iotresse uppstod einel* 
lertid ett l^hov harav, ocb frin Salvadors sida borjade fbrbandlingama 
med scbweiziska regeringen om overtagandet av den salvadorska btrcsse- 
bevakningeo ocksi i Ungera. Tills denoa friga ordoau officiellt bad 
emellertid ManteUo telegrafiskt svenska beskickrungeo i Budapest re^k- 
live Wallenberg, alt denne tills vidare mitte U buyi om skyddet av de 
salvadorska medborgama ocksi. 

Wallenberg svarade telegrafiskt till Salvadors konsulat i Geneve, att 
ban itog sig uppdraget. 

(Xar Mantello fAtt Wallenbergs svar vidarebefordrade ban det telegra* 
fiskt till New York till presidenteo i Jewish World Congress, dr Stephan 
Wise. Han medd e lade, att Wallenberg hade forklarat sig beredd att Ataga 
sig skyddsverksamheten- Om svirigbeter skulle uppsti ocb Scbweiz icke 
4tog sig att skydda Salvadors medborgare vore Sverige benaget. Van 
skulle alltsA intervenera i sake ns btresse.) 

Wallenberg gjorde verkligen bgen itskilbad p4 Salvadors ocb Sveriges 
skyddslingar, ocb mAnga av de svenska skyddslbgama skyndade sig att 
skaffa sig Salvadors skydd ocksA, eftersom de sAgo sig sakrare, om de ha/y 
dokument, som bevisade att de fAtt Salvadors medborgarskap, an om de 
bara hade de svenska skyddspassen. 



KAMP UNDER SZALASIKUPPEXS FORSTA DAa\R 

Som vi ha sett bedomer Wallenbergs fbrsta oktoberrapport laget lita 
optimistiskt som den ungerska opinbnen. Alla tala om det forestAeode 
vapenstillestAndet ocb en brytning n^ed tyskama. Dessvarre 
regerbgen ocb dess omgivning alldeles de verkliga fdrhAllandena ocb den 
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plaiMrradr avboppoingto furtxrrrddrs aUolut intc (ackm^»igt. Kiksforc- 
i^indareiu raulioUl dto IS oktober verkadc ingalunda vaJ (orberett, cx:b 
inom rU par timmar hade den ty»ka mouktiooen »tackt varje hopp. 

Den 15 oktober bkickade svenska besJ^kknioKen bem eo gnipp av de 
verkliga aveoska medborgare, som befunoo i»ig i Ung?rn. Laget bade de 
sista dagaroa ytterligt fors^rats. 

Varbt uUatta voro de i synagogao vid Arenavageo placerade arbetS' 
pliktiga, vilka pilkorsmannen redan pi k>ndagseftemiiddagen omringade. 
De botade med handgranater i handema att "*ingen skulle komma levande 
darifrin**. 

Beskkkningen fkk underrattebe om situationen, ocb minister Daniels* 
son tekfonerade klockan tre pi middagen till statsminister Lakatos. Lakatos 
it just middag. Danielsson gav genom offkeren en kvarts ultimatum var* 
efter snart telefonmeddelande kom, att statsministern gkk med pi att de 
**svenska'* arbetspliktiga skulle sti till beskkkniogens forfogande. ^ian 
skulk bara vanda sig till vederborande militara myndigbet, vilken skulk 
fi sina order. 

Attache Lars Berg vid svenska beskkkningen uppsdkte pi uppdrag av 
bumanitara avdelningens kdniog Riksforbundet for bitr. arbetspliktiga 
i Palace Hotel. Ov'erste Gitfoldy promenerade redan fram ocb tillbaka 
utanfor botelkt ocb vantade pi den svenske dekgaten, som man anmalt 
frin statsministerns kanslL Gitfoldy meddelade emelkrtid, att ban till 
fdljd av de senastc handelsema — Szalasikuppen hade agt rum — iote 
langre hade nigon som heist bestammanderatt. ilan miste vanda sig till 
generalstaben. Klockan var fern, ocb nar attache Berg ocb bans foljeslagare 
anlande till Veres Paln^tan gavs just ordem **Inget motstind. Eld upp* 
bor," 

Genom energiskt upptradande lyckades Berg uppni, att man skkkade 
en underofficer, en frivillig, med bonom, som bade muntlig order att se 
till att **de under svenskt skydd stiende arbetspliktiga valdes ut ocb pla- 
cerades i kgationens byggnad**. 

Under tiden bade laget vid Arenavagen ytterligare forsain r ats. Attache 
Berg ocb bans ungerska foljeslagare Vilmos Forgacs ocb Hugo Wobl sigo 
med forskrackelse, bur pilkorsare ocb SS-tnipper bopade sig kring omridet. 
Synbarbgen i6rberedd« en pogrom. Kompaniets befalbavare, fanrik 
Koncz, var pi det bela taget vanbgt installd men sig sig nodsakad att 
tillbakavisa Bergs anbillan, eftersom generalstaben kke bade givit skriftlig 
order. Efter linga diskussioner loste man problemet si, att fanriken ’’for- 
svann"* for en stund. Hans underlydande bade lattare att ta emot unde r * 
officerens muntliga order. 
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Xsir fiinrikcn hade gatt, var del ock*i betydligt latUre att komma over- 
ens med den tjan»lgoraode tergeanten. Berg bull upp porten och raknade 
in de *ven>ka skyddslingarna, ja ban uppmanade ocksA de inriga alt komma 
ut — vem ^om ville kunde lamna omrAdet. Si skingrades di bela detu 
skyddskompani — lyckligt raddat uodan SS^ilkorsamas pogrom. 

Si borjade del. brin och med nu »venska be>kjckningen i stiiodig 
alarmbere(i>kap: den ena raddningsaktiooeo avidste den andra. 

Schweiziska legationen verkade ocksi i fulit tamfor»iiod med den 
svenska, och i synnerlJgen minga fall var den pivlige nuntien Angelo Rotta 
och bans :>titllforetradare Genarro Verolino till stor hjalp. 

De neutrala legationema belagrade standigt pilkorsaroas utrike^mioLite* 
rium med de me2>t skilda klagomiL I rattvisans namn miste man medge, 
att de fiesta forsoken skenbart krdntes med framging i ministeriet, rn^an 
daremot partiorganisationerna i allmanbet bandlade fuUkomligt egenmak* 
tigt utan att namnvart respektera regeringens anvisningar. 



OCKSA DANIELSSON HALLER STAND 

Ocksi minister Danielsson boll bjaltemodigt stind och «oanna<t^ pi $io 
plats. Han kande med sig att bans personliga auktoritet i bog grad iM ndd e 
den pi bans uppdrag standigt upptradande Wallenberg. Han upp- 
rattholl och praktiserade den i det ^plomatiska livet verkligt ovanli^ 
gesten ”den ensidiga diplomatiska forbindelsen**. 

De av aktionens medarbelare, som verkligen kande till forhillandena, 
insigo till fullo betydelsen av det moraliska stdd, som Danielsson gav 
Wallenberg. Vad som an hande, boll ministem aktionens medbjalpare om 
ryggen, vilket betydde mycket for ett foretag, som inte albid valde «na 
vagar. Det enda milet var att radda si minga manniskoliv som mojligt, 
och delta dirigerade varje handling. For att ni det var man villig att 
’’sluta forbund med djavulen sjalv”. Ibland miste man lagga all diplo- 
mat! pi byllan. Man miste arbeta med pengar, bycklad vanskap, arran- 
gera luncber och middagar, ge de mest olika liiften for framtiden och gora 
allt for att vmna de beryktade pilkorsbanditema fur saken. 

Danielsson, som var tyj m for en korrekt yrkesdiplomat, ville inte del* 
taga i dylika operationer, men ban blundade for dem. Han skrev sjahr 
under alia skyddspass, som man lamnade honom. Delta var enastirmde 
for den svenska hjalpverksamheten. Ingen annan neutral legation kunde 
uppvisa ett skyddspass med ministems underskrift 
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Trots ait del enligt diplomatii^k kutym iole bara varit tuns ratt utao 
ocksi baas pUkt att lamoa sin post, itannade Danklsioo kvar under pU- 
korsterrorn och belagringen, trou alt bans liv minga ginger ivavade 
i uppenbar fara. bverige erkande varken Sztdjay^ tiler Szalasiregeringtn, 
och Ungern hade vid denna lid ingen officiell representation i Stockholm. 
Daniehison fick ocks^ order att lamna sin plats. Men detta skuUe ha inne* 
burit, att legatlonens samtliga diplomater — alltsi aven Wallenberg — 
mAst avlagsna sig, och skyddsaktioneo skulle ha stortat samman. 

Den 16 oktober meddelade dock Danielsson en av bjalpaktionens ledare, 
att han vore nodsakad att med legationeo lamna Budapest. Han (orklarade, 
att han omojligt kunde stanna kvar, eftersom Szilasi med all sannolikbet 
overhuvudtaget inte alls skulle ta notis cm svenska legationen. Aktionens 
ledaie bad bonom icke forty att stanna. Enligt bans uppfattning voro Sza* 
Iasi och bans man fuUkomligt ovetande om diplomatisk kutym. Eftersom 
de voro dilettanter kunde man sjalv ocksi spela dilettant ocb stanna kvar. 

Danielsson boll ocksA faktiskt ut in i det sista. Xven om ban inte sjalv 
deltog i bjalpaktionen aktivt, sA understbdde ban dock dess arbete. 

En karakteristisk liten episod fortjanar att berattas. De svenska passen 
brukade i allmanbet inte vara forfalskade, men en gAng hande del, 
att minister Danielssons namnteckning var forfalskad. Man forelade minis- 
tern passet och frAgade om saken skulle poUsanmalas. Danielsson sAg na- 
turligtvis genast att namnteckningen var forfalskad, men innan han sva- 
rade frAgade han: 

— Vad hander nu med manniskan, om min underskrift inte skulle 
vara akta? 

Sedan minister Danielsson fAtt veta att deportering bleve forfalskarens 
ode, forklarade han att namnteckningen var akta. 

1 december vagrade Danielsson att efterkomma Szalasiregeringens an- 
modan att med sin personal lanruia Budapest ocb folja utrikesminLsteriet 
vasterut till Sopron. Delta skulle naturligtvis ha inneburit, att Wallen- 
berg avlagsnats frAn Budapest och skyddsliogarna skulle ha overgivits. 
Under forhAUanden foredrog han bellre att genomlida belagringen 

och utsatta sig for pilkorsamas forfoljelser. 



7 — lU^yul WalUnb^g 
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DE FORSTA DAGARNAS FAbOR 



Deo fnj k ta o svarda stamniogeo under de forsta dagaroa efter Saalasi* 
kuppeo iter>peglai i Wallenberg* rapport, som ban skickade med kurir 
till sven*ka utrikesdepartementet: 



Rapport om dc ungcrska judanuu Idge. 

Sedan den sbta rapporten bar de ungerska judamas situation fors^« 
raU vasenUigt. Den nya regeringen bar for avsikt ait anvanda judama pi 
landet ocb vid Budapest* forsvar for att efter kriget visa ut dm. Trans- 
porter ba redan bdrjat 

Under %i gott som bela veckan ha judama icke fitt lamna s ina bostader, 
vilket naturligtvis bar medfort stora lidanden. Samtliga judar, som tidigare 
varit undan t a gn a fr&n bestammelsema, fingo order att inom sex tim- 
mar flytta in i de judiska husen. Denna forordning uppbavdes emellertid 
delvi* omedelbait efter det den givits. Dessa judar ha under bela veckan 
i de fiesta fall forsokt att gomma sig i kallare, i tomma affarer, bos sina 
kristna vanner ocb i Roda korsets eller i hjalpavdelningens lokaler, som 
ligga utanfor det egentliga legationsbuset. (Har bar Wallenberg misstagit 
sig. Omkring 20 judar gomde sig i det s. k. svenska trahusei, som stod i 
legatioDsbusets tradgird. De tillbragte tvi dagar ocb ivi natter h^, ocb 
den nodvandiga provianten fingo de av oss genom fonstren. Forfattaren.) 

Dodsstraff infordes ocksA for judama for rena bagateller. 

Under den forsta kuppen anbollos flera, ocb pogromer borjade, under 
vilka mellan 100 ocb 200 personer skola ha dddats. PUkorsama hade vi- 
dare tomt flera olika judehus ocb fort bv&nama till uppsamlingsl^r. 
Till storsta delen befriades dessa emellertid, men nigra hundra pistis ha 
forsvunnit. Xumera undersokas husen systematiskt, ocb man mellan 16 
ocb 60 ir slapas tOl arbetstjanst Ett ogoovittne har sett en sidan kolonn 
pi vagen till Godollo. De marscberande bebandlades ilia. Man hittade en 
60-irig jude liggande dod vid vagkanten, overtackt med tidningspapper. 
TVdliga spir av misshandel forefunnos. Fr. o. m. i morgon skola de 
som hittills inte blivit inkallade, ocb alia kvinnor mellan 16 ocb 40 place- 
ras i skyttegravsarbete. I vissa fall ha innehavare av skyddspass o\er- 
fallits av bevapnade banditer, som berdvade dem deras skyddspass ocb 
sleto sender dessa. Hittills har ingen rapport harom ingitt En person har 
dodsdomts men benidats. Roda korsets lokaler ba tvi ginger fitt sin 
exterritorialratt krankt. Fdrhandlingar pigi. 

Som jag telegrafiskt meddelat, dodade SS-folk fore kuppen 2.000 ar- 



Organiiationen. 

d«o D,ckU, UU Um. lokalitttt, od. tui («(o,d«Je, ,«1, 

<»lti«, pi gatom. pi da„. 

aX w. *f*™ ‘ "“ '^- C“'»» voto (ulU av tiaiu, 

-V>^a d^co (otn« under (6t»l an (ora bon den nersc3 l^T’ 
«g . b^tara, och (OrK den med e. dick livnmedel I 
me*^ av perKmalen, medan cirka JO inie ha k<»Sn^aA^ 
Av^hungen. ^re lokaler ha tagiu 1 anrprlk ., legarioi^JX au 
plaara svenska kolonieu i dem. Ulrikenmiiitaem bar bra^nrrknjd 

Nidda resuUat, 

^«onalen ha vi lyckats uppni sutus quo. Utrikosnunis- 
tern bar n«^elat att de 4.500 skyddade judarna friu ik lainTu^ 
Tyska legauoncn bar forklarat, aU intet hinder foreligger mot aU 400— 
500 persowr resa genom landet. Betra/fande de ovriga 4.000 judarna sak- 

ingcnting om huni- 

vida ^of h a ndlings r barom pig4 med svenska legationen. 

Upphavandet av den forut namnda forordningen skall huvudsakligen 
sknvas p4 avdelmngens konto. ^ 

I friga cm inkallelser UU arbetstjanst, intemering a s. v. respekteras 
skyddspassmnehayama i fuU utstracknmg. I borjan av kuppSIr^ 
omknng 40 sv^ka skyddslingar i det s. k. svenska vantandeLmpaniet 
tdlsan^ med andra. Av dessa ha 80 bortforts. De 40 personernTSk 
^Uc«m under legaUonens skydd och ha provisoriskt p«mitterats UU 

Budapest den 22 oktober 1944. WaUemUrg. 

Legadonssekreterare. 
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\OTER OCH ATER NOTER 

Om \Valleoberg 2 » beroUka Lamp (or den bumaniliira aktiunen vittnar 
s&val den mangd av ooter, vUka ban inlamnade till utrikesmini>teriet, som 
dessa noters innebAll. Vi UUikLa oss att kterge en del av dem, efter^om dc 
p4 elt (ortraffligt salt iterspegla den fruktam»varda verkligheten. (Wallen- 
berg skickade pi eget beviiig in de:^ noter utan att ha fr^gat legatlooen. 
Han upptradde, som om den bumanitara avdelningen varit belt oberoende 
av legationen.) 

Bland andra avgir den 20 oktober noten nr 257. Den bekraftar Wal- 
lenbergs forsta samtal med utrikesministern baron Gabor Kemeny och 
lyder: 

**Kungl. Svenska Beskickningen bar harmed aran att bekrafta forhand- 
Ungama mellan kungl. ungerske utrikesministem och den bumanitara sven- 
ska aktionens ledare, legationssekreterare Raoul Wallenberg. 

Genom kungl. ungerske utrikesministems alskvarda (drmedling bar pi 
sin tid en overenskommelse mellan vederborande ungerska myndigbeter ocb 
Kungl. Legationen kommit till stind betraffande den judiska personalens 
och dess familjers situation. Listor over svenska legationens judiska personal 
forefinnas bos vederborande myndigbeter. Enligt denna overenskommelse 
vore dessa kategorier av judiska personer icke skyldiga att bara stjamor. 
D& KungL Legationen icke bar f&tt nigon not betraffande n&gon andring i 
denna friga, bar legationen antagit att status quo i fortsattningen kommer 
att bli beslAende. 

D& de senaste dagama en del fbrordningar ha kommit ut, vilka i viss 
min stA i strid med detta antagande, nk>ttager KungL Legationen med 
storsta tillfredsstallelse Hans Excellens forklaringar, att ocksA i fortsatt- 
ningen — efter medgivande frAn kungl ungerska inrikesministeriet — den 
traffade overenskommelsen skall aga bestAnd. 

Kungl. Legationen vore kungl. ungerska utrikesministeriet stor tack skyl- 
dig om ministeriet ville utverka, att detta faktum ocksA konune till under- 
ordnade polismyndigheters, till framlingskontroUens och till partiemas vap- 
nade formationers kannedom, liksom ocksA att den organisation, som bar 
hand om judamas inkallelse till arbetstjanst, mAUe bli underrattad harom. 
Kungl. Legationens personal och dess familjemedlemmar kunna legitimera 
sig bos vederborande genom att uppvisa ett legitimationskoit. Dessa kort 
aro vita och forsedda med fotografi av innebavaren. XAgra ha stalks ut 
genom utrikesministeriets forsorg, andra genom inrikesministeriets. In- 
rikesministeriets kort bar forsetts n^ Kungl Legationens stampel ocb 
med H. E. Sveriges ministers namnunderskrift. 
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Kungl. UgatioDrn skulle vUja r6r«Ii, atl deiu sakrroa* Uge gcnom radio 
meddelades aJlmanbelen. Eoligt Kuogl. Ug 2 itioocfis i*ikt vorc deiu den 
sakraste och toabbaale meUxkn au mnldda oclui portvaLiema och luft- 
skyddskonuneodamema i dc judi&ka huico detu faktum. 

Kimgl. Legatiown erfar aluUigen med tacluamhet, att dcssa ktgarder 
redan i dag kunna vidugaa. I det ogonblkk di legaUonsperaonalen iter 
stir till forfogande utao inakra nknin ga r konuner legationcn att omedelbart 
aammanstalla det overenakomna materiaJet (or de pUnerade vidare for- 
handliDgarna. 



Efter .‘^rhandlingamaa slut skickar Wallenberg over fbljande not som 
bekraftelae: 

“Svenaka legationen bekralur harmed att foljande overenskommelse 
gjorta mellan i ena aidan Haa« Excellena kungl. ungerake utrikesminiatem 
baronen dr Gibor Kemeny och i andra sidan legationssekreteraren Raoul 
Wallenberg betraffande de vid legationen anstallda och deraa familiemed- 
lemmar: 

De anstallda och deras (amiljemedlemmar aro belriade frin skyldig- 
heten att bara stjaroor. 

De anstallda och deras faimljemedlemmar aro befriade frin varje sorts 
arbetstjanst, de som redan inkallats skola kallas tillbaka. 

Ifrigavarande personer aro icke skyldiga att bo i de nted stjamor marku 
husen. 

Utegingsforbudet traffar icke dem. 

De anstallda och deras familjemedlemmar aro forsedda med KungL 
Svenska Beskickningens arbetslegitimation re^. kungl. ungerska utrikes- 
eller inrikesministeriemas legitimationer. 

Budapest den 22 oktober 1944. 



Som framgir forsdkte Wallenberg alltsi framforallt att radda sina 
tjansteman undan arbetstjanst och skyttegravsgravning. Han stiller i ut- 
sikt att med dessas hjalp gora I ordning lisun over sina skyddslingar, se- 
dan baron Kemray forklarat sig inte vilja erkinna roera an 4.S00 svenska 
skyddslingar. 

Samma dag skickar Wallenberg ytterligare tvi verbah<oter. I nr 2S8 
anhiller han om polisskydd for legationsbyggnaden i Jokaigatan 1, i nr 259 
daremot bekraftar han den overenskommelse enligt vilken svenska lega- 



/Oc> 



Budapest den 20 oktober 1944. 



Raoul WalUnberg. 
Legatioussekreterare. 



Kungl. Svenska Beskickningeo i Budapest. 
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tioora berattigais Uli att uuUilla 4.500 tkyddspass. Han upprepar aain* 
Udigt sin tidigare gjorda anhAllan cm publiccring i radio, vilket i mknga 
avsccnden skullc undcriatta lagct for skyddspassinoehavama. 



RESULTATET: DE SKYDDADES RATT 
ERKANNES PA NYTT 

Enligt ministrarna Vajnas och Budinszkys deklaration erkanna de in gen 
skillnad mellan judar och judar — de vagra att acceptera nigra **n ttand<ka 
judar”. Som vi se lycka^ emellertid Wallenberg att efter 48 timmar 
bryta deras prirtdp och (i dem att erkanna de skyddade judama. 

I DO ten 260 betonar Wallenberg, att de under svenskt skydd stiende 
arbetspliktiga enligt dvenskonunelsen av den 24 oktober forklarats fria 
Han begar nu forlangd fribet (or deras del. 

Ett veritabelt notbombardemang borjar till formin for de bortslapade 
tjanstemannens och skyddslingamas befrielse. 

I noten nr 261 raknar Wallenberg upp linga rader av dem, for vilka 
ban ber utrikesministem om intervention. 

I noten 262 bekraftar Wallenberg overenskommelsen om att de genom 
KEOKH raddade svenska skyddspassinnehavama icke aro fbrpliktade att 
bara stjamor. Alltsi itta dagar efter maktdvertagarulet och blodsutgju- 
telsema befiimer sig Wallenberg pi samma punkt, som ban gjorde (ore 
den IS oktober. Och fortfarande slapas maimiskoma bort . . . 

Den 25 oktober mtervenerar ban i frigan om livsmedelskort till judama 
(not nr 270). Darpi foljer iter en serie noter med anhillan om iter- 
kallande av bortslapade skyddslingar. 

Deo 26 oktober skriver ban 6 noter till utrikesministem. Han be^r 
polisskydd for de olika legationema och lamnar listor over de skyddslingar, 
som ban onskar fi befriade. 

I noten 274 av den 26 oktober redogor lian detaljerat for det upprorande 
bortforandet av den 81-irige Imre Vajda till skyttegravsgravning. Han 
begar, att man skall soka reda pi Vajda och iterkommer i flera fbljande 
itoter till detta amne. 

Dessa noter, dessa namnlistor aro skakande vittnesbord om bur obarm- 
hartigt man odi kvinnor, bam och gamlingar, sjuka, lama, blinda och dova 
slapades bort. Minga bekanta namn ur den judiska societeten (iimer man, 
nar man bladdrar i dessa forteckningar: lakare, advokater, ingenjbrer, 
praster, journalister, bankdirektorer, industriman och andra. 
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Deo 28 oklober finna vi en ny not om vcrkligt allvarli^ viklsgar* 
ningar. 1 Svenska Roda Korseu loka], Tbokdly\‘agen 69, bar pilkorsare 
brutit &ig in under natten den 26 oktober och »\^rt kraokt den exterritoriala 
ratten. (Hos De gti »ystrama bar allvarliga vkldsgarningar ikett i ordens- 
bu5et. Wallenberg protcsterar kraftigt emot de>sa bos pilkorsama, och 
ban lyckaa fiterstalla ordningen.) 

W'allenberg protesterar och protesterar. Dar det ar mbjligt uppger ban 
de stallen, dit offren ha slapats. Han beg^ deras befriebe, och utrikes- 
minUteriet bar fulit upp att gora hos de olika myndigheterna och pilkors- 
organisationerna for bans skull, innan intervenlionen fir framg&ng. blen 
allt detta ar en god laxa och fr. o. m. den 29 oktober fir man i radion bora 
det av Wallenberg begarda radiouppropet: '*De utlandska skyddspassen 
miste respekteras.** Uppropet bar folja^e lydelse: 

UPPROP 

till de militiira myndigheterna, pilkorspartiet och Ostfrontens kamratfdr- 
bund, enligt vilket de, som forsetts med av utlandska neutrala legationer 
utstallda pass, skyddspass, koUektiva pass, utvandringslegitimalioner eller 
arbetslegitimation varken kunna tagas i ansprik for militar* eller arbels- 
tjanst. De skola itnjuta exterritorialratt i legaiionsbyggnaden inkL Roda 
korsets lokaler och de bus, som sti under legationsskydd. 

(MeddelaiKiet utsandes i Budapestradion den 29 oktober pi kv^Uen ocb 
den 30 oktober pi morgonen.) 

Den 3 1 oktober inlamnas iter en mycket ling lista med de bortslapades 
namn till utrikesministeriet. Det ar noten 280. Derma femsidiga not foljes 
redan samma dag av ett '*tiUagg** — ytterligare en tvisidig namnlista 
(not nr 285). 

ATERKALLANDET AV DE ^ARBETSPLIKTIGA” 
SKYTTEGRAVSGRAVARNA 

Nu bar ocksi Szalasiregeringen fitt nog av vad som bant, ocb efter 
Wallenbergs dagligen iterkommande personliga pistotningar borja de 
muntliga forbandlingarna mellan de neutrala sandebuden och regeringen. 
Som resultat av dessa kommer beslutet att ''de med utlandska skyddspass 
forsedda skyttegravsgravama skola foras tillbaka till Budapest ocb upp- 
samlas dar i olika kompanier.'’ 

Efter detta utger Wallenberg en tryckt blankett med underskrift, vilken 
sager att '’skyddspasset ar giltigt som pass". 
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Koaiglich Schwcdbchc Ce^andtM:haf(. 

KungL Sveaska beiikicLniiigcn intygar att det i 

ago varande ^kydd^pAs^i ar att betrakta som ctt giltigt pass. 

Budapcit dcD 22 oktobcr 1944. R. Wall^mbcrg 

Legations:^kreterare vid 
KuogL Sv. beskickniageo. 

1 bvereO!»!»t^mebc med dct beslut, &om fattats tillsanamaai med ut- 
rikesnuab»ttri«t och forsvanuniaislrrim respektive 12 :e och 42 :a avdelaiag, 
ha dessa avdelaiagars ledare geaeralmajor Lajos F^biaa och dc hoaom 
underordnade offkeraraa dverste Jdz^f Herbeck, overstelojtaaatea Erao 
Horny, majoreraa Egon Gatfoldi och Temesviry (4tt aavisaiag att i 
samarbetc med de aeutrala legationerna sorja for att de skyddade per- 
soaeraa valjas ut bland skyttegravsgravama. 

Wallenberg bllr denna aktions ledare. Det glansande resultatet ar ule- 
ftlutande hans fortjansL 

Ku har Wallenberg komxnit upp till hojden av aktivitet inom raddnings- 
verksamheten. V^id denna lid framtrader ocksi hans fuUkomliga sjalvstan- 
dlghet och oavh^gighet. Han awiker belt fr&n svenska buvxidlegationens 
p& Gyopargatan direktiv. Han inrattar sig p& bredaste sj^vstandiga basis. 

Minister Danielsson lamnar bonom efter nigra (i forsok till fonnyn- 
darskap fullstandigt fritt spelrum, och under skyddsverksamhetens iter- 
stiende minader utrattar Wallenberg med oinskrankt makt alia arenden 
i skyddslingamas intresse. 

Trots att minister Danielsson ar pi sin plats i Buda, har Wallenbergs 
verksamhet en sidan omfattning, som om ban icke vore en enkel legations- 
sekreterare utan svenska beskkkningens ledare eller charge d’affaires i 
ministerns frinvaro. 

Om de beslut ban fattat tillsammans n>ed Szalasiregeringen meddelade 
ban de ovriga neutrala legalionerna foljande i en drkularskrivelse: 

Kungl. Svenska Beskickningen tilliter sig harmed att meddela, att den 
pi grund av gjorda overenskommelser med Ungems utrikesminister och 
dess forsvarsminister har (itt tillstind att kontrollera de arbetsplatser, 
dar de till skyltegrav-sgravning o. s« v. uttagna befinna sig, for att se att 
respektive befalhavare tagit hansyn till den overenskommelse enligt vilken 
de med pass, provisoriskt pass, skyddspass, Roda korslegitimation eller 
legitimation for legationspersonal och dessas slaktingar skola avrustas och 
foras tillbaka till sina hem. 

KontroUen av samlingslagren och kompaniema sker enligt en av for- 
svarsministem utgiven order si att ledaren for Forsvarsministeriets tolfte 
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avdelning, gen^ralbtabsmajorto Ncmcs, dr Fabian Lajo>, fyra bogrc o((i- 
cerare och bevapnad e:^kort kommcr alt jiti till vkra dclegaurs forfogande. 

De oiika legatk>nema5 drlegalrr (A bilar mcd tillriicklig kvaolilet bco&in 
tdl sin disposition ocb skola pA dm Ud, som forsvarsminist^riet kommcr 
alt meddela, frAn Palace Hotel avhamta de boga oHkerama ocb den vap- 
nade eskorten, vilka skola vara legaliooernas delegerade till bjalp vid 
kootrolleo. 

De detaljerade planeroa ocb resplanema bifoga vi. 

Ett synnerligen viktigt faktum, som mAste beaktas, ar aU Aukilliga, 
som varit forsedda med pass, provtsoriska pass, skyddsbre\% Rbda korsels 
skyddsbrev ocb arbetslegitimationer ocb redan arbela pA de oiika arbets- 
platsetna, antingen ba frAntagits legitimaiionema eller av en eller annan 
orsak inte ha sioa papper med sig. 

I dylika tvivelaktiga (all bor principen vara, att vi begara ait dessa i 
ansprAk tagna personer med nodvandig eskort foras till 701 :a uppsamlings- 
kompaniet, dar sarskilda delegater (A konstalera om personema ifrA^ 
haft vAra raddningslegitimationer. 

Med utmarki bogaktning 
Raoul WalUnbcrg 
Legationssekreterare. 

Forbindelsen med forsvarsministeriet uppratthAUes av AdorjA Stella. 
Skyttegravsgnivarnas och de arbetspliktigas arenden pA legationen om- 
besorjes av IstvAn Engelmann. EnUgt bans order ledes den befrielseaktion, 
som sammanhanger med lagerbesoken, av IvAn Szekely, vilken tillsammans 
med officerama ur kArkommendanturen standigt reser omkring i svenska 
legationens bil till de oiika skyttegravskompaniema i Budapests omgivning. 
De uttagna skyddslingama befordrar en av kArkommendanturen utsand 
officer tillbaka till huvudstaden under eskort av lagergendarmer. 

Uppsamlingsplatsen ar ett lager pA Bencurgatan. Svenskama, som orga- 
niseras i sarskilda kompanier, komma forst harifrAn till huset for foraldra- 
losa bam pA Vilma Kiralynovagen och sedan till Haadelsresandeforbundets 
lokal pA Jdkaigatan 4. 

Den avdelning, som bar hand om de arbetspliktiga, skkkar dagliga rap- 
porter till Wallenberg, som samtidigt (Ar hogar av brev frAn anhoriga till 
sAdana skyddslingar, vilka annu kke befriats. Wallenberg gAr dagligen for 
instruktioner upp till generalmajoren Fabian eller skickar orakneliga skri- 
velser till major Temesvari, i vilka ban faster uppmarksambeten vid en- 
staka sarskilt upprorande fall, dar egenmaktiga kompanicbefer vagra verk- 
stalla den avrustning av skyttegravsgravama, om vilken beslut bar fattats. 
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Stonu dcito av dc tkyddade &ky(tc^rav»griivania lycka& W'al* 

Icaberg »liu ur pilkonanus klor. Dct ar emelleftid juat i tisU laiaulca, 
ty de dvriga fdras till lota till Trinifliniihifn tot att alutligcn dvcriamnas 
till tyskarna. Dcraa ode ar beaeglat 

Dct lyckadca den avenaka humanitara aktiooen att li vcderbdrande att 
acceptera (iktionen, att deaaa akyddade arbctapliktiga tlappi*< m eltcraom 
de ’Icoouneoderata till legationen*. 

I alutet av oktober hade mao' cedao koounit ai liogt, att dco 1 Hotel 
Palace aittaode KMOF (Rikakootrollbyr&a (dr «iimj»nn« arbetatjaaatea) 
var benagcn att 1 kootroIlsy(te kotnnia till de piataer, dar de tvcsaka skydda* 
lingama (uUgjorde ain arbetaplikt. Till eo bdrjaa de (aat vid, att de 
arbetspliktiga akuUe infinna tig till kooUoU 1 Albrechtkasemea, soes Wal* 
lenberg proteaterade, eftersom ban fruktade, att ban late (i 

til lb aka. Si kom det sig, att i bdrjan av novct&ber nigra olGoerate (rin 
KMOF uppeobarade sig i den bunumitara attlelningens byggnad vid ‘ngria* 
gatan ocb kontroUerade de akyddade. Efteraom (yra (attades, son hade 
gitt ben, anmalde sig belt cnkelt fyra aodra kke arbetspliktiga i deras 
stalle. KootroUen (drfldt alltsi pi delta lugna salt i full ordning. 



DE POUTISKT FORFOLJDAS SKYDD 

Wallenberg skyddade kke blutt de arbetspliktiga, utan ocksi dem, son 
forfoljdes av politiska skaL Fore resan (rin Sverige hade baa av Vilmos 
Bdhm, vOken uppefaoU sig son emigrant i Sverige, ombetts att ge Bohns 
socialdemokratiska kamrater skydd. Delta bekriftas ocksi av att Wallen* 
berg omedelbart efter sin ankomst till Budapest forborde sig on odi b^lpte 
den av Bdhm anvisade (ni Dczsd Bird, anka efter chefen (dr den social* 
demokratiska tidningen N^psxava. Genom benne konuno riksdagsnannen 
Jend Friedmann och Miklds Kert^ i intin kontakt med Waleabeig. 

Nigra dagar efter ankomsten till Budapest kom Wallenberg den IS juB 
till ingenjdr Kilman Rith pi Damjankh^ttan 7 i den kallarinkal dar den* 
nes ortopediska affar var inrymd. Har traffade baa Miklds Kcrtesa, son 
vid delta tillfalle gav honom detaljerade informattnoer on det politiska 
och ekooomiska laget och (akta on judefdrfdljelsetna. WaScnbeig var 
mycket nedslagen och sade: ’^an kan inte fdmeka det — ni hefinner er 
alia i livsfara." 

Vid tvi olika tillfallen traffades de i deniu affar. Fdcsta gingen var 
Jend Friedmam i sallskap med Miklds K e r t es a, aodra gingen dritng (ni 
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stridLgen ideologiska och poUtiska forbiodeker mdlaa ^artiet ocb dtn 
socialdemokratiska sveo^ka regeringen. 

Eftw forhandlingarnas slut inliimnade KertAu vid flera UUOUen in- 
I^or I ^nna rilaning, vUka Wallenberg ocksA vidarebefordrade UU tven- 
ska utrikesministeriet. Av fdrsiktighetsskal bar emellertid Kertisz 
tagits bort ur skrivelsen. DA ban icke erbbU nAgot svar, uppsbkte dr Mik- 
^ Kertesz liUsammans med dr Zsigmond Hegyl Danielssoo, vUken emel- 
lertid stallde sig awisande. 

^ boppldsa fall vaode sig de bAda berrama iter till Wallenberg i 
ett forbittrat brev. W’allenberg svarade, att de inte skulle vaia oroliga 
— om de val rAkade i Uvsfara, kunde de rakna med au fA det raddande 
skyddspasseL 

Den 17 oktober pA eftermiddagen bade Wallenberg ocksA 105 stycken 
korrekt utstallda pass for socialistiska, poUtiskt forfoljda. Det visade sig 
sedan, att Wallenberg alltsedan den 26 august! baft ett tllt#«|^ al dylika i 
sitt privau kassaskAp, \ilka skrivits ut med ledning av den lisu, vilken 
Mik^ Kert^ i tre olika avdelningar bade lamnat in. (Wallenberg kun* 
de vid denna tid mte fdrdela dem, eftersom ban mA«^e hanHia i bverens* 
stammelse med Danielssons ocb det svenska utrikesdepartementeU for- 
ordningar, ocb skydd^iass enligt dessa kunde endast ges At cA/tan. som 
kunde bekrafta att de bade svenska forbindelser.) 

Med bjalp av JAnos Katona, Budapcsts borgmastare efler befridsen, 
ordnades det sA, att 102 av skyddspassen inom tvA dagar jrAmnvt j rstta 
bander. Katona gomde sig liksom Kertesi i kallaren pA Damjanicbgatans 
verkstad men kunde sAsom kristen lattare rora sig. Endast forfattarinnan 
Zsem Vamai, bennes man forfattaren Andor Peterdi och deras dnitfr 
Maria fingo inte sina. De befunno sig pA obekant plats, och man 
inte finiu dem. 

Miklos Kertesz faststallde vid eU sammantrade i nationalforsamlingen 
(d. 3 oktober 1946) dA Wallenberg byllades, aU de 102 skyddslingar, som 
den gingen erhAllit skyddspass, undantagslost voro i livet. De flesu lycka- 
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deb undbli[>(xi den btura inryckningeo till &kyUegravbgravQing den 23 ok- 
tober uch tack vare delta raddades ett vabentligt aotal av del socialisU&ka 
partietb ledare. Gestapo hade tidigare slapat bort over 150 medlemmar av 
partiet och (ackfureningarna. 



\ IKTIGA BESLUT TILL SKYDD FOR DEX JUDISKA 
KV.\RLEVAN I UNGERN 

Under Szalasiregeringenb era verkade, bocn tidigare namots, legations- 
sekreterare Wallenberg som svenska legationens representam och arbetade 
synnerligen hArt i de skyddades intresse. Geoom Danlelssons fullmakt hade 
den humanitara avdelningen ou fullkomlig sjalvstandighrC Detta (ram- 
gir ocksA darav, att avdelningen overoste utrikesministeriet mcd noler — 
ja ofta iolamnades Hera om dagen. Dessa verbalnoter, vilka lyckligtvis till 
storsta delen av en slump ha bevarats, ge en intressant bikl av dec kolossala 
arbete, vilket Wallenberg utforde inom ramen for raddningsakttonen under 
forsta halften av november. 

De tillAtna 4.500 skyddspassen hade vkl denna tid overskridks till borlAt 
8.000. Detta mAste doljas for pilkorsmyndigbeterna genom laboratioDer 
med diverse nummer, vilket skedde sA skickligL alt re^^ekten for de sven- 
ska skyddspassen bevarades in i det sista. 

Det visade sig inom kort, att om Szalasiregeringen gav nAgra lattnader 
for en av de neutrala legationemas skyddslingar gallde detta rent auto- 
matiskt ocksA andra neutrala legationers skyddslingar. Darfor siodo ocksA 
de schweiziska och svenska legationemas humanitara avdriningars ledare 
konsul Lutz och iegationssekreterare Wallenberg i intim forbindelse med 
varandnL Man skulle kunna saga, att det mest perfekta samspel forekom 
mellan dem och med de roller, som de fordelat mellan sig, kampade de sig 
igenom de foljande svAra tidema tillsammans. 

Framforallt gallde det att finna en generell losning i judefrAgan, om 
mojligt en sAdan, som hindrade deportering. Delta lyckades dessvarre saL 
lan, dA det var frAga om icke skyddade judar i den till arbetstjanst for- 
pliktande Aldem. 

PA eftermiddagen den 31 oktober utlystes ett sammantrade i utrikes- 
ministeriet klockan 6. Fdrutom tjansteman i utrikes- och inrikesministe- 
riema var konsul Lutz frAn schweizisk och Wallenberg frAn svensk sida 
narvarande. Vidare anlande gendannerio verstelojl nanten Taszlo Ferenczy, 
som hade hand om judearendena. Man laste upp ett menaorandum av den 
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noifr, vari tilisund 



till 



oktober ulg6raiui«r »varet pa de 
schweizLJi och svrask emigratjon: 

Pfomumoria. 

For utvaodring ^ med svenska skydd^brev fbr^ a wn i ^ u 

,to“ >“ n-d.. 

For delta andamil ombedes vederbdrande legationer alt i ir^ ^ i 
lamoa eo Usta nied vederhnraruio uoner att i ue exemplar 

utrikesministeriet. P^rsowx namo och bosud till ungerska 

Utvandrarna f4 medtaga 80 kg bagage or oerson — in ir- k jk 
och 50 kg som polletleringsgods. De ha rail att 
tleras sociala stalining moSfaraJTkl^re 

f Virdefemil ic, guU. 

mk 1: itl !“««• 

legaUooer, att de mltte foretaga nddiga forberedd 
^ t utvandringen. Tyska kgaUoneo i 2*7^ 

stallt n<^v^gt tyskt genomresetiUstind i utsikt. Le»S^ 
vamU sjg oil ty^ legatiooeo for att erhkUa dessa 

aw taga legaUoosbyggnadema i sin ago. 

* j nowmber ser sig ungerska regeringen med djupt bekla- 

^rTTv »««. Vflk« de ^eded. 
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VILSEF(JR/'.NDE RESEFOkBEREDELi>ER 



I forsU halfun av novemuer inlamnade WaUenberg 20 noter till utri- 
kesministeriel (288-307). MAnga med klagomA) owr svAra vAldsgarmnm 
(288, 290, 293, 302, 306.) 

Men Wallenberg nojde sig inte bara med alt klaga. Skyddslingsprolo- 
koUet var r^n sedan lange i verksamhet. Det belagrade pr Ulefon de 
olika myndigbelema och pilkorspartieu central I de skyddades buesse. 
Dess ulsanda — sarskilt modiga tjansteman, bland vilka m^ng a offrade 
sina Uv under forsoken att radda andra — irangde b i rovamastena. dir 
de bortslapade hollos (Angna. Har utfordes hjiltedAd. 

WaUenberg sjalv foregick med dodsforaktande exempel. upptrad* 
de overallt, dar ban hade utsikt att radda storre grupper. I sb slitna regn- 
rock 0 ^ — elter vbums bbrott — i sb blA vblerrock med sb typiska 
bredbrattade Eden-hau pA huvudet och alltid utan vapen mbue ban de 
slandigt tiU tandema bevapnade pUkorsama. Handgranater, maskbgesar 
och kulspnitepist(Uer horde tiU deras vanliga utrustnbg. 

Wallenberg var redan en mycket kind personlighet och ban hade aUtid 
framgiag, ty bans upptradande vackte re^iekt bos de viisU banditer. Vi 
komma sedan att med otaliga exempel bevisa delta. TUb vidarc lAu vi de 
inlamnade notema tala. 

Den 8 november vill ban prova den av pilkorsama hivdade 

stAndpunkten, att de utlandska skyddslbgama lamn^ landec Den* 
na dag bli mn as noten nr 298, vilken lyder: 

’'Kungliga Svenska Beskickningen tillAter sig att meddela, att ett 
fdrsta tAg med personer av judisk hirstamnbg, som tran^xuteras 
tiU Sverige, planeras tiU den IS november 1944. Den 22 november ha vi 
for avsikt att s k ick a 300 personer. FrAn detta datum varannan 

dag ett tAg av denna storleksordnbg att avgL 

Svenska regerbgen har for avsikt att, om i^kni<Aa svAri^ter skulk 
uppstA vid tiden for den planerade transporten i frAga om tesan m#tian 
Danmark och Tyskland samt Sverige och Xysklaod, utvcrka av den 
schwebiska regerbgen, att dessa personer tills vidare fA p»ai< i Schweix 
och stanna dar tills transportsvArigbetema ha overvunnits. 

LegaUonen tillAter sig att uttala en nn<fcan om, att det andra tAget ej 
skaU sandas, forran forsta transporten anlint uu mAlet, sA j>u de efter- 
fbljande transportema kunna organiseras i enlighet med de crfarenbeter 
som gjorts. 

no 
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I^gatio St re«n? 

veckor. ‘ «^‘ ««d Uvwnedei for Ue 

dighel?^ *** avresaode gora nigra sonj heist an m alni n ga r tiU nigoo myn- 
Budapest den 8 nov. 1944. 

Tyskama voro inte benama^r W«<»r. 

De v»ro ^ sio hdjd bojda ,„ „ 



WALLENBERG BEFRIAR FORFOLJDA I SYNAGOCAN 

W^«J>„g 3iit.r seda. d^ u "»■ 

... just nu I skrivande stand fi vi meddelaml## ^.h a 
vandrat vidare och nu arbetar pi NemesSS 

att ban omedelbart skickas hem tiU Budapest" ^ began 

Sa^ krav upprepas den 14 november. Niaot men « « i= 

.iu *« “«» -« - 

Den Ku^ Beskickningen bar natten till den 10 november av <W 
ungerska utnkesmuusteriet underratuu om. att dvernyttning^ de sJL 



111 




)»veo:J^hu»en mAsie ske fore den IS oovember. Cm detU icke hjixKler, 
kommer i alia omr&dea sAdana Atgarder alt vidugaa, %om om overeos- 
kommeUen med Kuogl. utrikeboiiaislcriet aldrig hade eaisterai: mAn ^all 
slapa bort mannbkorna (r&n deras bus, ockii de, som arc (orsedda med 
svenska pass.** 

1 ooteo 306 dea 14 oovember fordomer hao i skarp too del tiUstiod, 
som rider i Obudas tegelfabrik. 

*'De i tegelfabriken placerade utsattas ofta (or deo uruslasle behaod- 
ling. De fi bverhuvudtaget ingeoting att ata och sova under bar himmel. 
De som ha svenska pass ha flera ginger uppmanats att anmala sig, dar- 
pi ha de indelats i grupper och i stallet for att befrias skickats vidare 
till Piliscsaba." 

Under de fdrsta dagama i oovember jagade pUkorsama iter de i de 
stjamforsedda husen och pi gatoma sammandrivna judama i valdiga 
grupper in i synagogao pi Dohanygatan. 

I>n 4 oovember kommer ocksi Wallenberg dit och stieode framfdr 
altaret ropar han fram de svenska skyddslingama. Han befriar flera 
huodra persooer darifrin. Redan den natten liter han under poliseskort 
fora hero dem till deras bostader. 

Samtidigt ulfardar han en allmangiltig legitimation, som han stiller till 
det judiska ridets forfogande, och med vars hjalp han ocksi lyckas befria 
ett utomordentiigt stort antal skyddslingar. Legit imationen 1^: 

Koniglich Schwedische Gesandtschaft. 

Budapest den .7 nov. 1944. 

Kungliga Svenska Beskickningen intygar all pi gruod av overenskom- 
melsen med kungl. ungerska regeringen de judar, som fdrfoga over svenska 
dokument (pass, skyddspass, Roda korsets raddningsbrev o. s. v.), varken 
bebova installa sig till militar eller civil arbelstjanst Denna fdrordning 
har publicerats genom radion och genom MTI av vederborande myndig- 
heter. Den 4 dennes befriades ocksi persooer med dessa dokumeol med 
stod av denna forordning i synagogan pi Dohinygalan. Kungl. Svenska 
Beskickningen tilliter sig att naed slod av ovannamnda anhilla bos veder- 
borande befalhavare alt de persooer, som inneha dylika dokument, ome- 
delbart mine hemforlovas. 

Stampel: Kungl. Svenska Beskickningen, Budapest. 

IViilUMbert. 

Legalionssekreteraie. 
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WiUeoberg beger %ig ocksi mingi g&ngcr sjalv ut till UgeUabriLca och 
bygger ut kouLakten med akyddslingsprotokollel. Tidigt pi morgooeu 
rfser dagUgen en eller tvi tjanstenun frin legaliooeo i CD-bilen och be- 
friar skyddsUogar. Delta ar till deo grad allmant bekaot, au akyddslin- 
gama inte viaar sixui pass pi gatan for dem, som began legitimatiooer, 
ty vid dylika tillfallen bruka papperen rivas sdoder och skyddslingarna 
bli slagna« Men i tegelfabriken anmala de sig genasL I de fiesta fall bli 
de ocksi befriade och aro redan foljande dag ute, foljda av skyddsiings- 
protokollets man. 



WALLENBERG DRAR L\ SZALASIS LTRIKESMLVISTER 
I HJXLPARBETET 

Som vi se forsokte pilkorsorganisationerna alt pi olika lisliga sau snap- 
pa bolt skyddslingarna frin Wallenberg, ty oppet vigade de icke vagn 
att lamna ut dem. Wallenberg ville emellertid inte heller lamna dessa rd- 
vade skyddslingar i stickeL Silunda foddes planen pi utflykten till He- 
gyeshalom, vilkeo han med trotsig energi piskade fram bos pilkorsmyn- 
digheterna. 

Om denna resa skola ogonvittnen langr^ fram beraita. Vi uppehilla oss 
vid Doterna. I diplomalins historia finns det inte etl exempel till pi alt 
sekreteraren vid en neutral legation overbdljt en **suveran’* slat si 
minga noter. 

Noter krava emellertid svar i noter. Utrikesministeriet famlar hit och 
dit, men det kan inte undgi att tillmotesgi Wallenbergs knv. I all synner- 
het som baron Kemeny bdt besegras av den svenska sekreterarens saQ- 
synta charm. 

Wallenberg sdkte ocksi ta upp forfaind el s e n med utrikesministems ma- 
ka, friherrinnan Erzsebet Fuchs, som fore Szalasikuppea var en judisk 
bokhaodeb ’hedersarier*’. Wallenberg lyckades (dr sin del bdt vinna den 
unga friherrinnan, och den for sin makes liv djupt oroliga damrn forsokte 
overtala baron Kem^y att tillmdtesgi Wallenbergs dnskningar. 

Wallenberg utnyttjade denna situation fullkomligt i sina skyddshngars 
intresse. Han led^ utrikesministem pi kloka och forstiende spir. Han 
for honom, att han miste tanka pi att han harstammade frin 
en berdmd fursteslakt i Erddy. Familjen vantade just ett bam^ och W^al- 
lenberg fdrespeglade baron Kem^y att det *l>amets fader skulk do i gal- 
gen, om han inte gjorde slut pi de fruktansv*arda judeforfdljdsema". 
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Walleobergs profeiia, som ock«& nAdde gcmikiis oroo, gjoc<k eit %k 
djupl intryck pk heooe, att hoo framtvang eit Wallen- 

bergs verkligt stora krav. 

Friberrinnan Kemeny lamnade den 29 no\ember Budapest och rcste 
till Meran. Wallenberg infann sig ocksi — som det ar brukiigt i dipk>- 
matlska krelsar — p& jamvagssUtiooen, nar utrikesministems n^a re^ie. 



DE NEUTRALA SANDEBUDENS NTASTE NOTER OCH 
DESSAS VERKAN 

De neutrala maktemas sandebud sammantradde till nya overlaggningar 
den 16 november. Det memorandum, som uppsattes ^ deiu tilUaUe, 
overlamnade den p&vlige nuntien och den s\^enske ministem pi kvallen 
den 17 november till Sialasi: 



Memorandum. 

De i Budapest ackrediterade neutrala maktemas sandebud vanda sig 
hovligast med foljande (riga till kungL ungerska regeringciL 

Sedan i augusti minad ha i det narmaste en halv miljon judar deporterats 
frin Ungera till utlandet och di de neutrala maktemas regeringar tydligt 
vetaty vad deporteringen betydde, vidtogo representantema for de nimnHA 
maktema en gemensam diplomatisk aktion hos kungL ungerska rege- 
ringen, pi det att den mitte (orhindra iteruppUgandet av dessa dqMMte- 
ringar. Det diplomatiska steget mottogs pi sm tid vanligL Si lyckades man 
radda nigra hundratusen manniskor. 

Den 16 oktober avgav den nya ungerska regeringen och eiceUens 
Szalasi sjalv hdgtklliga forklarlngar, att inga deporteni^gar och 
inget fdrintande av judar skulle ske. Tvartemot erfor emeUertid de neu- 
trala maktemas sandebud frin absolut tillfociitlig kalla, alt beslut (attats 
om, att samtliga judar skuUe deporteras, och att detta just nu getM)iiifbres 
pi del allra grymmaste satt Hela varlden ar vittne till de omansklig- 
beter, vilka fdlja aktionen. (Smi bam slitas frin sina modrar, 
och sjuka ligga und er bar himmel i en tegcUabrik, man och kvinnor fi i 
dagar gi utan naring. Tiotusenden pressas samman i denna legeUabrik, 
kvinnor viUtagas, avraitningar for bagateilcr forekomma.) 

Pi samma ging pistis det liksom pi sin tid (i somias) att det icke ar 
tal cm deporteringar utan endast om uUandsk arbetstjanst. De neulrah 
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